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บทคัดย่อ 

งานวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือ 1) ศึกษาการรับรู้ความเป็นเอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด จังหวัด
นนทบุรีว่ามีอะไรบ้างและ 2) ออกแบบแบบเนื้อหาภาษาอังกฤษที่เป็นเอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด 
จังหวัดนนทบุรีกลุ่มตัวอย่างประกอบด้วย 1) ผู้ดูแลรับผิดชอบอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรีจ านวน 
3 ท่าน 2) นักท่องเที่ ยวชาวต่างชาติจ านวน 20คนที่มา เที่ ยวประเทศไทยมาก่อน และ 
3)กลุ่มมัคคุเทศก์ชาวไทยจ านวน 3 คน ผู้วิจัยวิเคราะห์ข้อมูลโดยสรุปเนื้อหาที่ได้มาจากการทบทวน
วรรณกรรม และการสัมภาษณ์การใส่รหัสข้อมูล ตีความและเขียนรายงานเพื่อถ่ายทอดให้ผู้อ่ืน 

ผลการวิจัยพบว่า1.เกาะเกร็ด จังหวัดนนทบุรี มีประวัติความเป็นมาตั้งแต่สมัยอยุธยาที่พระ
เจ้าอยู่หัวท้ายสระมีด าริให้มีการขุดคลองลัดเกร็ดในปี 2265 และต่อมาสมเด็จพระเจ้าตากสินได้ให้ขาว
มอญที่หลบหนีจากการขับไล่ของพม่ามาตั้งรกรากที่เกาะเกร็ด จึงเกิดชุมชนชาวมอญที่ได้ท ามาเลี้ยง
ชีพด้วยเครื่องปั้นดินเผา จนมีชื่อเสียงจวบจนปัจจุบัน โดยหม้อน้ าลายวิจิตรได้เป็นสัญลักษณ์ของ
จังหวัดนนทบุรี รวมทั้งประเพณีที่เป็นเอกลักษณ์คือการเล่นสงกรานต์ที่แตกต่างจากที่อ่ืน รวมทั้ง
วัฒนธรรมอาหารที่ชาวมอญเป็นต้นต ารับข้าวแช่2. การน าเสนอเอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด 
จังหวัดนนทบุรีมี 4 อย่างคือ 1) ประวัติวัดปรมัยิกาวาสวรวิหารที่มีพระไตรปิฏกมอญที่เก่าแก่ที่สุดใน
ประเทศไทย 2) เจดีย์เอียงที่เป็นสัญลักษณ์ของเกาะเกร็ด 3) ประเพณีสงกรานต์ของชาวรามัญ และ 
4) ข้าวแช่มอญ 

 
ค าส าคัญ: เอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด เจดีย์เอียง การสื่อสารภาษาอังกฤษ 
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Abstract 
The objectives of this research were to 1) study the perception of identity of 

Pak Kret District, Nonthaburi province and 2) communicate such identity in English. The 
qualitative data was collected through studying related materials exploring the area, 
in-depth interviews with three groups of people: three direct responsible officers who 
were key informants of the district, twenty foreign tourists and three Thai Tourist 
guides. A content analysis was used to analyze the qualitative data. The main findings 
of the study were the following: 

1) The history of KohKret, which was caused by the digging of canal, 
KlongLakdret in the King Taisra reign of Ayuddhaya in 1722. In the reign of King Taskin 
the great, the group of Mon refugees fleeing from Myanmar settled down on this land 
forming Mon communities and cultures. The Mon pottery was well known and Mor 
Nam Lai Vichit becomes the identity of Nonthaburi province. Raman Songkran festival 
was unique and famous as well as orginal Mon KhaoChae. 

2) The presentation of the identity of Pak Kret District in English covers four 
items: 1) The history of Wat PoramaijikawasWorawihan which contains the oldest Mon 
Buddhist scripture in Thailand including the Jadiiang, the landmark of KohKret2) Kwan 
a mann, the earthware village. 3) Raman Songkran Festival and 4) original KhaoChae. 
 
Keywords: identity of AmphurPakret, Jadiiang, English communication  
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บทที่ 1 
บทน า 

 
1.1 ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 

ภาษาอังกฤษมีบทบาทมากในการสื่อสารเนื่องจากเป็นภาษาอังกฤษเป็นภาษาสากล 
(international language) ที่ทั่วโลกใช้ในการสื่อสารใช้ภาษาอังกฤษถึง1.2  ถึง 1.5 พันล้านคนจาก 
75 ประเทศทั่วโลก  ในประเทศไทยนั้นมีการใช้ใช้กันในหลายวงการ ธุรกิจที่มีความต้องการใช้
ภาษาอังกฤษอันดับต้นต้นคือธุรกิจโรงแรม การท่องเที่ยว ขนส่ง นอกจากนี้ภาษาอังกฤษได้รับการ
ประกาศในกฏบัตรอาเซียน (ASEAN Charter) ข้อ 34 ให้เป็นภาษาท างาน (working language) ของ
ประชาชนในกลุ่มประเทศอาเซียน ในแต่ละปีมีนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติเข้ามาเที่ยวเมืองไทยเป็น
จ านวนมาก โดยรายได้จากการท่องเที่ยวเป็นอันดับหนึ่งของประเทศ และนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติมี
ทั้งเป็นชาวยุโรป อเมริกา และชาวเอเชีย ดังนั้นการสื่อสารด้วยภาษาอังกฤษจึงส าคัญอย่างยิ่ง 

จังหวัดนนทบุรีมีประวัติความเป็นมายาวนาน มีแหล่งท่องเที่ยวที่ได้รับความนิยมจาก
นักท่องเที่ยวชาวไทยและชาวต่างชาติเป็นจ านวนมาก โดยเฉพาะวิถีชาวมอญที่ชุมชนเกาะเกร็ดซึ่งเป็น
แหล่งท่องเที่ยวที่ส าคัญแห่งหนึ่งในจังหวัดนนทบุรีที่ได้รับความนิยมอย่างรวดเร็วและมีจ านวน
นักท่องเที่ยวทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติเพ่ิมข้ึนทุกปี  ท าให้ทางจังหวัดนนทบุรีเล็งเห็นถึงความส าคัญ
จึงก าหนดให้พ้ืนที่เกาะเกร็ดเข้ามารวมอยู่กับแผนพัฒนาการท่องเที่ยวของจังหวัด วิถีชีวิตของชุมชน
เชิงพหุสังคมเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัวของชุมชนเกาะเกร็ด กล่าวคือเกาะเกร็ดเป็นศูนยกลางชองชน
เชื้อชาติไทย มอญ และมุสลิม ที่อยู่ร่วมกันอย่างกลมกลืนและกลมเกลียวกันบนเกาะที่มีสัญลักษณ์
เอียงโค้งตั้งอยู่ริมฝั่งแม่น้ าเจ้าพระยาทางตอนเหนือ วิถีการด าเนินชีวิตของชุมชนที่คงไว้ซึ่งความเป็น
เอกลักษณข์องภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมคือ เครื่องปั้นดินเผา นอกจากนี้ยังมีวัดที่มคีวามส าคัญทางประ
วัติ์ตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยาและประเพณี และอาหารท้องถิ่นของมอญที่ยังคงรักษาไว้จวบจนปัจจุบัน 
 นโยบายภาครัฐได้มีการฟ้ืนฟูส่งเสริมกาน าเสนอมรดกทางวัฒนธรรมและภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมของชุมชนและท้องถื่นบนเวทีสากล การไปสู่ความเป็นสากลนี้จึงหลีกเลี่ยงไมได้ที่จะต้องใช้
ภาษาอังกฤษเป็นสื่อกลางในการน าเสนอเนื้อหา เอกลักษณ์ของชุมชนเกาะเกร็ด เพ่ือสร้างและส่งเสริม
ความรู้เกี่ยวกับเอกลัษณ์ของชุมชนเกาะเกร็ด เพ่ือให้ผู้มาเยืยนได้ตะหนักถึงคุณค่า ของวิถีชีวิตของ
ชุมชนเกาะเกร็ด เพ่ือให้มีการซึมซับในวัฒรธรรม และเมื่อไปถึงจุดนั้นเท่ากับเป็นการเอ้ือต่อการปรับ
ใช้ทุนทางวัฒนธรรมเป็นผลประโยชน์ทางวัฒนธรรมในเชิงเศรษฐกิจตามนโยบายของรัฐ นอกจากการ
ใช้ภาษาอังกฤษในการถ่ายทอดเอกลักษณ์ของชุมชนเกาะเกร็ดแล้ว การสื่อความหมายในแหล่ง



 

 

ท่องเที่ยวให้เป็นไปอย่างเหมาะสมนั้นเป็นสิ่งที่จ าเป็นไม่น้อยไปกว่ากันดังที่ องค์กรกิโคโมส ประเทศ
ไทย(2012  ได้กล่าวถึงความส าคัญของการสื่อความหมายไว้ว่า “จากหลักฐานวัตถุของชุมชนและ
อารยธรรมในอดีตี่ด ารงอยู๋อย่างมากมายหลายหลาก การเลือกสรรว่าเราจะสงวนสิ่งใด สงวนรักษา
อย่างไร และจะน าเสนอสื่งนั้นๆต่อสาธารณะชนอย่างไร เหล่านี้เป็นองค์ประกอบของการสื่อ
ความหมายของแหล่ง และองค์ประกอบดังกล่าวเป็นตัวแทนของทัศนคติของทุก  ๆ ชั่วคนว่าสิ่งใดมี
ความหมาย สิ่งใดมีความส าคัญ แลเหตุใดหลักฐานวัตถุจากอดีตจึงควรได้รับการส่งผ่านไปยังอนุชนรุ่น
หลัง’  

ข้อมูลเอกลักษณ์ของเกาะเกร็ดในเชิงให้ความรู้ เพ่ือก่อให้เกิดความเข้าใจในการท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรมในสื่อภาษาอังกฤษแบบครบถ้วนยังมีข้อจ ากัด เพ่ือให้สอดคล้องกับนโยบายภาครัฐ  ผู้วิจัย
เล็งเห็นความส าคัญดังกล่าวในการสานต่อวัฒนธรรมชุมชนเกาะเกร็ดให้เป็นวัฒนธรรมที่มีความเป็น
พลวัตและรับรู้ในระดับสากลด้วย จึงต้องการออกแบบเนื้อหาภาษาอังกฤษที่น าเสนอเอกลักษณ์ของ
เกาะเกร็ด ดังที่ได้มีกล่าวไว้ในรัซธรรมนูญการสื่อความหมายทางวัฒนธรรม จะต้องสร้างการรับรู้
คุณค่าและนัยส าคัญทางวัฒนธรรมของมรดกทางวัฒนธรรมนั้น ๆ ตามคุณค่าและนัยส าคัญ กล่าวคือ 
ระดับบุคคล ระดับชุมชน ระดับท้องถิ่น ระดับจังหวัด ระดับกลุ่มจังหวัด ระดับประเทศ และระดับ
สากล  (วัฒนธรรม: วิถีชึวิต และภูมิปัญญาชุมชนเกาะเกร็ด , คณะกรรมาธิการการศาสนา ศิลปะ 
วัฒนธรรมและการท่องเที่ยว สภานิติบัญยัติแห่งชาติ หน้า 43)  
 
1.2 ค าถามการวิจัย 

1.2.1 เอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรีมีอะไรบ้าง 
1.2.2 สื่อความหมายของความเป็นเอกลักษณ์ในเนื้อหาภาษาอังกฤษอย่างไร 

 
1.3 วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1.3.1 เพ่ือศึกษาการรับรู้ความเป็นเอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรีว่ามี
อะไรบ้าง 

1.3.2 เพ่ือออกแบบแบบเนื้อหาภาษาอังกฤษที่เป็นเอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด จังหวัด
นนทบุรี 

 
 
 
 

1.4 ขอบเขตการวิจัย 



 

 

ขอบเขตเชิงปริมาณคือ ผู้ประกอบการร้านขายของที่ระลึกและร้านอาหารที่เกาะเกร็ดจ านวน
140ร้าน นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ และกลุ่มที่เกี่ยวข้องกับการบริหารงานชุมชนเกาะเกร็ด 

ขอบเขตเชิงคุณภาพคือ ศึกษาและทบทวนวรรณกรรมของงานที่เก่ียวข้องกับชุมชนเกาะเกร็ด 
ลงสนาม น าข้อมูลทั้งหมดสกัดมาเป็นแนวทางในการสื่อเนื้อหาภาษาอังกฤษ  พร้อมทั้งมีการตรวจสอบ
เนื้อหาภาษาอังกฤษจากผู้เชี่ยวชาญ 
 
1.5 นิยามศัพท์เฉพาะ 

1.5.1 การสื่อสารภาษาอังกฤษหมายถึง การสื่อความหมายภาษาอังกฤษส าหรับเอกลักษณ์
การเป็นแหล่งท่องเที่ยวส าหรับผู้มาเยือนและนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ 

1.5.2 นักท่องเที่ยว (Foreigner Tourists) หมายถึงนักท่องเที่ยวที่เป็นชาวต่างชาติ เดินทาง
ไปเกาะเกร็ดเพ่ือการเยี่ยมชนสถานที่มิได้ไปประกอบอาชี หรือหารายได ้

1.5.3 เอกลักษณ์ (Identities) หมายถึงลักษณะเด่นของสังคมหรือลักษณะส่วนรวมของ
สังคมที่เห็นเด่นชัดแตกต่างจากสังคมอ่ืน ๆ เป็นลักษณะเฉพาะของตนเองอาจเป็นเอกลักษณ์ที่ติดตัว
มาแต่กาเนิดหรือเอกลักษณ์ท่ีถูกสร้างขึ้นใหม่ภายหลังได้ในที่นี้หมายถึงเอกลักษณ์ของชุมชนเกาะเกร็ด 

1.5.4 การสื่อความหมายเอกลักษณ์ (Signified) หมายถึงการถ่ายทอดเอกลักษณ์ของชุมชน
เกาะเกร็ด เพ่ือโน้มใจนักท่อเงเที่ยวโดยการใส่รหัสเอกลักษณ์ของชุมชนเกาะเกร็ดเพ่ือให้นักท่องเที่ยว
ถอดรหัส 

1.5.5 การใส่รหัส (Encoding) หมายถึงการน าความคิดของผู้ริเริ่มความคิดหรือแหล่งสาร 
(Source) หรือผู้ใส่รหัสส่งไปยังผู้ที่ต้องการจะสื่อสารด้วยโดยการใช้สัญญาณและสัญลักษณ์ซึ่งแสดงถึง
เป้าหมายหรือสิ่ งที่ผู้ ใส่รหัสต้องการสื่อเช่น การใส่รหัสเอกลักษณ์ของชุมชนเกาะเกร็ดไปยัง
นักท่องเที่ยวโดยผ่านสื่อต่างๆ 

1.5.6 การถอดรหัส (Decoding) หมายถึงการถอดความหมายของสัญญาณหรือสัญลักษณ์ท่ี
ผู้ใส่รหัสส่งมาซึ่งในที่นี้หมายถึงการตีความของนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติเกี่ยวกับเอกลักษณ์ของชุมชน
เกาะเกร็ด 
 
 
 
 
 
 
1.6 ประโยชน์ของงานวิจัย 



 

 

1.6.1 ได้เนื้อหาข้อมลูเอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรีว่ามีอะไรบ้าง 
1.6.2 จังหวัดนนทบุรีได้สื่อภาษาอังกฤษในการสื่อความหมายเอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด 

จังหวัดนนทบุรีเพ่ือการท่องเที่ยวของผู้มาเยือนและนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ 
1.6.3 นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติได้รับรู้และเข้าใจข้อมูลที่เป็นประโยชน์ต่อการท่องเที่ยว และ

เห็นคุณค่าความส าคัญของเอกลักษณแ์หล่งท่องเที่ยวในอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

บทที่ 2 
แนวคิด ทฤษฎี เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

  
 ในการวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ทบทวน และศึกษาค้นคว้าแนวคิด ทฤษฎี เอกสารและงานวิจัยที่
เกี่ยวข้องต่าง ๆ ดังหัวข้อต่อไปนี้คือ 

2.1 ข้อมูลอ าเภอปากเกร็ด 
2.2 ข้อมูลจังหวัดนนทบุรี 
2.3 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับการท่องเที่ยว 
2.4 ภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ 
2.5 แนวคิดการสื่อความหมาย 
2.6 แนวคิดเก่ียวกับเอกลักษณ์ 
2.7 กฎบัตรอิโคโมส 
 

2.1 ข้อมูลอ าเภอปากเกร็ด 
2.1.1 ประวัติความเป็นมาของอ าเภอปากเกร็ด 

 ปากเกร็ด เป็นอ าเภอหนึ่งในจังหวัดนนทบุรี ซึ่งจังหวัดนนทบุรีนั้น เดิมเป็นส่วนหนึ่งของกรุง
ศรีอยุธยา เป็นราชธานีไทย สมเด็จพระมหาจักรพรรดิ์ทรงโปรดให้ยกฐานะของ บ้านตลาดขวัญขึ้น
เป็นเมืองนนทบุรี บริเวณตัวเมืองดั้งเดิมขณะนั้น คือ ท้องที่ต าบลบางกระสอในปัจจุบัน 
 ในปีพุทธศักราช 2179 รัชสมัยสมเด็จพระเจ้าปราสาททอง ได้โปรดฯ ให้ขุดคลองอ้อมใหญ่ไป
ทะลุคลองบางกรวยตอนใต้ของวัดเขมาภิรตาราม ยาวประมาณ 5 กิโลเมตร คลองนี้ถูกกระแสน้ าที่
ไหลแรงขุดเซาะจนกว้างมาก กลายเป็นส่วนหนึ่งของแม่น้ าเจ้าพระยา จนในรัชสมัยสมเด็จพระ
นารายณ์มหาราช ราวปีพุทธศักราช 2208 ทรงเห็นว่า การที่แม่น้ าเปลี่ยนทิศ ท าให้ข้าศึกประชิดเมือง
ได้ง่าย จึงโปรดเกล้าฯ ให้สร้างป้อมปราการตรงปากแม่น้ าอ้อม และย้ายเมืองนนทบุรีมาอยู่ปากแม่น้ า
อ้อมด้วย 
 พุทธศักราช 2264 ในรัชกาลสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวท้ายสระ ได้ทรงโปรดให้ขุดคลองลัดเกร็ด ที่
อ าเภอปากเกร็ด ความยาวได้ 39 เส้นเศษจวบจนถึงปี พ.ศ.2307 เมืองนนทบุรีเป็นยุทธภูมิระหว่าง
เรือก าปั่นอังกฤษกับพม่า และถูกพม่ายกค่ายเข้าเมืองในช่วงเหตุการณ์นี้ 
 อ าเภอปากเกร็ดในครั้งแรกมีฐานะเป็นแขวงเรียกว่า แขวงตลาดขวัญ ตั้งขึ้นเมื่อปี พ.ศ.2427 
และต่อมาก็ได้รับการยกฐานะเป็น อ าเภอปากเกร็ด มีพระรามัญนนทเขตต์คดี (เนียม นนทนาคร) เป็น
นายอ าเภอคนแรก ตั้งที่ว่าการอ าเภออยู่ในที่ธรณีสงฆ์วัดสนามเหนือ ต่อมาจึงได้ย้ายที่ว่าการอ าเภอไป



 

 

ตั้งที่หมู่ที่ 2 ต าบลปากเกร็ด ในสมัยที่หลวงรามัญนนทเขตต์คดี (เจ็ก นนทนาคร) บุตรชายของพระ
รามัญนนทเขตต์คดี (เนียม นนทนาคร) ขึ้นเป็นนายอ าเภอ 
 เมื่อปี พ.ศ.2463 กระทรวงนครบาลได้โอนต าบลอ้อมเกร็ด (เปลี่ยนชื่อมาจากต าบลบางบัว
ทอง) และต าบลบางพลับจากอ าเภอบางบัวทอง กับโอนต าบลท่าอิฐจากอ าเภอนนทบุรีมาขึ้นกับ
อ าเภอ เพ่ือความเหมาะสมด้านการปกครองณ ปี พ.ศ.2470 อ าเภอปากเกร็ดจึงมีท้องที่การปกครอง
รวม 13 ต าบล ได้แก่ ต าบลบ้านปากเกร็ด ต าบลบางพูด ต าบลบ้านใหม่ตลาดเนื้อ ต าบลสีกัน ต าบล
สองห้อง (ทุ่งสองห้อง) ต าบลบางตลาดฝั่งเหนือ (บางตลาด) ต าบลเกาะเกร็ด ต าบลท่าอิฐ ต าบลอ้อม
เกร็ด ต าบลบางพลับ ต าบลบ้านแหลมใหญ่ (คลองพระอุดม) ต าบลบางตะไนย์ และต าบลคลองข่อย 
 เดิมอ าเภอปากเกร็ดมีอาณาเขตทางด้านตะวันออกติดต่อกับอ าเภอบางเขน จังหวัดพระนคร
โดยใช้คลองเปรมประชากรตั้งแต่คลองบางตลาดขึ้นไปจนถึงคลองบ้านใหม่ตลาดเนื้อเป็นเส้นแบ่งเขต
เป็นเส้นแบ่งเขตจนกระทั่งในวันที่ 26 ตุลาคม พ.ศ.2475 ทางราชการได้โอนต าบลทุ่งสองห้องจาก
อ าเภอปากเกร็ด (ซึ่งรวมพ้ืนที่ต าบลสีกันเดิมไว้ด้วย) พร้อมกับต าบลลาดโตนดจากอ าเภอนนทบุรีไป
อยู่ในท้องที่ปกครองของอ าเภอบางเขน เพ่ือเพ่ิมความสะดวกในการตรวจตราของเจ้าหน้าที่และความ
สะดวกในการติดต่อราชการของประชาชนคลองประปาจึงกลายเป็นแนวแบ่งเขตการปกครองระหว่าง
จังหวัดทั้งสองแทนคลองเปรมประชากรมาจนถึงทุกวันนี้ 
 จนกระท่ังในวันที่ 1 มกราคม พ.ศ.2486 จังหวัดนนทบุรีถูกยุบลงเนื่องจากขณะนั้นเกิดปัญหา
สภาวะเศรษฐกิจตกต่ า อ าเภอปากเกร็ดย้ายไปขึ้นกับจังหวัดพระนคร จนกระท่ังในวันที่ 9 พฤษภาคม 
พ.ศ.2489 ได้มกีารจัดตั้งจังหวัดนนทบุรีขึ้นมาอีกครั้งอ าเภอปากเกร็ดจึงกลับมาอยู่ในการปกครองของ
ทางจังหวัดนับแต่นั้น 

ตลอดเวลาที่ผ่านมา มีการปรับปรุงเขตการปกครองระดับต าบลภายในท้องที่อ าเภอปากเกร็ด
อยู่เนือง ๆ เช่น ยุบต าบลบ้านใหม่ตลาดเนื้อรวมเข้ากับต าบลบางพูด ยุบต าบลบางพลับรวมเข้ากับ
ต าบลอ้อมเกร็ด เป็นต้น จนกระทั่งในวันที่ 8 พฤษภาคม พ.ศ.2490 กระทรวงมหาดไทยได้
เปลี่ยนแปลงเขตต าบลเดิมและตั้งต าบลใหม่อีกครั้ง โดยแยกพ้ืนที่บางส่วนจากต าบลปากเกร็ดตั้งเป็น
ต าบลบางตลาด แยกพ้ืนที่บางส่วนจากต าบลบางพูดตั้งเป็นต าบลบ้านใหม่ รวมพ้ืนที่บางส่วนจาก
ต าบลบางตะไนย์และอ้อมเกร็ดตั้งเป็นต าบลคลองพระอุดม และแยกพ้ืนที่บางส่วนจากต าบลอ้อมเกร็ด
ตั้งเป็นต าบลบางพลับ มีผลตั้งแต่วันที่ 1 มิถุนายน ปีเดียวกัน 
 ต่อมาอ าเภอปากเกร็ดได้มีการย้ายที่ว่าการอ าเภอมาตั้งริมถนนแจ้งวัฒนะ หมู่ที่ 5 ต าบล 
ปากเกร็ด เมื่อปี พ.ศ.2505 เพ่ือให้ประชาชนมาติดต่อราชการได้สะดวกยิ่งขึ้น และในวันที่ 10 
มกราคม พ.ศ.2532 กระทรวงมหาดไทยได้ประกาศแยกพ้ืนที่ทางทิศตะวันออกของต าบลปากเกร็ดตั้ง
เป็นต าบลคลองเกลือ โดยให้มีผลตั้งแต่วันที่ 16 มกราคม ปีเดียวกันท้องที่อ าเภอปากเกร็ดจึง
ประกอบด้วย 12 ต าบลจนถึงปัจจุบัน 



 

 

1.2 ที่ตั้งและอาณาเขต 
อ าเภอปากเกร็ดตั้งอยู่ทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือของจังหวัด และอยู่ห่างจากตัวจังหวัดไป

ทางทิศเหนือ 7.45 กิโลเมตร มีพ้ืนที่การปกครองทั้งสองฝั่งแม่น้ าเจ้าพระยา โดยมีอาณาเขตติดต่อดังนี้ 
 อ าเภอเมืองปทุมธานี (จังหวัดปทุมธานี) มีคลองสามวา คลองเจ๊ก คลองตรง (คลองขุด) คลอง

พระอุดม แนวระวางโฉนดที่ดินระหว่างจังหวัดนนทบุรีกับจังหวัดปทุมธานี คลองบางตะไนย์ 
แนวกึ่งกลางแม่น้ าเจ้าพระยา และคลองบ้านใหม่เป็นเส้นแบ่งเขต 

 ทิศตะวันออก ติดต่อกับเขตดอนเมืองและเขตหลักสี่ (กรุงเทพมหานคร) มีคลองประปาเป็น
เส้นแบ่งเขต 

 ทิศใต้ ติดต่อกับอ าเภอเมืองนนทบุรี มีคลองบางตลาด แนวกึ่งกลางแม่น้ าเจ้าพระยา และ
คลองวัดแดงเป็นเส้นแบ่งเขต 

 ทิศตะวันตก ติดต่อกับอ าเภอเมืองนนทบุรีและอ าเภอบางบัวทอง มีคลองแม่ร่องกร่าง คลอง
บางบัวทอง คลองขุนมหาดไทย (ท่าลาย) แนวก าแพงหมู่บ้านดิเอมเมอรัลด์การ์เด้นบางบัวทอง 
แนวก าแพงหมู่บ้านดิเอมเมอรัลด์พาร์ค 3 แนวก าแพงหมู่บ้านลภาวัน 10 คลองชลประทาน
พระอุดม-บางบัวทอง (คลองแอน) แนวระวางโฉนดที่ดินระหว่างอ าเภอปากเกร็ดกับอ าเภอบาง
บัวทอง คลองล าโพ และคลองลากค้อนเป็นเส้นแบ่งเขต 

 
1.3 การแบ่งเขตการปกครอง 
 การปกครองส่วนภูมิภาค 
 อ าเภอปากเกร็ดแบ่งเขตการปกครองย่อยออกเป็น 12 ต าบล แต่ละต าบลแบ่งย่อยออกเป็น
หมู่บ้าน รวม 85 หมู่บ้าน (หรือ 51 หมู่บ้าน หากไม่นับรวมในเขตเทศบาลนครปากเกร็ดซึ่งไม่มี
ต าแหน่งก านันและผู้ใหญ่บ้านแล้ว) ได้แก่ 

1. ปากเกร็ด   (Pak Kret)   5 หมู่บ้าน      7. ท่าอิฐ   (Tha It)   10 หมู่บ้าน 

2. บางตลาด   (Bang Talat)   10 หมู่บ้าน      8. เกาะเกร็ด  

  (KoKret)   7 หมู่บ้าน 

3. บ้านใหม่   (Ban Mai)   6 หมู่บ้าน      9. อ้อมเกร็ด   (Om Kret)   6 หมู่บ้าน 

4. บางพูด   (Bang Phut)   9 หมู่บ้าน      10. คลองข่อย   (Khlong Khoi)   12 หมู่บ้าน 

5. บางตะไนย์    (Bang Tanai)   5 หมู่บ้าน      11. บางพลับ  

  (Bang Phlap)   5 หมู่บ้าน 

6. คลองพระอุดม   (KhlongPhraUdom)   6 หมู่บ้าน      12. คลองเกลือ   (KhlongKluea)   4 หมู่บ้าน 

 
การปกครองส่วนท้องถิ่น 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%A1%E0%B9%88%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A2%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%9B%E0%B8%97%E0%B8%B8%E0%B8%A1%E0%B8%98%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%9B%E0%B8%97%E0%B8%B8%E0%B8%A1%E0%B8%98%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%A1%E0%B9%88%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A2%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%95%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%95%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%AA%E0%B8%B5%E0%B9%88
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%B8%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%9E%E0%B8%A1%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%84%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%97%E0%B8%9A%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%9A%E0%B8%B1%E0%B8%A7%E0%B8%97%E0%B8%AD%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B8%B3%E0%B8%9A%E0%B8%A5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B8%B9%E0%B9%88%E0%B8%9A%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B8%B3%E0%B8%9A%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B9%87%E0%B8%94
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B8%B3%E0%B8%9A%E0%B8%A5%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%95%E0%B8%B0%E0%B9%84%E0%B8%99%E0%B8%A2%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B8%B3%E0%B8%9A%E0%B8%A5%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%9E%E0%B8%A5%E0%B8%B1%E0%B8%9A_(%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B8%9B%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B9%87%E0%B8%94)


 

 

 ท้องที่อ าเภอปากเกร็ดประกอบด้วยองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น 8 แห่ง ได้แก่เทศบาลนคร
ปากเกร็ด ครอบคลุมพ้ืนที่อ าเภอปากเกร็ดฝั่งตะวันออกของแม่น้ าเจ้าพระยา ได้แก่ ต าบลปากเกร็ด 
ต าบลบางตลาด ต าบลบ้านใหม่ ต าบลบางพูด และต าบลคลองเกลือทั้งต าบล 
 เทศบาลต าบลบางพลับ ครอบคลุมพ้ืนที่ต าบลบางพลับทั้งต าบล 
 องค์การบริหารส่วนต าบลบางตะไนย์ ครอบคลุมพ้ืนที่ต าบลบางตะไนย์ทั้งต าบล 
 องค์การบริหารส่วนต าบลคลองพระอุดม ครอบคลุมพ้ืนที่ต าบลคลองพระอุดมทั้งต าบล 
 องค์การบริหารส่วนต าบลท่าอิฐ ครอบคลุมพ้ืนที่ต าบลท่าอิฐทั้งต าบล 
 องค์การบริหารส่วนต าบลเกาะเกร็ด ครอบคลุมพ้ืนที่ต าบลเกาะเกร็ดทั้งต าบล 
 องค์การบริหารส่วนต าบลอ้อมเกร็ด ครอบคลุมพ้ืนที่ต าบลอ้อมเกร็ดทั้งต าบล 
 องค์การบริหารส่วนต าบลคลองข่อย ครอบคลุมพ้ืนที่ต าบลคลองข่อยทั้งต าบล 
1.4 การคมนาคม 
 ถนนสายหลักของอ าเภอ ได้แก่ 
 ถนนกาญจนาภิเษก (ทางหลวงพิเศษหมายเลข 9) 
 ถนนแจ้งวัฒนะ (ส่วนหนึ่งของทางหลวงแผ่นดินหมายเลข 304) 
 ถนนติวานนท์ (ส่วนหนึ่งของทางหลวงแผ่นดินหมายเลข 306) 
 ถนนนนทบุรี-ปทุมธานี (ทางหลวงแผ่นดินหมายเลข 307) 
 ถนนบางบัวทอง-บางคูวัด (ทางหลวงแผ่นดินหมายเลข 345) 
 ถนนเลี่ยงเมืองปากเกร็ด (ทางหลวงชนบท นบ.3019) 
 ถนนราชพฤกษ์ (ทางหลวงชนบท นบ.3021) 
 ถนนชัยพฤกษ์ (ทางหลวงชนบท นบ.3030) 
 ถนนศรีสมาน 
 ปัจจุบันอ าเภอปากเกร็ดมีสะพานข้ามแม่น้ าเจ้าพระยา 2 แห่ง คือ สะพานนนทบุรี (สะพาน
นวลฉวี) เชื่อมระหว่างต าบลบ้านใหม่กับต าบลบางขะแยง อ าเภอเมืองปทุมธานี จังหวัดปทุมธานี และ
สะพานพระราม 4 เชื่อมระหว่างต าบลปากเกร็ดกับต าบลบางตะไนย์และต าบลคลองพระอุดม 

 
 
 
 
 
 
2.2 ข้อมูลจังหวัดนนทบุรี 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B0%E0%B8%9E%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%A1%E0%B9%88%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A2%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B0%E0%B8%9E%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%97%E0%B8%9A%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%9B%E0%B8%97%E0%B8%B8%E0%B8%A1%E0%B8%98%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%9B%E0%B8%97%E0%B8%B8%E0%B8%A1%E0%B8%98%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B0%E0%B8%9E%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%A1_4


 

 

 ประวัติความเป็นมาของจังหวัดนนทบุรี 
นนทบุรี ก่อตั้งมากว่า 400 ปี เดิมเป็นหมู่บ้านที่มีผู้คนอาศัยอยู่หนาแน่น รู้จักกันในชื่อ “บ้าน

ตลาดขวัญ”ซึ่งเป็นดินแดนที่มีความอุดมสมบูรณ์ เนื่องจากอยู่ริมฝั่งแม่น้ าเจ้าพระยาและเป็นสวน
ผลไม้ที่ข้ึนชื่อของกรุงศรีอยุธยา 

พ.ศ.2092 สมเด็จพระมหาจักรพรรดิแห่งกรุงศรีอยุธยายกบ้านตลาดขวัญขึ้นเป็นเมือง
นนทบุรี โดยตัวเมืองนนทบุรีแต่เดิมนั้นตั้งอยู่ที่ต าบลบางกระสอในปัจจุบัน โดยมีวัดหัวเมือง (ปัจจุบัน
เป็นวัดร้างที่ทางราชการได้ใช้เป็นสถานที่ตั้งโรงพยาบาลพระนั่งเกล้า) เป็นเขตเหนือ และมีวัดท้าย
เมืองเป็นเขตใต ้

พ.ศ.2179 พระเจ้าปราสาททองทรงโปรดเกล้าฯ ให้ขุดคลองลัดตอนใต้วัดท้ายเมืองไปทะลุ
ออกหน้าวัดเขมา ทั้งนี้ เพราะเดิมทีนั้นแม่น้ าเจ้าพระยาไหลวกวนโดยเข้าแม่น้ าอ้อมไหลมาทางบาง
ใหญ่แล้ววกเข้าคลองบางกรวยข้างซอยวัดชะลอมาออกหน้าวัดเขมา ดังนั้นเมื่อขุดคลองลัดแล้ว
กระแสน้ าจึงเปลี่ยนทางเดินไหลเข้าคลองลัดที่ขุดใหม่ นานเข้าก็กลายเป็นแม่น้ าเจ้าพระยาใหม่ 

ในปัจจุบัน ส่วนแม่น้ าเจ้าพระยาเดิมก็ตื้นเขินกลายเป็นคลองไปในที่สุด และเมื่อคราวสมเด็จ
พระนารายณ์มหาราชขึ้นครองราชย์ พ.ศ.2208 พระองค์ทรงเห็นว่าเมื่อแม่น้ าเจ้าพระยาเปลี่ยน
ทางเดินท าให้ข้าศึกเข้าประชิดพระนครได้ง่ายขึ้น จึงโปรดเกล้าฯ ให้สร้างป้อมปราการตรงปากแม่น้ า
อ้อม และให้ย้ายเมืองนนทบุรีมาอยู่ปากแม่น้ าอ้อมในคราวเดียวกัน เมืองนนทบุรีจึงตั้งอยู่บริเวณปาก
แม่น้ าอ้อมตั้งแต่นั้นมา จนกระทั่งถึงยุคสมัยของกรุงรัตนโกสินทร์ ในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระ
นั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว ได้ทรงโปรดฯ ให้รื้อป้อมและเมืองบางส่วนเพ่ือน าอัฐ (เงิน) ไปสร้างวัดเฉลิมพระ
เกียรติ และบางส่วนก็ถูกกระแสน้ าพัดเซาะพังทลายลงน้ าไป ปัจจุบันจึงเหลือแต่ศาลหลักเมืองเท่านั้น 
นนทบุรีได้รับการประกาศจัดตั้งเป็นจังหวัด เมื่อวันที่ 9 พฤษภาคม 2489 

ในปัจจุบัน จังหวัดนนทบุรี  เป็นจังหวัด 1 ใน 5 ของจังหวัดปริมณฑล คือนนทบุรี  
สมุทรปราการ นครปฐม สมุทรสาคร และปทุมธานี มีเนื้อที่ประมาณ 622.38 ตารางกิโลเมตร(เมื่อ
เปรียบเทียบกับพ้ืนที่ของจังหวัดในภาคกลางทั้งหมด จังหวัดนนทบุรีมีขนาดเล็กเป็นที่ 2 รองจาก
จังหวัดสมุทรสงคราม) โดยแม่น้ าเจ้าพระยาได้ตัดแบ่ง พ้ืนที่ของจังหวัดออกเป็น 2 ส่วน คือ ฝั่ง
ตะวันตกและฝั่งตะวันออก จังหวัดนนทบุรีอยู่ห่างจากกรุงเทพฯ ประมาณ 20 กิโลเมตร ประกอบด้วย
อ าเภอทั้งหมด 6 อ าเภอ ได้แก่ อ าเภอเมืองนนทบุรี อ าเภอปากเกร็ด อ าเภอบางบัวทอง อ าเภอบาง
ใหญ่ อ าเภอบางกรวย และอ าเภอไทรน้อย มีองค์กรปกครอง ท้องถิ่นประกอบด้วยองค์การบริหาร
ส่วนจังหวัด 1 แห่ง เทศบาลนคร 2 แห่ง เทศบาลเมือง 4 แห่งเทศบาลต าบล 11 แห่ง และองค์การ
บริหารส่วนต าบล 28 แห่ง พ้ืนที่ส่วนใหญ่เป็นที่ราบลุ่มแต่เดิมประชาชนส่วนใหญ่มีอาชีพท าสวนผลไม้ 
และท าไร่ ท านา ปัจจุบันพื้นที่ของจังหวัดซึ่งเคยเป็นสวนผลไม้และมีอาณาเขตติดต่อกับกรุงเทพฯ เริ่ม
มีการเปลี่ยนแปลงเป็นที่อยู่อาศัยของประชาชนที่อพยพมาจากทุกภาคของประเทศนอกจากนี้ พ้ืนที่



 

 

บางส่วนของจังหวัดในบางอ าเภอยังเป็นที่รองรับการขยายตัวในด้านอุตสาหกรรม มีการจัดสรรที่ดิน
และก่อสร้างโรงงานอุตสาหกรรม เป็นจ านวนมาก อาจกล่าวได้ว่าพ้ืนที่ฝั่งตะวันออกของจังหวัดซึ่งเป็น
พ้ืนที่มีอาณาเขตติดต่อกับกรุงเทพฯ เป็นส่วนหนึ่งของกรุงเทพฯ ด้วย 
 
2.3 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับการท่องเที่ยว 

2.3.1ความหมายของการท่องเที่ยว  
องค์การสหประชาชาติได้จัดประชุมว่าด้วยการเดินทางและการท่องเที่ยวระหว่างประเทศขึ้น 

ณ กรุงโรม ประเทศอิตาลี เมื่อปี พ.ศ.2506 ได้ให้ค าจ ากัดความของการท่องเที่ยวไว้ว่า การท่องเที่ยว
หมายถึงการเดินทางในลักษณะดังต่อไปนี้ (บุญเลิศ จิตตั้งวัฒนา, 2548: 11-12) 

    1. เป็นการเดินทางจากท่ีอยู่อาศัยปรกติไปยังที่อ่ืนเป็นการชั่วคราว 
    2. เป็นการเดินทางด้วยความสมัครใจ โดยมิได้ถูกบังคับหรือเพ่ือรับสินจ้าง 

      3. เป็นการเดินทางเพ่ือจุดประสงค์เพ่ือการพักผ่อนหย่อนใจ เพ่ือการศึกษาในระยะสั้น 
เพ่ือการกีฬาและการบันเทิง เป็นต้น แต่ไม่ใช่เพื่อไปประกอบอาชีพหรือไปอยู่ประจ า 
     องค์การท่องเที่ยวโลก (World Tourism Organization: W.T.O) ได้ให้ความหมายของการ
ท่องเที่ยวว่าหมายถึง กิจกรรมการเดินทางของบุคคลไปยังสถานที่อ่ืนและพักอาศัยในสถานที่อ่ืนที่
ไม่ใช่ถิ่นพ านักเดิมเป็นระยะเวลาติดต่อกันไม่เกินหนึ่งปีเพ่ือการพักผ่อนหย่อนใจ  ติดต่อธุระ หรือเพ่ือ
จุดประสงค์อ่ืนอื่น (http://tourismatbuu.wordpress.com) 
  ทิพวรรณ พุ่มมณี (2551;25) กล่าวว่าการท่องเที่ยวหมายถึงการเดินทางไปยังแห่งหรือสถาน
เพ่ือวัตถุประสงค์อย่างใดอย่างหนึ่งหรือหลายอย่างคือ เพ่ือการพักผ่อน เพ่ือการศึกษา ค้นหาค าตอบ 
แลกเปลี่ยนความรู้หรือประสบการณ์ เพ่ือการจรรโลงใจหรือการโน้มน้าวให้เกิดความตะหนักและ
ส านึก(อ้างถึงในศุภวรรณ เจริญชัยสมบัติ, 2554) 
  จากค าจ ากัดความข้างต้น จึงสรุปได้ว่าการท่องเที่ยวนั้นเป็นการเดินทางเพ่ือพักผ่อน 
แลกเปลี่ยนประสบการณ์ เพ่ือการศึกษาหาความรู้ และเพ่ือการกีฬาบันเทิงเป็นต้น 
  

3.2 องค์ประกอบของการท่องเที่ยว 
การท่องเที่ยวมีองค์ประกอบหลัก ๆ ดังนี้ 
3.2.1 นักท่องเที่ยวเป็นองค์ประกอบที่ส าคัญที่สุดของการท่องเที่ยว  นักท่องเที่ยวต่างจากนัก

ทัศนาจร กล่าวคือ นักท่องเที่ยว (Tourist) หมายถึงผู้ที่เดินทางไปอยู่สถานที่อันมิใช่ที่พักถาวรของตน
ซึ่งเป็นการเดินทางไปอยู่ชั่วคราวตั้งแต่ 24 ชั่วโมงขึ้นไป (มีการค้างคืนอย่างน้อย 1 คืน) แต่ไม่เกิน 90 
วันเป็นการเดินทางโดยสมัครใจด้วยจุดประสงค์ใดก็ตามที่มิใช่เพ่ือไปหาอาชึพหรือหารายได้ และนัก
ทัศนาจร (Excursionist) หมายถึงผู้ที่เดินทางไปอยู่ในสถานที่อันมิใช่ที่พ านักถาวรของตนซึ่งเป็นการ



 

 

เดินทางไปอยู่ชั่วคราวในระยะเวลาสั้น ๆ ไม่ถึง 24 ชั่วโมง (ไม่ได้ค้างคืน) (องค์การท่องเที่ยวแห่ง
ประเทศไทย) 

3.2.2 การตลาดท่องเที่ยวหมายถึงความพยายามที่จะท าให้นักท่องเที่ยวกลุ่มเป้าหมายเดิน
ทางเข้ามาท่องเที่ยวในแหล่งท่องเที่ยวและสิ่งอ านวยความสะดวกทางการท่องเที่ยวและบริการ
ท่องเที่ยวในแหล่งท่องเที่ยวของตน 

3.2.3 การขนส่ง หมายถึงการจัดให้มีการเคลื่อนย้ายนักท่องเที่ยวด้วยยานพาหนะประเภท
ต่าง ๆ จากภูมิล าเนาไปยังแหล่งท่องเที่ยวที่เป็นจุดหมายปลายทางรวมทั้งการเดินทางกลับสู่ภูมิล าเนา
การขนส่งแบ่งออกเป็น 4 ประเภทคือ ทางรถยนต์ ทางรถไฟ ทางเรือ และทางเครื่องบิน 

3.2.4 ทรัพยากรท่องเที่ยวหมายถึงสิ่งดึงดูดความสนใจของนักท่องเที่ยวให้เกิดการเดินทางไป
เยือนหรือไปท่องเที่ยวโดยการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทยได้แบ่งทรัพยากรท่องเที่ยวออกเป็น  
3 ประเภท  

 ด้านที่1ทรัพยากรท่องเที่ยวเกี่ยวกับธรรมชาติเป็นแหล่งท่องเที่ยวที่มีความงามตามธรรมชาติ
น่าสนใจให้และดึงดูดให้ผู้คนไปเยือนหรือไปท่องเที่ยวยังพ้ืนที่นั้น เช่น ป่าไม้ ชายทะเล น้ าตกเป็นต้น 

ด้านที่2 ทรัพยากรท่องเที่ยวเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ โบราณสถานและโบราณวัตถุเป็นมรดก
ทางอดีตรวมไปถึงเรื่องราวต่างที่เกี่ยวกับประวัติและความเป็นมาของสถานที่นั้นและมีผลดึงดูดให้คน
ไปเยือนพ้ืนที่นั้น เช่น พระราชวัง ศาสนสถานก าแพงเมือง อุทยานประวัติศาสตร์ เมืองโบราณ เป็นต้น 

ด้านที่3 ทรัพยากรท่องเที่ยวเกี่ยวกับศิลปะ วัฒนธรรมประเพณี และกิจกรรมเป็นแหล่ง
ท่องเที่ยวที่มนุษย์สร้างขึ้นมาตามรูปแบบของการด าเนินชีวิตของผู้คนในสังคมซึ่งปฎิบัติยึดถือสืบทอด
ต่อกันมา ตลอดจนกิจกรรมต่าง ๆ ที่เป็นการดึงดูดให้คนไปเยือนหรือไปท่องเที่ยวยังพ้ืนที่นั้นเช่น
สภาพชีวิตผู้คนในชนบท หมู่บ้านชาวเขา ตลาดน้ า งานเทศกาลประเพณีต่าง ๆ เป็นต้น 

3.2.5 สิ่งอ านวยความสะดวกทางการท่องเที่ยวแบ่งออกได้เป็น 2 ประเภท คือ 
1.สิ่งอ านวยความสะดวกทางการท่องเที่ยวโดยตรงเพ่ือรองรับการเดินทางจาก

นักท่องเที่ยวโดยเฉพาะเป็นการอ านวยความสะดวกในการเข้าออกประเทศไม่ว่าจะเป็นการตรวจ
หนังสือเดินทางการต่อวีซ่านอกจากนี้ยังรวมถึงการให้บริการต่าง ๆ ที่ก่อให้เกิดความสะดวกระหว่าง
การเดินทางท่องเที่ยวเช่น บริการที่พักแรม บริการอาหาร บริการน าเที่ยว บริการขนส่งบริการ
จ าหน่ายสินค้าที่ระลึก 

2. สิ่งอ านวยความสะดวกทางการท่องเที่ยวโดยอ้อมซึ่งเป็นสิ่งอ านวยความสะดวก
ทางการท่องเที่ยวที่มีอยู่ในประเทศแล้วโดยรัฐบาลก็ต้องมีสิ่งอ านวยความสะดวกเหล่านี้อยู่แล้วแม้ว่า
จะไม่มีการท่องเที่ยวก็ตามเช่น การสื่อสาร การไฟฟ้าการประปา การคมนาคม การรักษาความ
ปลอดภัย และการรักษาพยาบาล เป็นต้นน(http://dit.dru.ac.th/home/023/travel/a1.html) 
  มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช (2548 : 91) แบ่งองค์ประกอบของการท่องเที่ยวดังนี้ 

http://dit.dru.ac.th/home/023/travel/a1.html


 

 

   1.นักท่องเที่ยว ซึ่งเป็นองค์ประกอบที่ส าคัญที่สุดของการท่องเที่ยว ปัจจัยหลักที่
เกี่ยวกับนักท่องเที่ยวที่ควรศึกษา ไดแก่  
   1.1ลักษณะพ้ืนฐานหรือลักษณะทางประชากรศาสตร์ของนักท่องเที่ยวแยกตาม
ลักษณะของเพศ อายุ อาชีพ ระดับการศึกษา รายได้ สถานภาพสมรส และถิ่นพ านัก เป็นต้น เพราะ
ความแตกต่างของปัจจัยจะมีผลต่อพฤติกรรมการเดินทางและการเลือกสถานที่ท่องเที่ยวต่างกัน  
   1.2 การกระจายตัวของนักท่องเที่ยว  
   1.3กิจกรรมต่าง ๆ ของนักท่องเที่ยว  
   1.4 ฤดูกาลท่องเที่ยว ในแต่ละช่วงเดือน จะมีจ านวนนักท่องเที่ยวที่เดินทางเข้าไปยัง
แหล่งท่องเที่ยวมากน้อยต่างกัน ขึ้นอยู่กับสภาพภูมิอากาศของแหล่งท่องเที่ยวและถิ่นที่อยู่อาศัยของ
นักท่องเที่ยว รวมถึงะยะเวลาวันหยุดพักผ่อนของนักท่องเที่ยว 
  2. ทรัพยากรการท่องเที่ยว หมายถึง สถานที่ท่องเที่ยว กิจกรรม และวัฒนธรรมประเพณีที่
สะท้อนให้เห็นถึงอารยธรรมท้องถิ่นที่มีลักษณะเด่น และสามารถดึงดูดความสนใจของนักท่องเที่ยวได้
ทรัพยากรการท่องเที่ยวแบ่งเป็น 2 ลักษณะทั่วไป คือ  
   2.1 ทรพัยากรการท่องเที่ยวที่เกิดข้ึนเองตามธรรมชาติ  
   2.2 ทรัพยากรการท่องเที่ยวที่มนุษย์สร้างข้ึน 
  3. ธุรกิจในอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว คือ ธุรกิจที่เกี่ยวข้องกับการผลิตสินค้า และบริการ 
เพ่ือตอบสนองความต้องการของนักท่องเที่ยวโดยตรงเท่านั้น ประกอบไปด้วย 6 ธุรกิจหลัก คือธุรกิจที่
พักแรมธุรกิจน าเที่ยวธุรกิจอาหารและเครื่องดื่มธุรกิจจ าหน่ายสินค้าและของที่ระลึกธุรกิจคมนาคม
ขนส่ง และธุรกิจนันทนาการ 
 การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ได้จ าแนกองค์ประกอบของการท่องเที่ยวไว้ 5 ประการคู่มือการ
บริหารและการจัดการท่องเที่ยว (การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย, 2543) ได้แก่ 
  1. นักท่องเที่ยว  
  2. การตลาดการท่องเที่ยว ได้แก่ การให้บริการข้อมูลข่าวสารการท่องเที่ยว และการโฆษณา
ประชาสัมพันธ์ 
  3. ทรัพยากรการท่องเที่ยว ได้แก่ทรัพยากรท่องเที่ยวตามธรรมชาติและทรัพยากรท่องเที่ยวที่
มนุษย์สร้างขึน้ 
  4. สิ่งอ านวยความสะดวกทางการท่องเที่ยวเช่น บริการขนส่ง ที่พักแรม บริการร้านอาหาร
และภัตตาคาร บริการน าเที่ยวและมัคคุเทศก์ บริการร้านจ าหน่ายสินค้าท่ีระลึก เป็นต้น 
  5. การต้อนรับอย่างมีไมตรีจิตร การค านึงถึงแรงงานที่มีหน้าที่บริการนักท่องเที่ยวให้มี
ลักษณะที่สุภาพอ่อนน้อม ซื่อสัตย์ บุคลิกดี ยิ้มแย้มแจ่มใสและมีจิตใจพร้อมให้บริการ (อ้างถึงใน พิม
พรรณ สุจารินพงศ์ 2551: 8-10) 



 

 

  จากนิยามข้างต้นจะเห็นว่าองค์ประกอบการท่องเที่ยวคลอบคลุมทั้งในนักท่องเที่ยว ที่พัก
สถานที่ท่องเที่ยว และการให้บริการนักท่องเที่ยว 
 3.3 อุตสาหกรรมท่องเที่ยว 
 อุตสาหกรรมท่องเที่ยว (Tourism Industry) ประกอบด้วยธุรกิจหลายประเภท ทั้งธุรกิจที่
เกี่ยวข้องโดยตรง และธุรกิจที่เกี่ยวข้องทางอ้อม หรือธุรกิจสนับสนุนต่าง  ๆ จัดได้ว่าเป็นการส่ง
สินค้าออกที่มองไม่เห็นด้วยสายตา (Invisible Export) สร้างประโยชน์ให้กับประเทศโดยเป็น
แหล่งที่มาของเงินตราต่างประเทศ  สร้างอาชีพอีกหลายแขนง ในด้านสังคมการท่องเที่ยวถือเป็นการ
พักผ่อน และคลายเครียดอีกท้ังได้ความรู้มรู้และประสบการณ์แปลกใหม่ นอกจากนี้การท่องเที่ยวยังมี
บทบาทกระตุ้นให้มีการใช้ทรัพยากรของประเทศให้เป็นประโยชน์อย่างกว้างขวางที่ผู้อยู่ในท้องถิ่นได้
เก็บมาประดิษฐ์เป็นหัตถกรรมพ้ืนบ้านขายเป็นของที่ระลึกส าหรับนักท่องเที่ยว บทบาทและ
ความส าคัญของอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวต่อเศรษฐกิจ   สังคมและวัฒนธรรม   ธรรมชาติและ
สิ่งแวดล้อม (ฉันทัช วรรณถนอม, 2552) มีดังต่อไปนี้คือ 
 
 1.  ด้านเศรษฐกิจ 

อุตสาหกรรมท่องเที่ยวมีบทบาทส าคัญอย่างมากส าหรับประเทศไทย ที่เห็นเด่นในในช่วง
หลายปีที่ผ่ านมาของอุตสาหกรรมท่องเที่ยวก็คือ บทบาทด้านเศรษฐกิจซึ่ งอาจกล่ าว ได้
ว่า  อุตสาหกรรมท่องเที่ยวเป็นอุตสาหกรรมที่ท ารายได้ที่ส าคัญให้ประเทศเป็นล าดับต้น ๆ โดยเฉพาะ
การน าเงินตราต่างประเทศเข้ามาใช้จ่ายในระบบเศรษฐกิจของประเทศ 

2.  ด้านสังคมและวัฒนธรรม 
 รูปแบบวิถีชีวิตของคนในสังคมในทุก ๆ สังคม จะมีการพัฒนาเปลี่ยนแปลงอยู่ตลอดเวลาซึ่ง

เป็นเรื่องปรกติ แต่จะช้าหรือเร็วก็ขึ้นอยู่กับปัจจัยอ่ืนเป็นตัวกระตุ้นทั้งปัจจัยภายในและภายนอก และ
ทิศทางในการพัฒนาจะดีหรือไม่ดีก็ก็ขึ้นอยู่กับปัจจัยทั้งสองรวมทั้งสภาพสังคมนั้นนั้นๆในท านอง
เดียวกันหากสังคมใดต้องการเปลี่ยนตัวเองจากสังคมเดิมตามปกติมาเป็นสังคมที่เปิดกว้างพร้อมรับ
การเข้ามาของอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว  การพัฒนาเปลี่ยนแปลงในสังคมนั้นเป็นไปอย่างรวดเร็ว
เป็นหลายเท่าตัว  เนื่องจากการท่องเที่ยวต้องเกี่ยวข้องกับภาคธุรกิจหลายฝ่าย  ต้องเกี่ยวข้องกับคน
หลายคน ต้องเก่ียวข้องกับวัฒนธรรมความต้องการของคนท่ีหลากหลาย 

ผลกระทบของการท่องเที่ยวส่งผลให้เกิดการเปลี่ยงแปลงด้านวัฒนธรรมของท้องถิ่นอย่าง
ค่อยเป็นค่อยไป ซึมซับอย่างช้า ๆ ดังนั้นผู้ที่เกี่ยวข้องในอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวภาคต่าง ๆ ควร
ตระหนัก  หมั่นสังเกตติดตามพัฒนาน าวัฒนธรรมในสิ่งที่ดี  และวัฒนธรรมภายนอกที่แตกต่างจาก
ของตนมาปรับใช้ให้เกิดประโยชน์สูงสุดในขณะเดียวกันต้องรักษาไว้ซึ่งคุณค่าวัฒนธรรมเดิมของ
ท้องถิ่น 



 

 

 3.  ด้านธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 
 เมื่อมีการท่องเที่ยวในชุมชนท าให้ผู้คนในแหล่งท่องเที่ยวนั้น ๆ เห็นคุณค่าของสิ่งแวดล้อมที่

เป็นทรัพยากรการท่องเที่ยว ช่วยกันรักษาสภาพภูมิทัศน์ของสิ่งแวดล้อมในชุมชนไว้   เพ่ือสามารถ
ดึงดูดให้นักท่องเที่ยวเข้ามามากขึ้น  และสร้างรายได้จากการท่องเที่ยวมาสนับสนุนในการดูแลรักษา
สิ่งแวดล้อมของแหล่งท่องเที่ยวนั้น ๆ อันเป็นการน าทรัพยากรการท่องเที่ยวมาใช้ให้เกิดประโยชน์
อย่างคุ้มค่า  

พิมพรรณ สุจารินพงศ์ (2551: 11) ได้สรุปบทบาทส าคัญของอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวโดย
ภาพรวมดังต่อไปนี้ 
  1.ช่วยให้เกิดการสร้างงาน สร้างอาชีพอย่างกว้างขวาง เนื่องจากเป็นอุตสาหกรรมบริการที่
ต้องใช้คน 
ในการบริการ 
  2. เป็นการกระจายรายได้ไปสู่ประชากร สร้างงาน สร้างอาชีพมากมาย และยังเป็นการเสริม
อาชีพให้กับคนไทยอย่างกว้างขวาง 
  3. ก่อให้เกิดรายได้เป็นเงินตราต่างประเทศเช่นเดียวกับการส่งสินค้าออกประเภทอ่ืน ๆ ไป
จ าหน่ายยังต่างประเทศ 
         4. ช่วยสนับสนุนการฟ้ืนฟู ศิลปวัฒนธรรม ประเพณี การละเล่น ที่เป็นมรดกตกทอดควรแก่
การน าออกมาเผยแพร่ให้กับคนไทยและชาวโลก เมื่อมีการท่องเที่ยวเป็นสื่อน าในการเผยแพร่และ
แลกเปลี่ยนวัฒนธรรมดังกล่าว เจ้าของถิ่นก็จะตะหนักถึงความส าคัญของมรดกทางศิลปวัฒนธรรมใน
แง่ของการเป็นทรัพยากรท่องเที่ยวและจะช่วยฟื้นฟูและอนุรักษ์ศิลปวัฒนธรรมไว้ 
  5. สร้างความเจริญไปสู่ภูมิภาคต่าง ๆ และยังท าให้พ้ืนที่ที่ได้รับการพัฒนาเป็นแหล่ง
ท่องเที่ยวมีความปลอดภัยและความม่ันคง 
  6. ช่วยส่งเสริมสันติภาพและสัมพันธไมตรีและความเข้าใจอันดีให้กับมนุษย์ต่างสังคม 
วัฒนธรรม ได้มารู้จักและเข้าใจกัน เพ่ือที่จะน าไปสู่ความเป็นเพื่อนร่วมโลก และสันติภาพ 
  7. ท าให้เกิดความกลมกลืนระหว่างการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมและการท่องเที่ยว รวมถึงการ
พัฒนาการท่องเทีย่วให้เป็นแหล่งท่องเที่ยวแบบยั่งยืน  
  อัทธ์ พิศาลวานิช (25ถุ) กล่าวว่าการท่องเที่ยวมีความส าคัญในการพัฒนาประเทศทางด้าน
เศรษฐกิจและสังคม กิจการท่องเที่ยวช่วยสร้างรายได้และน าเงินตราเข้าประเทศ ท าให้เศรษฐกิจของ
ประเทศมั่นคง ส่วนดานการส่งเสริมธุรกิจการท่องเที่ยวในระดับภูมิภาคและท้องถิ่นเป็นการกระจาย
รายได้สู่พ้ืนที่ระดับล่างและชุมชน นอกจากนี้การท่องเที่ยวยังมีความส าคัญกับประเทศชาติทางด้าน
สังคม การพัฒนาการท่องเที่ยวจะน ามาสู่การพัฒนาทางสาธารณูปโภคและสิ่งอ านวยความสะดวกใน
แต่ละชุมชน ท าให้คุณภาพชีวิตของประชาชนในท้องถิ่นนั้นดีขึ้น และก่อให้เกิดการตะหนักถึงคุณค่า



 

 

ของสถานที่ท่องเที่ยวซึ่งเป็นมรดกของชุมชน ท าให้เกิดการรักและหวงแหนชุมชน ภูมิล าเนา น าไปสู่
การอนุรักษ์และฟ้ืนฟูแหล่งท่องเที่ยวในชุมชนต่อไป 

สรุปได้ว่า การท่องเที่ยวคือการเดินทางของมนุษย์จากสถานที่หนึ่งไปยังอีกสถานที่หนึ่งเป็น
การชั่วคราวด้วยความสมัครใจ มิใช่เป็นการเดินทางเพ่ือการประกอบอาชีพ หรือหารายได้ การ
ท่องเที่ยวอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวจึงมีบทบาทและความส าคัญทั้งในมิติด้านเศรษฐกิจ สังคมและ
วัฒนธรรม เป็นต้น 
 
2.4 ภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ 
 2.4.1 ความเป็นมาและความหมายของภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ 
 ภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะเกิดหลังการสิ้นสุดของสงครามโลกครั้งที่สองซึ่งโลกมี
ความเจริญก้าวหน้าทางด้านวิทยาศาสตร์ ด้านเทคโนโลยี และด้านเศรษฐกิจอย่างรวดอย่างรวดเร็ว 
ผู้คนจึงต้องการเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือใช้ในการแลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสารและถ่ายทอดความรู้ในสาขา
วิชาชีพต่าง ๆ นอกจากนี้ได้มีการปฎิวัติทางภาษาศาสตร์จากที่เน้นที่การอธิบายกฏเกณฑ์ภาษามาเป็น
การมุ่งเน้นที่การใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารตามสถานการณ์จริง รวมทั้งการให้ความส าคัญกับผู้เรียนซึ่งมี
ความต้องการและความสนใจที่แตกต่างกัน และภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะเป็นการ
เสริมสร้างแรงจูงใจผู้เรียนโดยช่วยให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ได้ดีข้ึนและเร็วขึ้น (Hutchinson & Waters 
1989 : 6-8)  

Streven (1988) ให้ความหมายโดยก าหนดคุณลักษณะของภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์
เฉพาะด้านคือการพัฒนาหลักสูตรเป็นไปตามความต้องการของผู้เรียน ก าหนดเนื้อหาสัมพันธ์กับ
สาขาวิชาอาชีพและกิจกรรมของผู้เรียนศัพท์ส านวนโครงสร้างและไวยากรณ์เหมาะสมกับเนื้อหา
ก าหนดทักษะภาษาตรงตามความต้องการของผู้เรียนและมีวิธีการสอนที่อาจแตกต่างไปจากการสอน
ภาษาอังกฤษทั่วไป 

โรบินสัน (Robinson, 1990) ได้ก าหนด 2 ประเด็นในการอธิบายเกี่ยวกับการสอน
ภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ คือในเรื่องของขอบเขตและคุณลักษณะ  ขอบเขตของการสอน
ภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะนั้นต้องตรงเป้าหมาย โดยเริ่มจาการการวิเคราะห์ความต้องการ
ของผู้เรียนเป็นหลัก ส่วนในเรื่องเก่ียวกับคุณลักษณะ จะต้องมีการจ ากัดในเรื่องของระยะเวลา เพ่ือให้
บรรลุตามวัตถุประสงค์ที่ได้ก าหนดไว้ ซึ่งเหมาะสมกับผู้เรียนที่เป็นผู้ใหญ่ 

ต่อมาDudley-Evans และ  St. John (1998) ได้ พัฒนาแนวคิดของHutchinson และ
Waters, Strevenและ Robinson และเสนอความหมายของภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ
ด้านโดยการก าหนดคุณลักษณะที่เหมือนและแตกต่างกับการสอนภาษาอังกฤษทั่วไปดังนี้ 



 

 

1. คุณลักษณะที่ เหมือนกับภาษาอังกฤษทั่วไปคือพัฒนาหลักสูตรภาษาอังกฤษเพ่ือ
วัตถุประสงค์เฉพาะด้านให้ตรงกับความต้องการของผู้เรียนการสอนนั้นสนับสนุนสาขาการเรียนของ
ผู้เรียนโดยมีศัพท์ส านวนโครงสร้างและไวยากรณ์ทักษะบทบาทและสถานการณ์ที่เหมาะสมกับ
กิจกรรมของผู้เรียน 

2. คุณลักษณะที่แตกต่างจากภาษาอังกฤษทั่วไปคือการพัฒนาหลักสูตรภาษาอังกฤษเพ่ือ
วัตถุประสงค์เฉพาะด้านนั้นสอดคล้องกับสาขาการเรียนของผู้เรียนการก าหนดสถานการณ์และวิธีการ
สอนนั้นเป็นลักษณะเฉพาะแตกต่างจากการสอนภาษาอังกฤษทั่วไปการพัฒนาหลักสูตรนั้นเหมาะสม
กับนักเรียนที่เป็นผู้ใหญ่หรือผู้เรียนระดับมัธยมปลาย หรืออาชีวศึกษาหรือผู้เชี่ยวชาญในสาขาอาชีพ
และท่ีส าคัญสุดคือการพัฒนาหลักสูตรในเหมาะสมกับความสามารถของผู้เรียนได้ทุกระดับทั้งในระดับ
เริ่มต้นระดับกลางและระดับสูง 

สรุปการเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะนั้น การก าหนดหลักสูตรจะสอดคล้องกับ
ความต้องการของผู้เรียน ในเรื่องของสาขาวิชาอาชีพและกิจกรรมของผู้เรียนศัพท์ส านวนโครงสร้าง
และไวยากรณ์เหมาะสมกับเนื้อหาก าหนดทักษะภาษาตรงตามความต้องการของผู้เรียนและมีวิธีการ
สอนที่อาจแตกต่างไปจากการสอนภาษาอังกฤษทั่วไป 

2.4.2 ลักษณะของภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ 
 โดยค านึงถึงการจัดการเรียนการสอน และความสนใจเฉพาะสาขาของผู้เรียนโรบินสัน 

(Robinson, 1990) ได้จ าแนกลักษณะของภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะออกเป็น 4 ประการ 
 1. ภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะมุ่งเน้นที่เป้าหมายในการเรียนของผู้เรียน เพ่ือ

น าไปใช้งาน ไม่ได้เรียนเพราะว่าสนใจในด้านภาษาและวัฒนธรรม 
 2. การจัดหลักสูตรส าหรับภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะต้องเหมาะสมกับเวลาที่

จัดไว้ 
 3. การจัดหลักสูตรส าหรับภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะส าหรับรายวิชาหนึ่ง ๆ 

ผู้เรียนจะมีความต้องการและเป้าหมายในการเรียนที่เหมือนกันหรือคล้ายคลึงกัน 
 4. ผู้เรียนส่วนใหญ่ที่เรียนภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะจะเป็นผู้ใหญ่ 
การสอนภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะเป็นวิธีการสอนที่สนองตอบต่อการประกอบ

อาชีพ และกระบวนการสอนก็จะแตกต่างจากการสอนภาษาอังกฤษทั่ว  ๆ ไปจอห็นส์สันและดัดลีย์  
(John & Dudley-Evans, 1998)  

จากที่กล่าวมา สรุปได้ว่าลักษณะของภาษาอังกฤษเฉพาะมีประเด็นหลักคือ เป็นกา ร
สนองตอบต่อความต้องการด้านอาชีพ (occupational requirements) และมีจุดประสงค์ในการน า
ภาษาไปใช้งานผู้เรียนส่วนใหญ่เป็นผู้ใหญ่ และมีก าหนดระยะเวลาที่แน่นอน ต่างจากการเรียน
ภาษาอังกฤษทั่ว ๆ ไป 



 

 

 2.4.3 ประเภทของภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ 
Hutchinson และ Waters (1989) น าเสนอแนวคิดการสอนภาษาอังกฤษที่เป็นภาพต้นไมดัง

ภาพที่1 
 

 
 

ภาพที่ 2.1 แนวคิดการสอนภาษาอังกฤษ 
ที่มา: Hutchinson และ Waters, 1989: 17 

 
Hutchinson และ Waters แบ่งภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะตามความเชี่ยวชาญของผู้เรียน
เป็น 3 ประเภทใหญ่ ๆ คือ 

1. ภาษาอังกฤษเพ่ือวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี (English for Sciences and Technology
หรือ EST) 

2. ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจและเศรษฐศาสตร์ (English for Business and Economics หรือ
EBE) 



 

 

3. ภาษาอังกฤษเพ่ือสังคมศาสตร์ (English for Social Sciences หรือ ESS)ในแต่ละประเภท
นั้นแยกย่อยเป็นภาษาอังกฤษเพ่ือการศึกษา (English for Academic Purpose หรือ EAP) และ
ภาษาอังกฤษเพ่ือการอาชีพ (English for Occupation Purpose หรือ EOP) หรือภาษาอังกฤษเพ่ือ
การอาชีวศึกษา (English for Vocational Purpose หรือ EVP) หรือภาษาอังกฤษเพ่ือการอาชีวศึกษา
ในฐานะภาษาที่สอง (Vocational English as a Second Language หรือVESL) 

สเตรเวนส์ (Strevens, 1988) ได้แบ่งภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะออกเป็น 2 
ประเภทคือ 

1. ภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะทางวิชาการ (English for Academic Purposes) 
เช่น วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี เกษตรศาสตร์ เภสัชศาสตร์ และวิศวกรรมศาสตร์ เป็นต้น 

2. ภาษาอังกฤษเ พ่ือวัตถุประสงค์ เฉพาะทางวิ ชาชีพ (English for Occupational 
Purposes) เช่น แอร์โฮสเตส มัคคุเทศก์ และเลขานุการ เป็นต้น 

โรบินสัน (Robinson, 1990) ได้จ าแนกประเภทของภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ
คล้าย ๆ กันคือแบ่งเป็นภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะด้านวิชาชีพ และภาษาอังกฤษเพ่ือ
วัตถุประสงค์เฉพาะด้านการศึกษาหรือด้านวิชาการ  รวมทั้ง จอห์นส์ ได้แบ่งประเภทของภาษาอังกฤษ
เพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะในประเทศสหรัฐอเมริการออกเป็น  2 ประเภทหลักคือ  

1. ภาษาอังกฤษเ พ่ือวัตถุประสงค์ เฉพาะด้านวิชาการทั่ ว ไป (General English for 
Academic Purposes  

2. ภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะสาขาวิชา (Discipline Specific)  
สรุปได้ว่า หลักสูตรภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะออกแบบมาเพ่ือตอบสนองต่อความ

ต้องการของผู้เรียนคลอบคลุมทั้งด้านหัวข้อและเนื้อหาที่มีความสัมพันธ์กับผู้เรียนและตอบโจทย์ความ
ต้องการของผู้เรียนด้านอาชีพในการน าภาษาไปใช้ในการฝึกอบรมด้านอาชีพ  ไม่ว่าจะเป็นด้าน
วิชาการหรือเฉพาะวิชาชีพ 
 
2.5 แนวคิดเรื่องการสื่อความหมาย 
 2.5.1 ความหมายของการสื่อความหมาย 

มีนักวิชาการด้านโบราณคดีนักจัดการทรัพยากรวัฒนธรรมและองค์กรทางวัฒนธรรมได้ให้
ความหมายของการสื่อความหมายไว้ดังนี้ 

คณะกรรมการโบราณสถานแห่งชาติว่าด้วยการสภาการโบราณสถานระหว่างประเทศ  
(International Council on Monuments and Site หรือ ICOMOS) ได้ตรากฎบัตรอิโคโมสว่าด้วย
การสื่อความหมายและการนาเสนอแหล่งมรดกวัฒนธรรมในปีค .ศ. 2007 โดยได้นิยามศัพท์การสื่อ
ความหมายไว้ว่า การสื่อความหมาย (Interpretation) หมายถึงกิจกรรมทั้งหมดท่ีมีเจตนาเพื่อส่งเสริม



 

 

การรับรู้ของสาธารณชนและเสริมสร้างความเข้าใจต่อแหล่งมรดกวัฒนธรรมทั้งนี้รวมถึงสิ่งพิมพ์ทาง
วิชาการและทั่วไปการบรรยายสาธารณะอุปกรณ์ที่ติดตั้งในแหล่งโปรแกรมการศึกษาทั้งอย่างเป็น
ทางการและไม่เป็นทางการกิจกรรมชุมชนและการศึกษาค้นคว้าการฝึกอบรมและการประเมิน
กระบวนการสื่อความหมายนั้น ๆ นั่นเอง 
(ICOMOS, 2007: 3)  

ทิลเดน (Tilden, 2011 .2) ได้นิยามการสื่อความหมายไว้ว่า“กิจกรรมทางการศึกษาที่มี
วัตถุประสงค์เพ่ือแสดงความหมายและความสัมพันธ์ผ่านการใช้วัตถุดั้งเดิมประสบการณ์ตรงและการ
ใช้สื่อในการจัดแสดงต่าง ๆ มากกว่าการสื่อสารข้อเท็จจริงง่าย ๆ  

ชารป์  (Sharpe, 2011, หน้า 1)ได้นิยามการสื่อความหมาย (Interpretation) ไว้ว่าการ
บริการผู้มาเยือนพ้ืนที่อุทยานแห่งชาติเขตรักษาพันธุ์สัตว์ปุาปุาและพ้ืนที่นันทนาการอ่ืน ๆ แม้ว่าผู้มา
เยือนจะมาพักผ่อนหรือมาหาความรื่นรมย์หรือวัตถุประสงค์ใดก็ตามแต่ต่างปรารถนาจะได้ทราบ
เรื่องราวของทรัพยากรธรรมชาติและวัฒนธรรมของพ้ืนที่ที่ไปเยือนด้วยทรัพยากรเหล่านี้ได้แก่เรื่องราว
ทางธรณีวิทยาสัตว์พืชนิเวศวิทยาประวัติศาสตร์และโบราณคดีการตีความหรือสื่ อความหมายจะเป็น
การสื่อสารระหว่างผู้มาเยือนกับทรัพยากรเหล่านั้น (Frontispiece) 

สรุปว่าการสท่อความหมายหมายถึงกิจกรรม หรือกระบวนการสื่อสารเพ่ือ สร้างเสริมความรู้  
ความเข้าใจในเรื่องราวของแหล่งทรัพยากรในสถานที่ท่องเที่ยวของผู้มาเยือน  
 

2.5.2 วัตถุประสงค์ในการสื่อความหมายทรัพยากรทางวัฒนธรรม 
วัตถุประสงค์ของการสื่อความหมายทรัพยากรทางวัฒนธรรมมี 3 ข้อดังต่อไปนี้  (Timothy 

and Boyd, 2003: 197-204)  
1. การศึกษา (Education)  
การศึกษาเป็นการสื่อความหมายพ้ืนฐานที่ปรากฎในรูปแบบความสัมพันธ์ระหว่างผู้เยี่ยมชม  

(Visitor) หรือนักท่องเที่ยว (Tourist) ในฐานะผู้เรียนกับผู้สื่อความหมาย (Interpreter) ในฐานะ
ผู้สอนโดยมีวัตถุประสงค์หลักเพ่ือให้ผู้เยี่ยมชมหรือนักท่องเที่ยวเกิดความรู้ความเข้าใจและตระหนักถึง
ความหมายและความสาคัญของทรัพยากรทางวัฒนธรรมที่ถูกนาเสนอผ่านการศึกษาแบบทางการ  
(Formal education) หรือการศึกษาแบบไม่เป็นทางการ (Informal education) กล่าวคือการสื่อ
ความหมายในการศึกษาแบบทางการสามารถพบเห็นได้จากหลักสูตรหรือโปรแกรมการเรียนการสอน
ที่ส่งเสริมให้ผู้เรียนได้รับความรู้หรือประสบการณ์ตรงโดยการนาผู้เรียนไปทัศนศึกษานอกสถานที่หรือ
การออกภาคสนาม (Field trip) เพ่ือเรียนรู้เรื่องราวต่าง ๆ ของทรัพยากรทางวัฒนธรรมจากวิทยากร
ผู้รู้หรือผู้เชี่ยวชาญส่วนการสื่อความหมายในการศึกษาแบบไม่เป็นทางการเป็นการเรียนรู้และ
ประสบการณ์โดยอ้อมของนักท่องเที่ยวจากการท่องเที่ยวไปตามทรัพยากรทางวัฒนธรรมที่เป็นฐาน



 

 

การท่องเที่ยวซึ่งการสื่อความหมายในปริบทดังกล่าวจาต้องอาศัยความช่วยเหลือจากผู้สื่อความหมาย
และการใช้สื่อประเภทต่าง ๆ ที่เหมาะสมเพื่อกระตุ้นให้นักท่องเที่ยวเกิดความสนใจที่จะเรียนรู้และรับ
ข้อมูลสารที่ถูกต้อง 

2. ความบันเทิง (Entertainment)  
Timothy and Boyd: 197, ส รุ ป ไ ว้ ว่ า “While care must be taken in trying to 

translate humor for foreign visitors, humor plays an important role in many forms of 
interpretation. It can be a means of retaining visitors’ attention and can make the 
learning environment more interesting, participatory and enjoyable ซึ่ ง ส อดคล้ อ ง กั บ 
Putney and Wagar 1995,  

3. ก า ร อ นุ รั ก ษ์ แ ล ะ ก า ร พั ฒ น า อ ย่ า ง ยั่ ง ยื น  (Conservation and sustainable 
development)  

นอกจากประเด็นเรื่องการมุ่งเน้นเพ่ือประโยชน์ด้านการศึกษาและความบันเทิงแล้วนั้น
ความส าคัญของการสื่อความหมายทรัพยากรทางวัฒนธรรมอีกข้อหนึ่งคือท าให้ผู้เยี่ยมชมหรือ
นักท่องเที่ยวได้ตระหนักถึงคุณค่าของแหล่งท่องเที่ยวตลอดจนผลักดันให้เกิดการพัฒนาอย่างยั่งยืน 

แบร็มเวลและเลน (Bramwell and Lane 1993, quoted in Timothy and Boyd, : 204-
206) ได้กล่าวถึงการสื่อความหมายก่อให้เกิดการพัฒนาอย่างยั่งยืนในการท่องเที่ยว 5 ประเด็น
ดังต่อไปนี้ 

1. การจัดการกับผู้ เยี่ยมชม  (Visitor management) การสื่อความหมายช่วยลดความ
หนาแน่นของแหล่งท่องเที่ยวด้วยการให้คาแนะนาแหล่งท่องเที่ยวอ่ืน  ๆ ที่เป็นทางเลือกให้แก่
นักท่องเที่ยว 

2. ผลประโยชน์ เชิ ง เศรษฐกิจ  (Economic benefits) วิธีการการสื่ อความหมายที่มี
ประสิทธิภาพจะช่วยดึงดูดให้นักท่องเที่ยวพักผ่อนในสถานที่ท่องเที่ยวแหล่งต่าง ๆ นานขึ้นตลอดจน
ทาให้นักท่องเที่ยวได้ตระหนักถึงความส าคัญของการใช้สินค้าและบริการภายในท้องถิ่นซึ่งสร้างงาน
และรายได้จ านวนมากกับชุมชนแหล่งท่องเที่ยวนั้น ๆ  

3. ผลประโยชน์ด้านสิ่งแวดล้อม (Environmental benefits) การสื่อความหมายก่อให้เกิด
ความตระหนักและเห็นคุณค่าของสิ่งแวดล้อม 

4. การมีส่วนร่วมของชุมชน (Community involvement) ศักยภาพที่ส าคัญของการสื่อ
ความหมายคือการสนับสนุนให้คนในชุมชนมีส่วนร่วมให้การนอกจากนี้การสื่อความหมายข้อมูล
ทรัพยากรทางวัฒนธรรมต่อสาธารณะยังมีส่วนส าคัญในการนาข้อมูลจากภายนอกมาใช้ให้เกิด
ประโยชน์ในการวางแผนตัดสินใจเพื่อการจัดการทรัพยากรทางวัฒนธรรมภายในชุมชน 



 

 

5. ทัศนคติและคุณค่า (Attitude and value) การสื่อความหมายเป็นแนวทางหนึ่งการ
พัฒนาอย่างยั่งยืนหากสามารถเปลี่ยนทัศนคติของนักท่องเที่ยวให้ตระหนักเห็นคุณค่าเคารพต่อชุมชน
ท้องถิ่นและสามารถทาก่อให้เกิดความร่วมมือกันปกปักรักษาทรัพยากรทางวัฒนธรรมและทรัพยากร
ทางธรรมชาติระหว่างนักท่องเที่ยวและคนท้องถิ่นได้ 

การสื่อความหมายโดยทั่วไปแล้วมักจะมีวัตถุประสงค์หลักเพ่ือ 
1. เพ่ือช่วยให้นักท่องเที่ยวพัฒนาจิตสานึกความพึงพอใจและความเข้าใจเกี่ยวกับพื้นที่ที่กาลัง

ไปเยือนซึ่งการสื่อความหมายจะช่วยให้นักท่องเที่ยวได้รับประสบการณ์และความรู้ที่เพลิดเพลินและมี
คุณค่ากลับไปได้ 

2. เพ่ือบรรลุวัตถุประสงค์ในการจัดการพื้นที่ซึ่งสามารถกระทาได้ 2 ทางคือ 
2.1 การสื่อความหมายจะกระตุ้นให้นักท่องเที่ยวรู้จักการใช้ทรัพยากรนันทนาการ

อย่างระมัดระวังโดยการปลูกฝังแนวคิดท่ีมีผลต่อพฤติกรรมการใช้พื้นที่ของนักท่องเที่ยวที่เหมาะสม 
2.2 การสื่อความหมายจะช่วยลดผลกระทบจากกิจกรรมของนักท่องเที่ยวทรัพยากร

ในพ้ืนที่ซึ่งอาจจะทาได้โดยการให้ข้อแนะนาแก่นักท่องเที่ยวเกี่ยวกับทรัพยากรหรือบริเวณท่ีอ่อนไหว
ต่อการถูกทาลาย 

3. เพ่ือส่งเสริมให้เกิดความรู้และความเข้าใจเกี่ยวกับองค์กรและหน้าที่องค์กรที่รับผิดชอบใน
การจัดการพ้ืนที่ซึ่งจะเพ่ิมประสิทธิภาพในการดาเนินงานขององค์กรเพ่ือให้บรรลุวัตถุประสงค์ (อุไร
วรรณเปี่ยมนิเวศน์, 2544, หน้า 4)  
 

2.5.3 กระบวนการสร้างความหมาย 
การกระบวนในการสร้างความหมายจะเกิดขึ้นควรเข้าใจในหลักการเบื้องต้นของการสื่อ

ความหมายก่อนทั้งนี้หลักการเบื้องต้นในการสื่อความหมายมีอยู่  6 ประการดังทิวเด็นท์ (Tillden, 
2011, หน้า 1-2) 

1. การสื่อความหมายจะต้องสอดคล้องกับลักษณะและประสบการณ์ของนักท่องเที่ยวแต่ละ
คน 

2. การสื่อความหมายไม่ใช่เป็นการให้ข้อมูลข่าวสารแบบธรรมดาแต่การสื่อความหมายเป็น
การเปิดเผยถึงสิ่งต่าง ๆ ที่แตกต่างกันอย่างสิ้นเชิงโดยอาศัยข้อมูลและข้อเท็จจริงเป็นพ้ืนฐานดังนั้น
การสื่อความหมายทุกชนิดจึงหมายรวมถึงการให้ข้อมูลด้วย 

3. การสื่อความหมายเป็นศิลปะที่ผสมผสานกันหลายแขนงในการนาเสนอถึงสิ่งต่าง ๆ ที่เป็น
เรื่องราวทางวิทยาศาสตร์ธรรมชาติประวัติศาสตร์หรือสถาปัตยกรรม 

4. การสื่อความหมายมีจุดมุ่งหมายหลักไม่ใช่เพ่ือเป็นการสั่งสอนหรือชี้นาแต่เป็นการกระตุ้น
หรือเร่งเร้าความรู้สึกของนักท่องเที่ยว 



 

 

5. การสื่อความหมายควรจะเน้นการนาเสนอโดยภาพรวมมากกว่าการนาเสนอเพียงบางส่วน
และจะต้องเป็นเรื่องท่ีเกี่ยวกับมนุษย์มากกว่าส่วนอื่นๆ 

6. การสื่อความหมายที่เกี่ยวเนื่องกับเด็ก ๆ (ที่มีอายุไม่ถึง 12 ปี) ไม่ควรพัฒนาปรับปรุงจาก
รูปแบบการนาเสนอสาหรับผู้ใหญ่แต่ควรจะพัฒนาด้วยวิธีการที่แตกต่างกันออกไปตั้งแต่เริ่มต้นซึ่งหาก
จะให้ดีนั้นควรเป็นโปรแกรมท่ีแยกกันอย่างชัดเจน 

โรแลนท์ บาทธ์ กล่าวว่ากระบวนการสร้างความหมายมี 3 ขั้นตอนคือความหมายโดยตรง 
ความหมายโดยนัยยะ และมายาคติ (Roland Barthes, 2011, หน้า 1-2) ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

1. ความหมายโดยตรง (Denotative Meaning) 
ความหมายโดยตรงเป็นกระบวนการสร้างความหมายที่เครื่องหมายทุกเครื่องหมายจะต้องมีและเป็นที่
รับรู้และเข้าใจได้สาหรับการรับสารส่วนใหญ่ขั้นตอนแรกเป็นความสัมพันธ์ขั้นพ้ืนฐานระหว่าง
สัญลักษณ์กับตัวอ้างอิงกล่าวคือเป็นการให้ความหมายกับสิ่งที่กล่าวถึงโดยตรงเป็นความหมายที่มี
ลักษณะเป็นสากล (Universal) เป็นความหมายเดียวสาหรับทุกคนและเป็นสภาวะวิสัย (Objective) 
คืออ้างอิงขึ้นมาโดยไม่มีการประเมินคุณค่าจากตัวผู้ใช้ความหมายและปราศจากความโน้มเอียงใน
ค่านิยมใดค่านิยมหนึ่งเช่นตัวหนังสือภาพเสียงบ้านและอ่ืน ๆ สามารถสัมผัสเป็นรูปแบบที่ถูกนามาใช้
เพ่ือถ่ายถอดความหมาย (Signifier) ที่ทุกคนเข้าใจตรงกัน 

2. ความหมายโดยนัยยะ (Connotative Meaning). 
ความหมายโดยนัยยะเป็นความหมายที่เกิดจากประสบการณ์ของผู้รับสารหรือผู้ส่งสารแต่ละคนซึ่งอาจ
เข้าใจความหมายสัญญะเดียวกันแตกต่างกันทางสังคมซึ่งความหมายในขั้นนี้จะแปรเปลี่ยนไปตาม
วัฒนธรรมการรับสารในแต่ละบริบทของสังคมความหมายทางสังคมจะเกิดขึ้นได้จากการกาหนด
รูปแบบของตัวให้ความหมาย (Signifier)  

2.1 การควบคุมความหมายทางสังคมจะกระทาได้โดยเปลี่ยน“ตัวหมาย/ ตัวให้
ความหมาย”แต่คง“ตัวหมายถึงหรือตัวคิดนามธรรม  (Signified)”ไว้ เช่นใช้คาว่า“บ้าน”กับ
“คฤหาสน์”ในโฆษณาโครงการที่อยู่อาศัยจะให้ความรู้สึกและความหมายที่แตกต่างกันการสร้าง
ความหมายทางสังคมจึงอยู่ท่ีการเลือกและจัดลีลาตัวสัญลักษณ์ 

2.2 ภาษาหรือสัญลักษณ์ใด ๆ ก็ตามสามารถมีความหมายได้มากกว่าหนึ่ง
ความหมายโดยแปรตามสภาวะเศรษฐกิจและสังคม (Social Context) เช่นพรมยังให้ความหมายถึง
ความหรูหราโอ่อ่าจัดเป็น“ตัวหมายถึงหรือตัวคิดนามธรรม (Signified)”ได้และความหมายยังแปรตาม
ยุคสมัยทางประวัติศาสตร์ (Historical Context) ด้วย 

3. มายาคต ิ(Myth)  
มายาคติเป็นเรื่องเล่าซึ่งวัฒนธรรมหนึ่ง ๆ ให้อธิบายข้อเท็จจริงหรือความเป็นไป (ธรรมชาติ) ในเรื่อง
หนึ่งเรื่องใดก่อให้เกิดการตีความที่มีบริบททางสังคมหรือวัฒนธรรมเข้ามาเกี่ยวข้องด้วยซึ่งถ้านัย



 

 

ประหวัดเป็นความหมายระดับที่สอง (Second-Order Meaning) ของตัวหมายหรือตัวให้ความหมาย 
(Signifier) มายาคติ (Myth) ก็จะเป็นความหมายระดับที่สองของตัวถูกหมายถึงหรือตัวนามธรรม
ดังกล่าวของโรแลนด์บารธ์ (Roland, 1987, หน้า 3) 

2.5.4 กลวิธีในการสื่อความหมาย 
นักวิชาการด้านโบราณคดีและนักจัดการทรัพยากรทางวัฒนธรรมได้สรุปกลวิธีในการสื่

ความหมายทรัพยากรทางวัฒนธรรมไว้ดังต่อไปนี้ 
Tilden (1977: 4) ได้นิยามการสื่อความหมายไว้ว่า“การแปลความในฐานะที่เป็นกิจกรรม

หนึ่งทางการศึกษาเรียนรู้ที่มุ่งเน้นเพ่ือจะเปิดเผยความหมายและความสัมพันธ์ผ่านการใช้วัตถุ(ของแท้)
ประสบการณ์ตรงและโดยสื่อแสดงอย่างใดอย่างหนึ่งการใช้สิ่งต่าง ๆ เหล่านั้นอาจทาได้โดยเครื่องมือ
ต่าง ๆ ซึ่งปัจจุบันมีเทคโนโลยีชั้นสูงมากมายและดึงดูดความสนใจมากขึ้นทั้งนี้เพ่ือจุดประสงค์ทาง
การศึกษาและความบันเทิงเริงรมย์” 

ไลท์ (Light) ระบุว่าหัวใจของการตีความเรื่องราวที่เกี่ยวกับมรดกวัฒนธรรมก็คือการศึกษา
อย่างไม่เป็นทางการการตีความทาหน้าที่สื่อสารนัยส าคัญ ๆ ของตาแหน่งแห่งที่มรดกวัฒนธรรมใน
วิถีทางที่เหมาะต่อนักท่องเที่ยวที่ร่วมอยู่ในกิจกรรมการพักผ่อนระหว่างที่ท่องเที่ยว  (ชนัญวงษ์วิภาค 
2552: 4)  

5.5 ประเภทของการสื่อความหมาย 
การสื่อความหมายสามารถแบ่งการให้บริการได้เป็น  2 ประเภทที่ส าคัญดังที่ชารป์ได้ให้

ความหมายคือ (Sharpe, 2007, หน้า 4-5)  
1. บริการที่ ใช้คน  (The Personal or Attended Service) ผู้มาเยือนจะมาติดต่อกับผู้

ชานาญการสื่อความหมายโดยผ่านสื่อต่าง ๆ ในกิจกรรมดังนี้ 
1.1 การบริการข้อมูลข่าวสารผู้สื่อความหมายประจาอยู่ในแต่ละสถานที่  (ด่าน

ทางเข้าศูนย์บริการนักท่องเที่ยวหน่วยบริการเคลื่อนที่) แล้วให้ผู้มาเยือนเจาะจงไปพบเอง 
1.2 กิจกรรมที่มีการนา (The Conducted Activity) กิจกรรมที่มีการนารวมทั้งการ

เดินเล่นผู้มาเยือนจะร่วมไปกับผู้สื่อความหมายสถานที่เริ่มต้นแล้วเคลื่อนย้ายไปตามเส้นทางที่เลือกไว้
ไปยังจุดที่น่าสนใจต่าง ๆ  

1.3 การพูดคุยกับกลุ่ม (Talk to Group) มีการนาเสนอหลายอย่างที่ทาในเวลาและ
สถานที่ต่าง ๆ เช่นห้องประชุมกลางแจ้งลานกองไฟและห้องประชุมเรื่องราวที่พูดคุยนอกจากจะ
เกี่ยวข้องกับประวัติศาสตร์ของพื้นที่หรือมนุษย์ของพื้นที่เปิดโอกาสให้ผู้มาเยือนได้เข้าใจและพึงพอใจ
ในคุณค่าของพ้ืนที่ที่พวกเขากาลังไปเยือนการตอบคาถามแก่ผู้มาเยือนควรจะเป็นส่วนหนึ่งของ
รายการด้วย 



 

 

1.4 การสื่อความเป็นอยู่และการสาธิตด้านวัฒนธรรม (Living Interpretation and 
Cultural Demonstration) ผู้สื่อความแนะนามรดกทางด้านวัฒนธรรมแก่ผู้มาเยือนด้วยการสาธิต
หรือแสดงให้ชมการบริการที่ใช้คนถือเป็นสื่อที่ดีเลิศเนื่องจากมีความอบอุ่นและยืดหยุ่นผู้มายืนได้ รับ
การติดต่อสื่อสารสองทาง (Two-Way Communication) ในขณะเดียวกันเจ้าหน้าที่สามารถควบคุม
สถานการณ์ให้เป็นไปตามกระบวนการสื่อความหมายที่เตรียมไว้ได้ 

2. การบริการที่ไม่ใช้คน (The Non Personal or Unattended Services) ผู้มาเยือนติดต่อ
กับผู้ชานาญการสื่อความหมายอย่างผิวเผินการบริการอย่างนี้มีทั้งข้อดีและข้อเสียไม่ควรจะทดแทน
การติดต่อที่ไหนแต่ควรจะเป็นหนทางขยายรายการสื่อความหมายให้มากขึ้นกว่าการใช้ผู้สื่อ
ความหมายแต่เพียงอย่างเดียวบริการที่ไม่ใช่คนสามารถแบ่งออกเป็น 

2.1 อุปกรณ์โสต (Audio Devices) 2.2 วัสดุที่ใช้เขียน (Written Material)  
2.3 ปูาย (Signs)  
2.4 คาบรรยาย (Labels)  
2.5 สิ่งพิมพ์ (Publications)  
2.6 กิจกรรมที่ทาด้วยตนเองซึ่งแบ่งได้เป็นการเดินด้วยตนเอง (Self Guides Trail) 

และรถทัศนาจรด้วยตนเอง (Self Guided Auto Tour)  
2.7 นิทรรศการในห้อง (Exhibition Indoor)  
2.8 นิทรรศการนอกห้อง (Exhibition Outdoor)  
2.9 ศูนย์ผู้มาเยือน (Visitor Center)  
2.10 สื่อนอกสถานที่และนอกฤดูกาล (Off-site and off season Media) 

 
นักวิชาการด้านการสื่อสารได้วิเคราะห์ก าหนดองค์ประกอบและอธิบายความสัมพันธ์ของ

องค์ประกอบต่าง ๆ ในกระบวนการของการสื่อสารไว้ดังนี้คือ  1. ผู้ส่งสาร (Source) หมายถึง
แหล่งก าเนิดสารอาจเป็นบุคคลองค์การสถาบันหรือคณะบุคคลที่เป็นผู้ก าหนดสาระความรู้ความคิดที่
จะส่งไปยังผู้รับสารดังนั้นการสื่อสารจะบรรลุจุดประสงค์หรือไม่เพียงใดจึงขึ้นอยู่กับผู้ส่งสารและสารที่
ส่งเป็นส าคัญ 

สื่อ (Media) โดยทั่วไปหมายถึงสิ่งที่นาหรือถ่ายทอดสารจากผู้ส่งไปยังผู้รับเช่นเสียงพูดกิริยา
ท่าทางสิ่งพิมพ์วิทยุโทรทัศน์ฯลฯผู้รับจะรับสารได้โดยประสาทในการรู้สึกอันได้แก่การเห็นการได้ยิน
การสัมผัสการได้กลิ่นการได้รับรู้รสสื่อจึงเป็นองค์ประกอบส าคัญในการสื่อสารสื่อแต่ละอย่าง มี
คุณสมบัติที่จะก่อให้เกิดการรับรู้แตกต่างกันเช่นสิ่งพิมพ์ทาให้ได้รับสารโดยการเห็นวิทยุทาให้รับสาร
ได้ด้วยการได้ยินโทรทัศน์ให้รับสารได้ทั้งการเห็นและการได้ยินผู้ส่งสารจึงต้องพิจารณาเลือกว่าจะใช้
สื่อประเภทใดจึงจะเหมาะสมและมีประสิทธิภาพสูงสุดแม้จะเป็นสื่อประเภทเดียวกันก็ยังอาจต้อง



 

 

พิจารณาในรายละเอียดลงไปอีกเช่นเมื่อเลือกสื่อสารผ่านทางหนังสือพิมพ์ก็ต้องพิจารณาว่าจะใช้
หนังสือพิมพ์ฉบับใดหรือถ้าเป็นโทรทัศน์จะใช้ช่องใดเป็นต้น  ( ปรมะสตะเวทิน, 2555: 60 ) สาร 
(Message) หมายถึงเรื่องราวความรู้ความคิดต่าง ๆ ที่ผู้ส่งประสงค์จะให้ไปถึงผู้รับมีองค์ประกอบที่
เ ป็ น ปั จ จั ย ชี้ ค ว า ม ส า เ ร็ จ ข อ ง ก า ร สื่ อ ส า ร  3 ป ร ะ ก า ร คื อ  (1) เ นื้ อ ห า ข อ ง ส า ร 
(2) สัญลักษณ์หรือรหัสของสาร (3) การเลือกและจัดลาดับข่าวสาร’ 

เทคนิควิธีในการสื่อสารมีความส าคัญไม่น้อยกว่าการรู้จักใช้สื่อทั้งนี้เพราะการสื่อสารใน
สถานการณ์ที่แตกต่างกันย่อมจะต้องอาศัยเทคนิควิธีการที่เหมาะสมแตกต่างกันไปด้วยผู้สื่อสารต้องมี
เทคนิควิธีในการสื่อสารที่ดีรู้ว่าเมื่อใดควรใช้เทคนิควิธีการใดเมื่อใดควรใช้เครื่องมือช่วยเมื่อใดจะต้อง
ทราบปฏิกิริยาตอบสนองจากผู้รับและจะทราบได้อย่างไรเป็นต้นตัวอย่างของการใช้เทคนิควิธีในการ
สื่อสารเช่นนาเสนอซ้ าหลาย ๆ ครั้งแบ่งเนื้อหาออกเป็นตอนสั้น ๆ นาเสนอทีละน้อยกระตุ้นให้ผู้รับใช้
ความคิดพิจารณาเหตุผลและหาข้อสรุปด้วยตนเองกระตุ้นให้เกิดความสนใจก่อนที่จะนาเสนอเรื่องราว
ที่เป็นสาระส าคัญแสดงเหตุผลหรือข้อเท็จจริงประกอบหลาย ๆ ด้านแล้วจึงลงสรุปเพ่ือเพ่ิมความ
น่าเชื่อถือให้ผู้รับมีส่วนร่วมหรือแสดงปฏิกิริยาตอบสนองฯลฯนอกจากนี้มีวิธีการสื่อความหมายอ่ืน  ๆ 
อีกด้วยเช่นคู่มือศึกษาธรรมชาติซึ่งจะช่วยอธิบายลักษณะของทรัพยากรภายในเส้นทางศึกษา
ธรรมชาติ 
 
 
2.6 แนวคิดเกี่ยวกับเอกลักษณ์ 

2.6.1 ความหมายของเอกลักษณ์ 
มีนักวิชาการได้ให้ความหมายของค าว่าเอกลักษณ์ไว้ดังต่อไปนี้ 
เอกลักษณ์ (Identity)หรือในบางต าราทางวิชาการอาจใช้ค าว่า “อัตลักษณ์”ในทางจิตวิทยา

สังคม หมายถึง ความส านึกของแต่ละบุคคลว่าตนเองมีความแตกต่างจากผู้อ่ืนอย่างไร เป็นค าตอบเป็น
ตอบของค าถามที่ว่า “ฉันคือใคร”และ “ฉันคือใครในสายตาผู้ อ่ืน”ซึ่งบุคคลหนึ่ง ๆ จะมีหลาย
เอกลักษณ์ หมายถึงการมองตนเองในแง่มุมต่าง ๆ ในฐานะสมาชิกหน่วยหนึ่งของสังคม ตัวอย่างเช่น
เชื้อชาติ ถิ่นก าเนิด เพศ ชนชั้น อาชีพ การเมือง ศาสนาดังนั้นในฐานะสมาชิกหน่วยหนึ่งของสังคม
บุคคลหนึ่ง ๆ จะมองตนเองในหลาย ๆ แง่มุมตัวอย่างเช่น นาย ก. มองตนเองว่า เป็นคนไทยเชื้อสาย
จีน เป็นชาวอุดรธานี เป็นผู้ชาย เป็นพ่อค้า เป็นชนชั้นนายทุน เป็นชาวพุทธ การมองตนเองในแง่มุม
ต่าง ๆ ของนาย ก. ก็คือ เอกลักษณ์ในแง่มุมต่าง ๆ ของนาย ก. นั่นเอง (วิลัยพร สาคริก, 2545, หน้า 
19) 



 

 

ค าว่า”เอกลักษณ์”มีความหมายตามพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานพ .ศ. 2542 ว่า
ลักษณะที่เหมือนกันหรือมีร่วมกันเช่นชุมชนนั้นมีเอกลักษณ์อยู่ที่การทอผ้าจกหมายความว่าคนใน
ชุมชนนั้นมีอาชีพทอผ้าจกเหมือนๆกันหมด (ทดิกรสอนภาษา:คมชัดลึก, 2551)  

โดยส่วนใหญ่คนไทยยังนิยมใช้ค าว่า“เอกลักษณ์”ในความหมายว่าลักษณะเฉพาะตัวที่ไม่
เหมือนใครอย่างกว้างขวางส่วนค าว่า“อัตลักษณ์”นั้นมักจะใช้ในวงแคบ ๆ เช่นแวดวงวิชาการเท่านั้น
และบางครั้งก็ใช้แบบมีความหมายโดยนัย  (แฝง) เช่น“เอกลักษณ์”เป็นสิ่งตายตัวไม่สามารถ
เปลี่ยนแปลงได้ส่วน“อัตลักษณ์”สามารถเปลี่ยนแปลงได้มีหลายสิ่งตามความจริงที่ปรากฎต้องดู
หลายๆด้านหลายๆมิติของสิ่งนั้น (ครูไทยเพ่ือศิษย์, 2554)  

ฮอลล์และดูกาย (Hall, S., & Du Gay: 1996) อธิบายลักษณะของอัตลักษณ์ว่าไม่ใช่สิ่งที่มีอยู่
ตามธรรมชาติหรือเกิดขึ้นลอย ๆ แต่ก่อรูปขึ้นมาภายในวัฒนธรรมณช่วงเวลาใดเวลาหนึ่งโดยที่
วัฒนธรรมก็เป็นสิ่งถูกประกอบสร้างทางสังคม (Social Construct) และไม่ใช่สิ่งที่หยุดนิ่งตายตัว
หากแต่เป็นวงจรซึ่งมีผู้เรียกว่า“วงจรแห่งวัฒนธรรม” (Circuit of Culture)  

กล่าวโดยสรุปค าว่าเอกลักษณ์หมายถึงลักษณะเฉพาะตัวหรือลักษณะที่แสดงความเป็นอย่าง
เดียวกันของคนในสังคมซึ่งแตกต่างจากลักษณะร่วมของคนในสังคมอ่ืน ๆ ส่วนค าว่าอัตลักษณ์
หมายถึงความเป็นตัวตนที่แตกต่างจากสิ่งอ่ืนใดสามารถบ่งชี้ลักษณะเฉพาะของตัวบุคคลสังคมชุมชน
หรือประเทศนั้น ๆ ได ้

“เอกลักษณ์”เป็นสิ่ งตายตัวไม่สามาถเปลี่ยนแปลงได้ส่วน“อัตลักษณ์”นั้นสามารถ
เปลี่ยนแปลงหรือพัฒนาให้ดีขึ้นได้ 

2.6.2 ประเภทของอัตลักษณ์ 
เออร์วิ งก็อฟมัน  (Erving Goffman, 1963) นักสังคมวิทยาได้แบ่ง อัตลักษณ์ออกเป็น 

2 ประเภทดังนี้ 
1. อัตลักษณ์ส่วนบุคคล (Personal Identity) คือภาพของป๎จเจกในสายตาคนอ่ืนในฐานะที่

เป็นบุคคลที่มีเอกลักษณ์เฉพาะตัวโดยสังคมจะมีวิธีการระบุอัตลักษณ์ส่วนบุคคลแตกต่างกันไปเช่ น
สังคมสมัยใหม่ใช้บัตรประชาชนหรือการพิมพ์ลายนิ้วมือระบุอัตลักษณ์บุคคลเป็นต้นในขณะที่ลิตเติ้ล
จอห์นและฟอสส์ (Littlejohn, S. & Foss, K., 2008) อธิบายว่าอัตลักษณ์ส่วนบุคคลคือลักษณะเฉพาะ
ของบุคคลที่เกิดขึ้นจากการมองตนเองและเกิดขึ้นจากเรียนรู้จากการมีปฏิสัมพันธ์กับคนในครอบครัว
ในช่วงเริ่มแรกของชีวิตและจากสังคม 

2. อัตลักษณ์ทางสังคม (Social Identity) ของบุคคลคือสถานภาพทางสังคมเช่นอาชีพชนชั้น
เพศชาติพันธุ์หรือศาสนาที่ป๎จเจกบุคคลนั้นสังกัดอยู่สังคมจะมีความคาดหวังหรือเรียกร้องว่าป๎จเจก
บุคคลในวัยเพศชนชั้นนั้น ๆ ควรวางตนอย่างไร 



 

 

นอกจากนี้จากการค้นคว้าพบว่ามี อัตลักษณ์อีกประเภทหนึ่งเรียกว่าอัตลักษณ์ร่วม  
(Collective Identity) สารานุกรมสังคมวิทยาแบล็คเวลได้นิยามไว้ว่าหมายถึงการมีความหมาย
ร่วมกันของกลุ่มซึ่งความหมายร่วมเหล่านี้เกิดจากความสนใจและประสบการณ์ร่วมกันของสมาชิก
กลุ่มเป็นการตอบค าถามว่าพวกเราเป็นใครอัตลักษณ์ร่วมไม่ใช่สิ่งตายตัวเกิดขึ้นผ่านการต่อสู้ทาง
การเมืองผ่านการเคลื่อนไหวทางสังคมปฏิสัมพันธ์และปฏิกิริยาทางสังคม  (George Ritzer, 2007) 
ในขณะที่ออลสัน (Olson, 2010) อธิบายว่าหมายถึงชุดของความรู้สึกของบุคคลที่เกิดขึ้นจากการเป็น
สมาชิกของกลุ่มซึ่งอัตลักษณ์ร่วมนี้จะเป็นส่วนหนึ่งของอัตลักษณ์ในระดับป๎จเจกหรืออัตลักษณ์ของ
บุคคลตัวอย่างของอัตลักษณ์ร่วมเช่นบุคลิกภาพของกลุ่มโดยรวมเพศสภาพชาติพันธุ์สภาพภาพอาชีพ
เป็นต้น (Richard D. Ashmore, Kay Deaux and Tracy McLaughlin-Volpe, 2004) จากค าอธิบาย
ข้างต้นจะพบว่าอัตลักษณ์ทางสังคม (Social Identity) และอัตลักษณ์ร่วม (Collective Identity) มี
ลักษณะใกล้เคียงกันอัตลักษณ์เป็นเรื่องที่มีส่วนร่วมกันอยู่หลายประการเช่นอัตลักษณ์เป็นเรื่องของ
ปัจเจกบุคคลอัตลักษณ์เป็นเรื่องของการสร้างจากบริบทเชิงพ้ืนที่และเวลา  (วัฒนธรรมและ
ประวัติศาสตร์) อัตลักษณ์เป็นเรื่องของการให้ค านิยามและตีความมีความหมายเชิงคุณค่าซึ่งคุณค่า
เหล่านั้นไม่จ าเป็นต้องได้รับความเป็นสากลแต่ความหลากหลายทางวัฒนธรรมหรือการสร้างตัวตน
จากวัฒนธรรมย่อยก็ได้ท าให้เกิดการยอมรับซึ่งพหุลักษณ์ทางสังคมซึ่งไม่เหมือนกับเอกลักษณ์ในค า
นิยามสมัยแรกที่จะต้องสร้างเพ่ือความเป็นปึกแผ่นของสังคมเท่านั้นแต่อัตลักษณ์เป็นเรื่องของการ
ยอมรับในการมีอยู่ของป๎จเจกอย่างจริงจัง 

 
2.7 กฎบัตรอิโคโมส 

กฎบัตรอิโคโมสว่าด้วยการสื่อความหมายและการนาเสนอแหล่งมรดกวัฒนธรรมกฎบัตรอิ
โคโมสว่าด้วยการสื่อความหมายและการนาเสนอแหล่งมรดกวัฒนธรรมนี้อยู่ภายใต้การสนับสนุนและ
กากับดูแลของคณะกรรมการวิชาการระหว่างประเทศของอิโคโมสว่าด้วยการสื่อความหมายและการ
นาเสนอ (ICIP) ได้มีหลักการที่ใช้เพ่ือการสื่อความหมายภายในแหล่งท่องเที่ยวที่เหมาะสมซึ่งผู้วิจัยได้
นามาใช้ในการสร้างความหมายในสถานตากอากาศบางปูโดยหลักการต่าง ๆ มีดังนี้ (กฎบัตรอิโคโมส 
(ICOMOS), 2011, หน้า 7-13)  

หลักการที่ 1 : การเข้าถึงและการทาความเข้าใจ (Access and Understanding) โปรแกรม
การสื่อความหมายและการนาเสนอไม่ว่าจะเป็นในรูปแบบใดที่เหมาะสมและยั่งยืนควรจะมีความ
สะดวกต่อสาธารณชนในการเข้าถึงแหล่งมรดกวัฒนธรรมทั้งทางกายภาพและทางองค์ความรู้ 

1.1 การสื่อความหมายและการนาเสนอที่มีประสิทธิภาพควรจะสร้างเสริมประสบการณ์
เพ่ิมพูนความเคารพและความเข้าใจของสาธารณชนและสื่อสารถึงความส าคัญของการอนุรักษ์แหล่ง
มรดกวัฒนธรรม 



 

 

1.2 การสื่อความหมายและการนาเสนอควรจะส่งเสริมให้บุคคลและชุมชนได้ค านึงถึงความ
รับรู้ของตนเองที่มีต่อแหล่งและสร้างความสัมพันธ์อย่างมีความหมายกับแหล่งโดยให้ภูมิรู้รวมทั้ง
สภาพความเป็นจริงโดยควรมีเปูาหมายที่จะกระตุ้นให้เกิดความสนใจและการเรียนรู้สืบเนื่องต่อไป 

1.3 โปรแกรมการสื่อความหมายและการนาเสนอควรจะระบุและประเมินผู้รับข้อมูลทั้งใน
ด้านจ านวนประชากรและด้านวัฒนธรรมอีกทั้งจะต้องพยายามอย่างยิ่งยวดในการสื่อสารถึงคุณค่า
ความสาคัญของแหล่งให้เข้าถึงผู้รับข้อมูลที่หลากหลาย 

1.4ความหลากหลายของภาษาในกลุ่มผู้เข้าชมแหล่งและชุมชนที่เกี่ยวข้องกับแหล่งควรจะนา
มาเป็นประเด็นพิจารณาสาหรับโครงสร้างพื้นฐานด้านการสื่อความหมาย 

1.5 กิจกรรมการสื่อความหมายและการนาเสนอในรูปแบบต่าง ๆ ควรมีส่วนที่สาธารณชน
สามารถเข้าถึงได้ทางกายภาพด้วย 

1.6 ในกรณีที่การเข้าถึงแหล่งทางกายภาพถูกจากัดเนื่องจากประเด็นการอนุรักษ์ความ
อ่อนไหวทางวัฒนธรรมการใช้สอยที่ถูกปรับเปลี่ยนไปหรือด้วยประเด็นความปลอดภัยควรจะจั ดให้มี
การสื่อความหมายและการนาเสนอนอกแหล่ง 

หลักการที่ 2 : แหล่งข้อมูล (Information Sources)  
การสื่อความหมายและการนาเสนอควรจะตั้งอยู่บนพ้ืนฐานของหลักฐานที่รวบรวมขึ้นด้วยวิธีการทาง
วิทยาศาสตร์และทางวิชาการท่ีเป็นที่ยอมรับรวมถึงวัฒนธรรมประเพณีที่ดารงอยู่ 

2.1 การสื่อความหมายควรจะประกอบด้วยข้อมูลทั้งแบบมุขปาฐะและข้อมูลที่เป็นลาย
ลักษณ์อักษรหลักฐานที่เป็นวัตถุรูปแบบประเพณีและความหมายต่าง ๆ ที่ผูกพันอยู่กับแหล่งอีกทั้ง
จะต้องมีการระบุถึงแหล่งที่มาของข้อมูลเหล่านั้นอย่างชัดเจน 

2.2 การสื่อความหมายควรจะอยู่บนพ้ืนฐานของการศึกษาค้นคว้าแหล่งและสภาพแวดล้อม
โดยละเอียดและโดยศาสตร์ที่หลากหลายแต่ก็จะต้องตระหนักว่าการสื่อความหมายที่มีคุณค่าจะต้อง
รวมถึงการพิจารณาสมมติฐานทางประวัติศาสตร์ตานานพื้นบ้านและเรื่องเล่าต่าง ๆ ด้วย 

2.3 ในแหล่งประวัติศาสตร์ที่การเล่าเรื่องราวแบบพ้ืนบ้านหรือความทรงจาของผู้ที่มีส่วนใน
ประวัติศาสตร์เป็นแหล่งข้อมูลที่สาคัญเกี่ยวกับความสาคัญของแหล่งโปรแกรมการสื่อความหมายควร
ผนวกแหล่งข้อมูลเหล่านี้เข้าไปด้วยไม่ว่าจะโดยทางอ้อมผ่านทางโครงสร้างพ้ืนฐานทางการสื่อ
ความหมายหรือโดยทางตรงผ่านทางการมีส่วนร่วมของสมาชิกชุมชนที่เกี่ยวข้องในรูปแบบของ
วิทยากรประจาแหล่ง 

2.4 การปฏิสังขรณ์ภาพของแหล่งไม่ว่าจะโดยศิลปินสถาปนิกหรือนักสร้างหุ่นจาลอง
คอมพิวเตอร์ควรจะมีพ้ืนฐานอยู่บนการวิเคราะห์ด้านสภาพแวดล้อมด้านโบราณคดีด้านสถาปัตยกรรม
และข้อมูลทางประวัติศาสตร์อย่างละเอียดและเป็นระบบรวมทั้งการวิเคราะห์แหล่งข้อมูลที่เป็นลาย



 

 

ลักษณ์อักษรมุขปาฐะสัญลักษณ์และภาพถ่ายแหล่งข้อมูลเดิมภาพใหม่นั้นจะต้องได้รับการนาเสนอ
เพ่ือเปรียบเทียบกับการปฏิสังขรณ์ภาคครั้งก่อน 

2.5 กิจกรรมการสื่อความหมายและการนาเสนอรวมทั้งแหล่งการศึกษาและแหล่ง 
ข้อมูลที่นามาใช้เป็นพ้ืนฐานในการจัดกิจกรรมเหล่านั้นควรจะได้รับการบันทึกและจัดเก็บไว้เพื่อการ
อ้างอิงและพิจารณาในอนาคต 

หลักการที่ 3 : บริบทและสภาพโดยรอบ (Context and Setting)  
การสื่อความหมายและการนาเสนอของแหล่งมรดกวัฒนธรรมควรจะมีความสัมพันธ์เกี่ยวเนื่องใน
ระดับกว้างกับบริบทและสภาพโดยรอบทางสังคมวัฒนธรรมประวัติศาสตร์และธรรมชาติ 

3.1 การสื่อความหมายควรจะค้นคว้าถึงความสาคัญของแหล่งในบริบทที่หลากหลายของ
ประวัติศาสตร์การเมืองจิตวิญญาณและศิลปะอีกทั้งจะต้องพิจารณาทุกแง่ทุกมุมของความสาคัญของ
แหล่งไดแ้ก่แง่วัฒนธรรมสังคมและสภาพแวดล้อม 

3.2 การสื่อความหมายสู่สาธารณะของแหล่งมรดกวัฒนธรรมควรจะต้องมีการจ าแนกและ
ระบุอย่างชัดเจนถึงอายุสมัยของช่วงเวลาที่แหล่งนั้น ๆ ได้มีวิวัฒนาการมาและอิทธิพลต่าง ๆ ที่มีต่อ
วิวัฒนาการของแหล่งช่วงสมัยต่าง ๆ ที่มีผลต่อความสาคัญของแหล่งจะต้องได้รับการเคารพ 

3.3 ด้านประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของแหล่งด้วยภูมิทัศน์โดยรอบแหล่งสภาพแวดล้อม
ทางธรรมชาติและสภาพทางภูมิศาสตร์นั้นเป็นส่วนหนึ่งของความสาคัญทางประวัติศาสตร์และ
วัฒนธรรมของแหล่งดังนั้นจึงควรให้ความสาคัญกับสิ่งเหล่านี้ในการสื่อความหมายด้วย 

3.4 องค์ประกอบที่จับต้องไม่ได้ของมรดกในแหล่งอาทิแบบแผนทางวัฒนธรรมและ 
จิตวิญญาณเรื่องเล่าดนตรีระบาละครวรรณกรรมทัศนศิลป์ธรรมเนียมเฉพาะบุคคลและอาหารควรจะ
ได้รับการให้ความสาคัญและรวมอยู่ในการสื่อความหมายด้วย 

3.5 ความสาคัญข้ามวัฒนธรรมของแหล่งมรดกเช่นเดียวกับมุมมองต่าง ๆ เกี่ยวกับเรื่อง
ดังกล่าวที่วางพื้นฐานอยู่บนการศึกษาทางวิชาการบันทึกโบราณและรูปแบบประเพณีที่ดารงอยู่ควรจะ
นามาพิจารณาในการจัดทาโปรแกรมการสื่อความหมาย 

หลักการที่ 4 : ความเป็นของแท้ (Authenticity)  
การสื่อความหมายและการนาเสนอแหล่งมรดกวัฒนธรรมจะต้องเคารพต่อหลักการพ้ืนฐานของความ
เป็นของแท้ 

4.1 ความเป็นของแท้คือความห่วงใยที่เกี่ยวข้องกับชุมชนมนุษย์เช่นเดียวกับหลักฐานวัตถุที่
คงเหลืออยู่การออกแบบโปรแกรมการสื่อความหมายจึงควรเคารพหน้าที่ใช้สอยตามรูปแบบประเพณี
ทางสังคมของแหล่งอีกทั้งกิจกรรมทางวัฒนธรรมและความภาคภูมิใจของประชาชนในท้องถิ่นและ
ชุมชนที่เก่ียวข้อง 



 

 

4.2 การสื่อความหมายและการนาเสนอควรเอ้ือประโยชน์ต่อการอนุรักษ์ความเป็นของแท้
ของแหล่งมรดกวัฒนธรรมโดยสื่อสารถึงความสาคัญของแหล่งโดยไม่ก่อให้เกิดผลกระทบทางลบต่อ
คุณค่าทางวัฒนธรรมของแหล่งหรือทาให้เกิดการเปลี่ยนแปลงเนื้อหาของแหล่งอย่างที่ไม่สามารถทา
ให้กลับคืนดังเดิมได้ 

4.3 โครงสร้างพ้ืนฐานด้านการสื่อความหมายที่มองเห็นได้  (อาทิซุ้มทางเดินและปูายสื่อ
ความหมาย) ตามท่ีเห็นว่าเหมาะสมและมีความจาเป็นจะต้องมีความละเอียดอ่อนต่อรูปลักษณะสภาพ
โดยรอบและความสาคัญด้านวัฒนธรรมและธรรมชาติของแหล่งในขณะที่ตัวโครงสร้างก็จะต้อง
มองเห็นได้อย่างชัดเจน 

4.4 กิจกรรมการสื่อความหมายต่าง ๆ ที่จัดขึ้นในแหล่งอาทิคอนเสิร์ตการแสดงประเภทละคร
ฯลฯที่เห็นว่าเหมาะสมและมีความอ่อนไหวต่อรูปลักษณะของแหล่งจะต้องมีการวางแผนอย่างรัดกุม
เพ่ือไม่ให้การรบกวนต่อประชาชนในท้องถิ่นอีกท้ังสภาพแวดล้อมทางกายภาพเกิดขึ้นน้อยที่สุด 
หลักการที่ 5 : ความยั่งยืน (Sustainability)  
แผนการสื่อความหมายสาหรับแหล่งมรดกวัฒนธรรมจะต้องมีความละเอียดอ่อนต่อสภาพแวดล้อม
ทางธรรมชาติและวัฒนธรรมของแหล่งโดยมีความยั่งยืนด้านสังคมการเงินและสภาพแวดล้อมเป็นส่วน
หนึ่งของเปูาหมายหลัก 

5.1 การพัฒนาและการเดินการโปรแกรมการสื่อความหมายและการนาเสนอควรจะเป็นหนึ่ง
ในองค์รวมของการวางแผนการงบประมาณและกระบวนการจัดการแหล่งมรดกวัฒนธรรม 

5.2 ผลที่คาดหมายจากโครงสร้างพ้ืนฐานด้านการสื่อความหมายและจ านวนผู้เข้าชมแหล่งต่อ
คุณค่าทางวัฒนธรรมลักษณะทางกายภาพความสมบูรณ์และสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติของแหล่ง
จะต้องนามาพิจารณาทั้งหมดในการประเมินผลกระทบของมรดกวัฒนธรรม 

5.3 การสื่อความหมายและการนาเสนอควรตอบสนองวัตถุประสงค์ด้านการศึกษาและ
วัฒนธรรมในระดับกว้างความสาเร็จของโปรแกรมการสื่อความหมายจะต้องไม่พิจารณาเฉพาะในแง่
จ านวนผู้เข้าชมหรือรายได้แต่เพียงอย่างเดียว 

5.4 การสื่อความหมายและการนาเสนอควรจะเป็นส่วนหนึ่งในองค์รวมของกระบวนการ
อนุรักษ์ส่งเสริมความตระหนักรู้ของสาธารณชนต่อปัญหาด้านการอนุรักษ์ที่แหล่งนั้น  ๆ ประสบอยู่
และอธิบายถึงความพยายามในการปกปูองความสมบูรณ์ทางกายภาพของแหล่งไว้องค์ประกอบทาง
เทคนิคหรือเทคโนโลยีใด ๆ ที่ได้กาหนดให้เป็นส่วนหนึ่งของโครงสร้างพ้ืนฐานทางการสื่อความหมาย
แบบถาวรของแหล่งควรจะมีการออกแบบและก่อสร้างในแบบที่สามารถบารุงรักษาได้อย่างมี
ประสิทธิภาพและต่อเนื่อง 

5.5 กิจกรรมด้านการสื่อความหมายควรพุ่งเปูาไปที่การให้ประโยชน์ต่อชุมชนของแหล่งนั้น ๆ 
ในด้านเศรษฐกิจสังคมและวัฒนธรรมอย่างยุติธรรมและยั่งยืนในทุกระดับและเพ่ือให้บรรลุเปูาหมาย



 

 

ดังกล่าวจะต้องสนับสนุนให้มีการฝึกอบรมและจัดจ้างวิทยากรประจาแหล่งจากคนในชุมชนของแหล่ง
นั้น ๆ  

หลักการที่ 6 : ความเป็นองค์รวม (Inclusiveness)  
การสื่อความหมายและการนาเสนอแหล่งมรดกวัฒนธรรมจะต้องเป็นผลของการร่วมมือกันอย่างมี
คุณค่าความหมายระหว่างนักวิชาชีพด้านมรดกชุมชนที่เกี่ยวข้องและผู้มีส่วนได้ส่วนเสียอื่น ๆ  

6.1 ความเชี่ยวชาญของหลากหลายสาขาวิชาชีพอาทินักวิชาการผู้เชี่ยวชาญด้านการอนุรักษ์
หน่วยงานของรัฐผู้จัดการแหล่งผู้ประกอบการท่องเที่ยวและวิชาชีพอ่ืน ๆ ควรจะบูรณาการอยู่ในการ
จัดทาโปรแกรมการนาเสนอ 

6.2 สิทธิตามประเพณีความรับผิดชอบและผลประโยชน์ของเจ้าของทรัพย์สินผู้อยู่อาศัยใน
บริเวณใกล้เคียงและชุมชนที่เกี่ยวเนื่องควรได้รับการให้ความสาคัญและเคารพในการว างแผน
โปรแกรมการสื่อความหมายและการนาเสนอแหล่ง 

6.3 แผนการขยายหรือทบทวนโปรแกรมการสื่อความหมายและการนาเสนอควรจะเปิดให้
สาธารณชนให้ความเห็นและมีส่วนร่วมซึ่งเป็นสิทธิและความรับผิดชอบของทุกคนที่จะเปิดเผย
ความเห็นและมุมมองของตนให้เป็นที่รับรู้ 

6.4 เนื่องจากปัญหาด้านสิทธิของทรัพย์สินทางปัญญาและวัฒนธรรมตามรูปแบบประเพณีมี
ความเกี่ยวพันเป็นพิเศษกับกระบวนการการสื่อความหมายและการสื่อสารออกมาด้วยสื่อต่าง ๆ (อาทิ
สื่อมัลติมิเดียที่นาเสนอในแหล่งสื่อดิจิตอลและสิ่งพิมพ์) กรรมสิทธิ์ตามกฎหมายและสิทธิในการใช้ภาพ
ข้อความและวัตถุในการสื่อความหมายอ่ืน ๆ ควรจะได้มีการปรึกษาหารือและระบุให้ชัดเจนลงไปใน
กระบวนการวางแผน 

หลักการที่ 7 : การศึกษาวิจัยการประเมินผลและการฝึกอบรม (Research, Evaluation, 
and Training)  
การศึกษาวิจัยการฝึกอบรมและการประเมินผลอย่างต่อเนื่องเป็นองค์ประกอบสาคัญของการสื่อ
ความหมายแหล่งมรดกวัฒนธรรม 

7.1 การสื่อความหมายของแหล่งมรดกวัฒนธรรมไม่ควรจะพิจารณาว่าเสร็จสมบูรณ์เมื่อการ
จัดทาโครงสร้างพ้ืนฐานด้านการสื่อความหมายเสร็จเรียบร้อยแล้วการศึกษาค้นคว้าและการ
ปรึกษาหารืออย่างต่อเนื่องเป็นสิ่งสาคัญในการขยายผลความเข้าใจและความประทับใจในความสาคัญ
ของแหล่งและควรจะเป็นองค์ประกอบที่บูรณาการอยู่ในโปรแกรมการสื่อความหมายทุกโปรแกรม 

7.2 โปรแกรมการสื่อความหมายและโครงสร้างพ้ืนฐานควรจะมีการออกแบบและก่อสร้างให้
เหมาะกับการปรับปรุงแก้ไขและ/หรือเพ่ิมเติมได้เป็นระยะ ๆ  

7.3 โปรแกรมการสื่อความหมายและการนาเสนอรวมทั้งผลกระทบทางกายภาพที่ โปรแกรม
เหล่านั้นมีต่อแหล่งควรจะมีการติดตามและประเมินผลอย่างต่อเนื่องอีกทั้งควรมีการเปลี่ยนแปลงเป็น



 

 

ครั้งคราวบนพ้ืนฐานของการวิเคราะห์ทางวิทยาศาสตร์และทางวิชาการรวมถึงเสียงสะท้อนจาก
ประชาชนผู้เข้าชมและสมาชิกของชุมชนที่เกี่ยวเนื่องเช่นเดียวกับผู้เชี่ยวชาญด้านมรดกวัฒนธรรมควร
จะเข้ามามีส่วนร่วมในกระบวนการประเมินผลนี้ด้วย 

7.4 โปรแกรมการสื่อความหมายทุกโปรแกรมควรจะได้รับการพิจารณาว่าเป็นแหล่ง
การศึกษาแหล่งหนึ่งและการออกแบบโปรแกรมนั้น ๆ ควรให้ความสาคัญกับความเป็นไปได้ที่จะนามา
ไปใช้ในหลักสูตรการเรียนการสอนของโรงเรียนสื่อด้านการสื่อสารและข้อมูลกิจกรรมพิเศษการจัดงาน
และงานอาสาสมัครตามฤดูกาล 

7.5 การฝึกอบรมนักวิชาชีพผู้มีคุณวุฒิเฉพาะด้านในการสื่อความหมายและนาเสนอมรดก
วัฒนธรรมอาทิการสร้างสรรค์เนื้อหาการจัดการเทคโนโลยีการนาเที่ยวและการศึกษาถือเป็น
วัตถุประสงค์อันสาคัญยิ่งยิ่งไปกว่านั้นโปรแกรมการศึกษาพ้ืนฐานด้านการอนุรักษ์ควรผนวกเอา
องค์ประกอบของการสื่อความหมายและการนาเสนอเข้าไว้ในหลักสูตรด้วย 

7.6 โปรแกรมและหลักสูตรการฝึกอบรมที่จัดขึ้นมาในแหล่งที่ควรพัฒนาขึ้นโดยมี
วัตถุประสงค์ในการให้ข้อมูลที่ทันสมัยเกี่ยวกับพัฒนาการใหม่ ๆ และนวัตกรรมในแหล่งต่อเจ้าหน้าที่
ด้านมรดกและการสื่อความหมายในทุกระดับรวมทั้งชุมชนที่เกี่ยวเนื่องและชุมชนเจ้าของพ้ืนที่ 

7.7 ความร่วมมือระหว่างประเทศรวมทั้งการแลกเปลี่ยนประสบการณ์มีความสาคัญอย่างยิ่ง
ต่อการพัฒนาและธารงรักษามาตรฐานด้านวิธีการและเทคโนโลยีการสื่อความหมาย เพ่ือเป้าหมาย
ดังกล่าวการประชุมระหว่างประเทศการประชุมเชิงปฏิบัติการและการแลกเปลี่ยนเจ้าหน้าที่ระดับ
วิชาชีพรวมถึงการประชุมในระดับชาติและระดับภูมิภาคควรได้รับการสนับสนุนกิจกรรมเหล่านี้จะ
สร้างโอกาสในการแลกเปลี่ยนข้อมูลกันอย่างสม่ าเสมอเกี่ยวกับความหลากหลายของวิธีก ารสื่อ
ความหมายรวมทั้งประสบการณ์ท่ีแตกต่างกัน 

นอกจากนี้ยังมีกฎบัตรระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้องกับงานวิจัยชิ้นนี้ด้วยได้แก่กฎบัตรระหว่าง
ประเทศว่าด้วยเรื่องการท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม (International Culture Tourism Charter) ซึ่งได้
มีการรับรองในที่ประชุมสามัญครั้งที่ 12 ของ ICOMOS ที่ประเทศเม็กซิโกตุลาคม 1999 มีเนื้อหา
ส าคัญดังนี้ (กฎบัตรระหว่างประเทศว่าด้วยเรื่องการท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม, 2552, หน้า 2-4) 

การสื่อสารหรืออาจเรียกว่าการสื่อความหมายคือการถ่ายทอดแลกเปลี่ยนความรู้ความคิด
ระหว่างบุคคลเพื่อให้เกิดความรู้ความเข้าใจเรื่องราวระหว่างกันซึ่งเป็นพฤติกรรมที่จะต้องมีอยู่เสมอใน
สังคมมนุษย์การสื่อสารจึงมีความสาคัญทั้งในชีวิตประจาวันของแต่ละบุคคลสังคมธุรกิจการค้า
อุตสาหกรรมการเมืองการปกครองและการศึกษาการสื่อสารมีพัฒนาการมายาวนานพร้อมๆ กับสังคม
มนุษย์นับตั้งแต่ยุคโบราณยุคเกษตรกรรมยุคอุตสาหกรรมและยุคปัจจุบันซึ่งอาจจะเรียกได้ว่าเป็นยุค
ของการสื่อสารเนื่องจากมีความก้าวหน้าในการสื่อสารอย่างสูงสามารถติดต่อสื่อสารกันได้อย่างมี
ประสิทธิภาพและรวดเร็วทั่วถึงกันทั่ว 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

บทที่ 3 
วิธีการด าเนินการวิจัย 



 

 

การวิจัยเรื่อง “การสื่อสารภาษาอังกฤษภายใต้เอกลักษณ์อ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรีใช้
วิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาเอกลักษณ์และสื่อ
ความหมายอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรีซึ่งมีรายละเอียดและขั้นตอนการด าเนินการวิจัยตาม
หัวข้อดังต่อไปนี้ 

3.1 ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 
3.2 เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูล 
3.3 การสร้างและตรวจคุณภาพเครื่องมือวิจัย 
3.4 การเก็บรวบรวมข้อมูล 
3.5 การวิเคราะห์ข้อมูล 
 

3.1 ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 
กลุ่มตัวอย่างในการสัมภาษณ์คือ 
1. กลุ่มผู้ดูแลอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี จ านวน  3 ท่าน 
2. กลุ่มนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติจ านวน 20 คน 
3. กลุ่มมัคคุเทศก์ชาวไทยจ านวน 3 คน 
 

3.2 เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูล 
เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บข้อมูลได้แก่ โดยการเก็บข้อมูลภาคสนาม (Field Study) ด้วยแบบ

ส ารวจ  (Basic Survey) การสัมภาษณ์เชิงลึก  (In-depth Interview Focus Group) การสังเกต
โดยตรง (Direct Observation) การวิเคราะห์เนื้อหาของเอกสาร (Content Analysis of Written 
Materials) เพ่ือใช้กับกลุ่มตัวอย่างท้ังสามกลุ่ม  วิธีการสร้างเครื่องมือมีดังต่อไปนี้ 

1. ศึกษาเอกสารตาราวิชาการและงานวิจัยที่เก่ียวข้องกับหลักการแนวคิดทฤษฏีเกี่ยวข้อง 
กับการสร้างเนื้อหาภาษาอังกฤษในการสื่อความหมายเอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี 

2. เก็บข้อมูลภาคสนาม (Field Study) ด้วยแบบส ารวจ (Basic Survey) เช่นการรวบรวม
ข้อมูลจากประชากรและบริบทของชุมชน ท้องถิ่นโดยการส ารวจสภาพโดยทั่วไปของพ้ืนที่ที่จะท าการ
วิจัย 

3. สร้างแบบสัมภาษณ์ เป็นแบบสัมภาษณ์แบบมีโครงสร้าง (Structured Interview) โดย
แบบสัมภาษณ์นี้มีรูปแบบของเนื้อหาทั้งที่เป็นภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 

1.  แบบสัมภาษณ์ 
แบบสัมภาษณ์เกี่ยวกับการสร้างเนื้อหาในการสื่อความหมายซึ่งเป็นเอกลักษณ์เชิงพหุสังคม

ของชุมชนเกาะเกร็ด ประกอบด้วย 3 ส่วนคือ 



 

 

ส่วนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ถูกสัมภาษณ์ 
ส่วนที่ 2   ความต้องการสื่อความหมายซึ่งเป็นเอกลักษณ์เชิงพหุสังคมของเกาะเกร็ด 
ส่วนที่ 3 ความคิดเห็นต่อชุมชนเกาะเกร็ดในภาพรวม 
2.แบบสังเกต  
เพ่ือเป็นข้อมูลประกอบในการวิเคราะห์เนื้อหา ได้มีการเก็บรวบรวมข้อมูลในวันเสาร์อาทิตย์ 

1 วัน และวันหยุด 1 วัน โดยแบบสังเกตคลอบคลุมตั้งแต่ลักษณะและเนื้อหาในป้ายประชาสัมพันธ์
เกาะเกร็ด วิถีชีวิตของชุมชนเกาะเกร็ดทั้งชาวไทย ชาวมอญและชาวมุสิม  พฤติกรรมของนักท่องเที่ยว
ชาวต่างชาติ ด าเนินการตรวจสอบวิเคราะห์ข้อมูลเพ่ิมเติมหากมีข้อมูลที่ไม่ครบรวมทั้งท าแบบบันทึก
การสนทนากลุ่ม 

 
3.3 การสร้างและตรวจคุณภาพเครื่องมือวิจัย 
 3.3.1 ขั้นตอนการสร้างแบบสัมภาษณ์ 
 แบบสอบถามความต้องการเนื้อหาในการสื่อเอกลักษณ์ของเกาะเกร็ด 
 ขั้นตอนที่ 1 ศึกษาแนวคิด ทฤษฎี เอกสาร และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับความต้องการ
ความต้องการเนื้อหาในการสื่อเอกลักษณ์ของชุมชน  
 ขั้นตอนที่ 2 น าข้อมูลที่ได้จากข้ันตอนที่ 1 มาจัดท าแบบสัมภาษณ์ซึ่งเป็นค าถามแบบไม่มี
โครงสร้าง เพ่ือให้ผู้สัมภาษณ์แสดงความคิดเห็นอย่างเป็นอิสระ และเป็นแบบสัมภาษณ์แบบมี
โครงสร้างที่ได้มีการก าหนดประเด็นรายการค าถามไว้ก่อนการสัมภาษณ์  

ขั้นตอนที่ 3 น าแบบสัมภาษณ์ที่ได้ให้ผ็เชี่ยวชาญตรวจสอบ 
3.3.2 การสร้างแบบสังเกต  
แบบสอบถามความต้องการเนื้อหาในการสื่อเอกลักษณ์ของเกาะเกร็ดมีทั้งแบบสังเกตท่ีได้มี

การก าหนดโครงร่างไว้เช่น จะสังเกตอะไร สังเกตอย่างใดและเมื่อใด และที่ไม่ได้มีการก าหนดโครงร่าง
ไว้ แล้วท าการบันทึก 
 3.3.3 การตรวจสอบเนื้อหาโดยผู้เชี่ยวชาญทางภาษาศาสตร์ 
 
 
 
 
3.4 การเก็บรวบรวมข้อมูล 

ผู้วิจัยได้ด าเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลในการวิจัยตามข้ันตอนดังนี้คือ 



 

 

1. การรวบรวมข้อมูล เริ่มจากศึกษากรอบแนวคิดทฤษฎีรวมทั้งผลงานการศึกษาวิจัยใน
ประเทศไทยและต่างประเทศเก่ียวข้องกับหัวเรื่องทีศึกษาวิจัย รวมทั้งได้มีการสัมภาษณ์ผุ้ที่เก่ียวข้อง 

2. ประสานงานเพ่ือท าการสัมภาษณ์ พร้อมลงพ้ืนที่ในระหว่างเดือน กุมภาพันธ์ ถึงเดือน
เมษายน 2561  

3. ก าหนดประเด็นในการสัมภาษณ์เพ่ือด าเนินการสัมภาษณ์กลุ่มตัวอย่างทั้งสามกลุ่ม 
4. น าข้อมูลจากแบบสังเกตมาประกอบในการวิเคราะห์เนื้อหา 

 
3.5 การวิเคราะห์ข้อมูล 

ผู้วิจัยได้ด าเนินการวิเคราะห์ข้อมูลที่ได้จากการส ารวจและการสัมภาษณ์ท้ังสามกลุ่มในชุมชน
เกาะเกร็ด มาท าการวิเคราะห์เนื้อหา  ดังต่อไปนี้ 

1.สรุปเนื้อหาที่ได้มาจากการทบทวนวรรณกรรม การลงสนาม และการสัมภาษณ์ 
2. ใส่รหัสข้อมูลในลักษณะของการแยกย่อย และท าการจัดกลุ่มข้อมูลที่ได ้
3. เชื่อมโยงแนวคิดต่างต่างโดยการรวบรวมไว้ด้วยกัน 
4. ขยากยขอบข่ายของความเชื่อมโยงเพื่อให้เห็นภาพรวามของเกาะเกร็ด 
5. หาความหมายของชุมชนเกาะเกร็ดในเชิงพหุสังคม 
6. ตีความและและเขียนรายงานเพื่อถ่ายทอดให้ผู้อื่น 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5. กรอบด าเนินการวิจัย 



 

 

ศึกษาข้อมูลที่เกี่ยวข้อง 
  

 

   

ลงสนาม     

    

ด าเนินการสัมภาษณ์ 
  

    

สนทนากลุ่ม     

 

   
 ก าหนดกรอบโครง
เรื่อง 

  

 

   

วิเคราะห์ข้อมูล 
  

 

   
ออกแบบเนื้อหา
ภาษาอังกฤษ 

  

 

   

ผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาศาสตร์ตรวจสอบเนื้อหา 
 
 
 
 
 
 
 

บทที่ 4 
ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 



 

 

 
ผลการวิเคราะห์ข้อมูลด้านเอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ดจังหวัดนนทบุรี 

งานวิจัยเรื่อง“การสื่อสารภาษาอังกฤษภายใต้เอกลักษณ์อ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรีมี
วัตถุประสงค์ดังนี้ 

1. เพ่ือศึกษาการรับรู้ความเป็นเอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรีว่ามีอะไรบ้าง 
2. เพ่ือออกแบบแบบเนื้อหาภาษาอังกฤษที่เป็นเอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด จังหวัด

นนทบุรี 
แบบสัมภาษณ์เกี่ยวกับการสร้างเนื้อหาภาษาอังกฤษภายใต้เอกลักษณ์อ าเภอปากเกร็ด จังหวัด
นนทบุรีมี 3 ตอนดังนี้ 

ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของกลุ่มตัวอย่าง 
ตอนที่ 2 ผลการวิเคราะห์เนื้อหาเอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี 
ตอนที่ 3 ผลการออกแบบเนื้อหาภาษาอังกฤษในการสื่อความหมายเอกลักษณ์ของอ าเภอ

ปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี 
 

จากการวิเคราะห์ข้อมูลที่รวบรวมจากการสัมภาษณ์และการสังเกตจาก  1) ผู้รับผิดชอบ
อ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี จ านวน 3 คน 2) นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติจ านวน 20 คนและ 3) 
มัคคุเทศก์ชาวไทย จ านวน 3 คนผู้วิจัยได้ข้อสรุปข้อมูลจากกลุ่มตัวอย่างดังนี้ 
 
ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของกลุ่มตัวอย่าง  
1.1 กลุ่มผูดู้แลอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี 

กลุ่มผู้รับผิดชอบจังหวัดนนทบุรีจ านวน 3 คนเป็นเพศชายทั้ง 3 คนซึ่งมีอายุตั้งแต่อายุ 31-50 
ปีและมีประสบการณ์การทางานตั้งแต่ 5 ปีเป็นจ านวน 2 คนและ 10 ปีเป็นจ านวน 1 คนระดับ
การศึกษาระดับอนุปริญญาจนถึงปริญญาตรีดังตารางที่ 4.1 ดังนี้ 
ตารางท่ี 4.1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ดูแล 
 

ข้อมูลทั่วไป เพศ  อายุ   ระดับการศึกษา 

 ชาย หญิง 25-30 31-35 36-40 45-50 ป. ตร ี อนุป.ตรี 

           
ผู้ดูแลจังหวัดนนทบุร ี 3   1 1 1 2 1 

1. 2 กลุ่มนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ 



 

 

การสัมภาษณ์ของกลุ่มตัวอย่างนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติจ านวน 20คนมาจากทวีปยุโรป  
ทวีปอเมริกา ออสเตรเลีย และทวีปเอเชีย  รวม 20คนเป็นเพศชายจ านวนทั้งหมด 8 คนและเพศหญิง
จ านวน 12 คนมีอายุตั้งแต่ 25 ปีจนถึงอายุ 50 ปีมีข้อมูลรายละเอียดแต่ละกลุ่มดังต่อไปนี้ 

1. นักท่องเที่ยวจากทวีปยุโรปมีจ านวนทั้งหมด 5 คนเป็นเพศชายจ านวน 3 คนและเป็นเพศ
หญิงจ านวน2คนอายุระหว่าง 25 ปีถึงอายุ 40 ปีจ านวน 4 คนและอายุระหว่าง 45-50  ปีจ านวน 1 
คนได้มาท่องเที่ยวในประเทศไทยที่สอง จ านวน3 คน  มาครั้งที่ 3 จ านวน 1 คน และครั้งที่ 4 จ านวน 
1 คน ทุกคนมีการศึกษาระดับปริญญาตรี 

2. นักท่องเที่ยวจากทวีปอเมริกามีจ านวนทั้งหมด 5 คน เป็นเพศชายจ านวน 2 คนและเป็น
เพศหญิง จ านวน 3 คน อายุระหว่าง 25 ปีถึงอายุ 40 ปี จ านวน 5 คน ได้มาท่องเที่ยวในประเทศไทย
จ านวน 2 ครั้งม ี3 คนและจ านวน 3 ครั้งม ี2 คนทุกคนมีการศึกษาระดับปริญญาตรี 

3. นักท่องเที่ยวจากทวีปออสเตรเลียมีจ านวนทั้งหมด 5 คน เป็นเพศชาย จ านวน 2 คน หญิง 
3 คน อายุระหว่าง 25-40 ปี จ านวน 4 คน และอายุ ระหว่าง 45-50 ปี จ านวน 1 คน 4.นักท่องเที่ยว
จากทวีปเอเชียมีจ านวนทั้งหมด 5 คน เป็นเพศชาย 1 คน และเป็นเพศหญิงจ านวน 4 คน อายุระหว่าง 
25 ปีถึงอายุ 35 ปี จ านวน 5 คน ได้มาท่องเที่ยวในประเทศไท ยจ านวน 2 ครั้ง มี 4 คน และจ านวน 
3 ครั้ง มี 1 คน ทุกคนมีการศึกษาระดับปริญญาตรี 
 
ตารางท่ี 4.2 ข้อมูลทั่วไปของกลุ่มนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ 

ข้อมูลทั่วไป เพศ  อายุ   ระดับการศึกษา จ านวนครั้งที่มา 
  ชาย หญิง 25-30 31-35 36-40 45-50 ป. ตร ี อนุป.ตรี 2 3 4 

              

ทวีปยุโรป 3 2 3 1 1  5  3 1 1 

ทวีปอเมริกา 2 3 2 3   5  2 3  
ทวีปออสเตรเลีย 2 3 3 1 1  5  2 3  
ทวีปเอเชีย 1 4 4 1   5  4 1  

 
 
 
 
 

 
 

1. 3  กลุ่มมัคคุเทศก์ 



 

 

กลุ่มมัคคุเทศก์ จ านวน 5 คน เป็นเพศชาย จ านวน 2 คน และเป็นเพศหญิง จ านวน 3 คน มี
อายุระหว่าง 25-35 ปี จ านวน 4 คน อายุระหว่าง 36-45 ปี จ านวน 1 คน มีประสบการณ์ในการทา
งานตั้งแต่ 2-5 ปี มีจ านวน 4 คน ระยะเวลา 5-10 ปี มีจ านวน 1 คน ทุกคนมีระดับการศึกษาระดับ
ปริญญาตรี 
 
ตารางท่ี 4.3 ข้อมูลทั่วไปของกลุ่มมัคคุเทศก์ 
 

ข้อมูลทั่วไป เพศ   อายุ   ระดับการศึกษา ประสบการณ ์  

 ชาย หญิง 25-30 31-35 36-40 45-50 ป. ตร ี อนุป.ตรี 2-5 6-10  

              
กลุ่มมัคุเทศน์ 2 3 4 1   5  4 1    

              

              
                         

 
ตอนที่ 2 ผลการวิเคราะห์เนื้อหาเอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี  

จากการวิเคราะห์ข้อมูลที่รวบรวมมาจากการศึกษาเอกสารการสารวจพื้นที่จริงการสัมภาษณ์
และการสังเกตผู้วิจัยได้ข้อสรุปเกี่ยวกับอ าเภอปากเกร็ดโดยจากการนาเสนอตั้งแต่สถานที่ตั้งประวัติ
ความเป็นมาอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี และการเดินทางสู่เกาะเกร็ดดังนี้ 

2.1 ที่ตังและความส าคัญของอ าเภอปากเกร็ด 
ปากเกร็ด เป็นอ าเภอที่มีต าบลมากที่สุดในจังหวัดนนทบุรี ที่ตั้งมีแม่น้ าเจ้าพระยาตัดผ่านตัว

อ าเภอ สภาพพ้ืนที่ทางฝั่งตะวันตกส่วนใหญ่เป็นสวนผลไม้ต่าง ๆ ไร่นา ท้องทุ่ง ปศุสัตว์ ดังเช่นใน
ชนบท ส่วนทางฝั่งตะวันออกมีที่พักอาศัย อุตสาหกรรม ห้างสรรพสินค้า โรงภาพยนตร์ ซูเปอร์มาร์เก็ต 
และยังเป็นที่ตั้งหน่วยงานราชการส่วนกลางของประเทศ ในอดีตอ าเภอปากเกร็ดเคยขึ้นกับจังหวัด
พระนครอยู่ช่วงหนึ่ง และบางต าบลเคยอยู่ในอ าเภอบางบัวทอง 

ปากเกร็ด” เป็นค าประสมจากค าว่า “ปาก” ซึ่งสันนิษฐานว่าคงจะเนื่องมาจากชื่อวัดปากอ่าว 
และค าว่า “เกร็ด” ซึ่งมีความหมายตามพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493 ว่า “ห้วงน้ า
แคบต่อจากห้วงน้ าใหญ่ทั้งสอง” ดังนั้น ค าว่าปากเกร็ดจึงน่าจะหมายถึง “บริเวณผืนแผ่นดินที่เป็น
ปากอ่าว มีอาณาเขตติดต่อกับแม่น้ าใหญ”่ 

อีกข้อสันนิษฐานหนึ่ง “ปากเกร็ด” อาจมีที่มาจากคลองที่ขุดขึ้นในรัชสมัยสมเด็จพระ
เจ้าอยู่หัวท้ายสระเพ่ือลัดแม่น้ าเจ้าพระยาตรงช่วงที่เริ่มไหลวกเข้าไปในคุ้งบางบัวทอง โดยในอดีตผู้คน



 

 

จะเรียกคลองนี้ว่า “คลองเตร็ดน้อย”และต่อมาเรียกว่า “คลองลัดเกร็ด” (หรือ “แม่น้ าลัดเกร็ด” ซึ่ง
ท าให้เกิดเกาะเกร็ดข้ึนนั่นเอง) ส่วนบริเวณต้นคลองลัดนั้นก็เรียกว่า “ปากเกร็ด” 
 
ที่ตั้งและอาณาเขตติดต่อ 

อ าเภอปากเกร็ดตั้งอยู่ทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือของจังหวัด และอยู่ห่างจากตัวจังหวัดไป
ทางทิศเหนือ 7.45 กิโลเมตรมีพ้ืนที่การปกครองทั้งสองฝั่งแม่น้ าเจ้าพระยา โดยมีอาณาเขตติดต่อดังนี้ 
 ทิศเหนือ ติดต่อกับอ าเภอลาดหลุมแก้วและอ าเภอเมืองปทุมธานี (จังหวัดปทุมธานี) มีคลอง
สามวา คลองเจ๊ก คลองตรง (คลองขุด) คลองพระอุดม แนวระวางโฉนดที่ดินระหว่างจังหวัดนนทบุรี
กับจังหวัดปทุมธานี คลองบางตะไนย์ แนวกึ่งกลางแม่น้ าเจ้าพระยา และคลองบ้านใหม่เป็นเส้นแบ่ง
เขต 
 ทิศตะวันออก ติดต่อกับเขตดอนเมืองและเขตหลักสี่ (กรุงเทพมหานคร) มีคลองประปาเป็น
เส้นแบ่งเขต 
 ทิศใต้ ติดต่อกับอ าเภอเมืองนนทบุรี มีคลองบางตลาด แนวกึ่งกลางแม่น้ าเจ้าพระยา และ
คลองวัดแดงเป็นเส้นแบ่งเขต 
 ทิศตะวันตก ติดต่อกับอ าเภอเมืองนนทบุรีและอ าเภอบางบัวทอง มีคลองแม่ร่องกร่าง คลอง
บางบัวทอง คลองขุนมหาดไทย (ท่าลาย) แนวก าแพงหมู่บ้านดิเอมเมอรัลด์การ์เด้นบางบัวทอง แนว
ก าแพงหมู่บ้านดิเอมเมอรัลด์พาร์ค 3 แนวก าแพงหมู่บ้านลภาวัน 10 คลองชลประทานพระอุดม-บาง
บัวทอง (คลองแอน) แนวระวางโฉนดที่ดินระหว่างอ าเภอปากเกร็ดกับอ าเภอบางบัวทอง คลองล าโพ 
และคลองลากค้อนเป็นเส้นแบ่งเขต 
ลักษณะภูมิประเทศ 
 ประชากรของจังหวัดนนทบุรี ประกอบไปด้วยชนชาวไทยที่สืบเชื้อสาย มาจากหลายเชื้อชาติ
ทั้งไทย จีน มอญ แขก เป็นต้น โดยชาวไทยเชื้อสายมลายูและชาวไทยเชื้อสายมอญ อพยพมาอยู่ใน
จังหวัดนนทบุรีตั้งแต่สมัยอยุธยาจนถึงสมัยกรุงธนบุรี ซึ่งปรากฏหลักฐานในหนังสืออักขรานุกรม
ภูมิศาสตร์ไทยดังนี้ 
ในจังหวัดนี้ มีชาวไทยที่สืบเชื้อสายมาจากมอญอยู่มากแถวอ าเภอปากเกร็ด ตั้งแต่ปากคลองบางตลาด 
ฝั่งเหนือล าแม่น้ าเจ้าพระยา ด้านตะวันออกและตะวันตก ต าบลอ้อมเกร็ด เหนือคลองบางภูมิขึ้นไป 
รวมทั้งเกาะเกร็ดด้วย 
อ าเภอปากเกร็ดในปัจจุบัน 
 จากเดิมอ าเภอปากเกร็ด ตั้งที่ว่าการอ าเภอที่วัดสนามไชย มีต าบล 10 ต าบล หมู่บ้าน 168 
หมู่บ้าน พื้นที่ของอ าเภอปากเกร็ดนั้นมีที่นามากกว่าที่สวน โดยสวนมีทุเรียนและสวนส้มเขียวหวาน 
เป็นไม้ยืนและมีผลไม้อ่ืนเป็นไม้แซม นอกจากการท านาท าสวนแล้ว ยังมีการท าหัตถกรรมเครื่องดิน



 

 

เผาของบ้านเกาะเกร็ด โดยชาวบ้านที่ประกอบอาชีพนี้เป็น คนไทยเชื้อสายมอญ ที่ได้เข้ามาอยู่ใน
ราชอาณาจักรไทย ตั้งแต่สมัยกรุงธนบุรีและต้นกรุงรัตนโกสินทร์ การท าเครื่องปั้นดินเผาของชาวเกาะ
เกร็ดนิยมสลักลวดลายอย่างสวยงาม จนกลายเป็นสัญลักษณ์ของปากเกร็ด 
 ปัจจุบันนี้ พื้นที่ฝั่งตะวันออกของแม่น้ าเจ้าพระยา ในอ าเภอปากเกร็ดคือพ้ืนที่ของเทศบาล
นครปากเกร็ด ครอบคลุมพ้ืนที่ 5 ต าบล คือ ต าบลปากเกร็ด ต าบลบางพูด ต าบลบางตลาด ต าบล
คลองเกลือ และต าบลบ้านใหม่ และสภาพพ้ืนที่สวนผลไม้ต่าง ๆ ได้เปลี่ยนสภาพเป็นที่รองรับการ
ขยายตัว เป็นที่พักอาศัยและอุตสาหกรรม จนอาจกล่าวได้ว่า พ้ืนที่ฝั่งตะวันออกของปากเกร็ดนี้ เป็น
ส่วนหนึ่งของกรุงเทพมหานครด้วย 
  

2.2 ประวิติความเป็นมาของอ าเภอปากเกร็ด 
        ปากเกร็ด เป็นอ าเภอหนึ่งในจังหวัดนนทบุรี ซึ่งจังหวัดนนทบุรีนั้น เดิมเป็นส่วนหนึ่งของกรุงศรี
อยุธยา เป็นราชธานีไทย สมเด็จพระมหาจักรพรรดิ์ทรงโปรดให้ยกฐานะของ บ้านตลาดขวัญขึ้นเป็น
เมืองนนทบุรี บริเวณตัวเมืองดั้งเดิมขณะนั้น คือ ท้องที่ต าบลบางกระสอในปัจจุบัน 
 ในปีพุทธศักราช 2179 รัชสมัยสมเด็จพระเจ้าปราสาททอง ได้โปรดฯ ให้ขุดคลองอ้อมใหญ่ไป
ทะลุคลองบางกรวยตอนใต้ของวัดเขมาภิรตาราม ยาวประมาณ 5 กิโลเมตร คลองนี้ถูกกระแสน้ าที่
ไหลแรงขุดเซาะจนกว้างมาก กลายเป็นส่วนหนึ่งของแม่น้ าเจ้าพระยา จนในรัชสมัยสมเด็จพระ
นารายณ์มหาราช ราวปีพุทธศักราช 2208 ทรงเห็นว่า การที่แม่น้ าเปลี่ยนทิศ ท าให้ข้าศึกประชิดเมือง
ได้ง่าย จึงโปรดเกล้าฯ ให้สร้างป้อมปราการตรงปากแม่น้ าอ้อม และย้ายเมืองนนทบุรีมาอยู่ปากแม่น้ า
อ้อมด้วย 
 พุทธศักราช 2264 ในรัชกาลสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวท้ายสระ ได้ทรงโปรดให้ขุดคลองลัดเกร็ด ที่
อ าเภอปากเกร็ด ความยาวได้ 39 เส้นเศษจวบจนถึงปี พ.ศ.2307 เมืองนนทบุรีเป็นยุทธภูมิระหว่าง
เรือก าปั่นอังกฤษกับพม่า และถูกพม่ายกค่ายเข้าเมืองในช่วงเหตุการณ์นี้ และจนกระทั่งรัชสมัย
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 5 ที่ตั้งของเมืองนนทบุรี จึงได้มีการโยกย้ายอีก
ครัง้เป็นบริเวณท่ีตั้งในปัจจุบัน 
 



 

 

 
 

ภาพที่ 4.1 หม้อน้ าลายวิจิตร สัญลักษณข์องจังหวัดนนทบุรี 
ที่มา: ส านักงานการท่องเที่ยวและกีฬาจังหวัดนนทบุรี 

 
2.3 ประวัติวัดปรมัยิการาม 

พระเจดีย์มุเตา หรือ ”เจดีย์เอียง” ของวัดปรมัยยิกาวาส ตั้งอยู่บริเวณหัวแหลมของเกาะ
เกร็ด ริมแม่น้ าเจ้าพระยา คือแลนด์มาร์คส าคัญของเกาะเกร็ด อ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี ใน
ปัจจุบัน 

“เจดีย์เอียง” ข้อมูลจากเว็บไชต์ศูนย์ข้อมูลกลางทางวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม ระบุว่า 
“พระเจดีย์มุเตา วัดปรมัยยิกาวาส เกาะเกร็ด อ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี ตั้งอยู่บริเวณหัวแหลม
ของเกาะเกร็ด เป็นเจดีย์ทรงรามัญสีขาว มีผ้าแดงผูกบนยอดเจดีย์ ซึ่งกล่าวกันว่าผ้าแดง คือ 
สัญลักษณ์อย่างหนึ่งของวัฒนธรรมรามัญ เป็นศิลปะแบบมอญแท้คือ พระเจดีย์ทรงมอญแท้เป็นพระ
เจดีย์จ าลองมาจากหงสาวดี ก่อนที่จะถูกพม่าแต่งเติมจนท าให้พระเจดีย์มุเตาองค์เดิมที่ เมืองหงสาวดี
กลายเป็นเจดีย์ทรงมอญผสมพม่าในปัจจุบัน พระเจดีย์มุเตา วัดปรมัยยิกาวาสเป็นเจดีย์ก่ออิฐถือปูน 
ฐานแปดเหลี่ยมย่อมุม ยอดเจดีย์มีฉัตรทรงเครื่อง 5 ชั้น อย่างมอญ สูง 1 วา ตั้งอยู่หัวมุมเกาะเกร็ด 
ทางราชการโดยกรมศิลปากรขึ้นทะเบียนเป็นโบราณสถานตามประกาศในราชกิจจานุเบกษา ปี 2478 
พระเจดีย์มุเตาสร้างโดยชาวมอญที่อพยพมาพ่ึงพระบรมโพธิสมภาร ปลายกรุงศรีอยุธยา อายุราว 300 
ปี ภายในบรรจุพระธาตุเป็นที่เคารพสักการะของชาวไทยเชื้อสายมอญ เดิมเป็นเจดีย์ที่สร้างตั้งตรง 
ต่อมาน้ าเซาะตลิ่งพัง จึงท าให้เจดีย์ทรุดตัวและเอียงลงเมื่อประมาณปี พ.ศ.2434 ต่อมาในปี พ.ศ.
2535 ได้สร้างเข่ือนไม้และเข่ือนปูน แต่ก็ไม่สามารถแก้ปัญหาได้ ได้รับงบประมาณจากกรมการศาสนา
และได้มีผู้มีจิตศรัทธา ได้ซ่อมแซมเขื่อนคอนกรีตถาวร ปัจจุบันได้เสริมความแข็งแรงและยึดฐานไว้



 

 

อย่างแน่นหนา กรมศิลปากรอนุญาตให้ซ่อมตัวพระเจดีย์เชิงอนุรักษ์ในสภาพเอียงไว้ พระเจดีย์มุเตา
หรือเรียกกันว่าเจดีย์เอียงองค์นี้ จึงเป็นสัญลักษณ์ของเกาะเกร็ด จังหวัดนนทบุรี ที่เผยแพร่ไปทั่วโลก” 
ถ้าดูตามข้อมูลที่ระบุว่าเจดีย์ทรุดตัวและเอียงลงเมื่อประมาณปี พ.ศ.2434 นั้น น่าจะต้องเปลี่ยนแปลง
เวลาใหม่ เพราะพบว่าในปี พ.ศ.2438 หนังสือพิมพ์ฝรั่งได้ลงพิมพ์ภาพลายเส้นเจดีย์องค์นี้ในสภาพไม่
เอียง ภาพลายเส้นที่ลงตีพิมพ์ในหนังสือพิมพ์ฝรั่ง เมื่อปี  ค.ศ. 1895 (พ.ศ.2438) ร่วมสมัยรัชกาลที่ 5 
เป็นลายเส้นเจดีย์มอญและประภาคารขนาดเล็กริมแม่น้ า ใต้ภาพระบุว่า “BANG PAIN LIGHT-
HOUSE.”ลายเส้นนี้อยู่รวมกับภาพลายเส้นพระราชวังบางปะอิน ซึ่งน่าจะเป็นเจดีย์มอญริมฝั่งแม่น้ า
เจ้าพระยาที่วัดปรมัยยิกาวาส เพราะสถานที่ตั้งใช่ เพียงแต่เจดีย์ยังไม่เอียง 
 

 
 

ภาพที่ 4.2 ภาพถ่ายเก่าสมัยรัชกาลที่ 5 ภาพพระเจดีย์มุเตา หรือ “เจดีย์เอียง ของวัดปรมัยยิกาวาสที่
ยังมิได้เอียง 

ที่มา: ส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดนนทบุรี 
 



 

 

 
 

ภาพที่ 4.3 พระเจดีย์มุเตา หรือ “เจดีย์เอียง”ในปัจจุบัน 
ที่มา: ส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดนนทบุรี 

 
 

ปราชญ์ผู้ทรงคุณวุฒิคือ ศาสตราจารย์ดร.เชื้อ ว่องส่งสาร ซึ่งป็นชาวเกาะเกร็ดโดยก าเนิดได้
บรรยายเกี่ยวกับแง่มุมต่าง ๆ ในลักษณะของวรรณกรรมร้อยกรองว่า 

        เกาะเกร็ด 
“เกาะเกร็ดคนสองเผ่า น าเรื่องเก่ามาเล่าขาน 
คนไทยอยู่มานาน คนรามัญอพยพมา 
ทั้งสองเก้ือการุณ ต่างเก้ือหนุนนานนักหนา 
ไทยมอญแบ่งเป็นตรา เก่าใหม่มาอาศัยกัน 
พวกเก่าอยู่เริ่มแรก ขุดคลองแยกเป็นอาถรรณ์ 
มอญแรกมาพร้อมกัน สมัยนั้นกรุงธนบุรี 
พระเจ้าตากสินรบพะม่า แล้วก็พาพวกมอญหนี 
อยู่เกาะเกร็ดเริ่มมี สร้างเจดีย์เป็นส าคัญ 
พระสุเมธจารย์เถ้า มอญรุ่นเก่าได้สร้างสรรค์ 



 

 

สร้างวัดปากอ่าวพลัน เจดีย์นั้นดูแล้วเอียง 
ส่วนไทยอยู่มาเดิม ต่อมาเสริมมีชื่อเสียง 
อาชีพท าสวนเพียง บอกส าเนียงเชื้อจีนมา 
เกาะเกร็ดเจ็ดหมู่บ้าน มีก านันปกครองหนา 
ถานะเป็นต าบล เป็นบุญล้นคนอยู่เพลิน 
ก านันพลอยเป็นคนแรก ซึ่งย้ายแยกคนสรรเสริญ 
ปกครองงานก้าวเดิน จึงเจริญทั่วทุกครัวเรือน 
มอญไทยเข้ากันได้ หาที่ไหนเสมอเสมือน 
ผิดถูกก็คอยเตือน มิลืมเลือนตลอดมา 
ได้รับบรรดาศักดิ์ ที่รู้จักกันหนักหนา 
“ขุนก าจัดภัย”มา เป็นศรีสง่าแก่วงศ์วาร 

 
 ในพุทธศักราชสองพันสองร้อยหกสิบห้า พระเจ้าอยู่หัวท้ายสระเสด็จมาทางชลมารคจาก
อยุธยาสู่ใต้เข้าใกล้เขตทะเลหลวงกว้างใหญ่ พระองค์ทรงไฝ่ทางสัญจรเลี้ยวอ้อมทางชลจึงดลพระ
ด าริห์ทางรุด โปรดให้ขุดคลองลัดผ่าน เป็นการย่นระยะทางรวดเร็ว ส าเร็จพบแหล่งน้ ากลางย่านขุด
คลองผ่านกว้างหกวา จากปากอ่าวมาแหล่งน้ า ต่อล้ าตามแนวคลองเก่า ไหลเข้าสู่แม่น้ าใหญ่ ทางน้ า
ไหลเกิดคลองลัด สายน้ําพัดตะลิ่งกว้างเกิดเกาะเพราะคนสร้าง  
   

ร่าย 
โคลง 2 
ส ารวจอยู่ย่านนี้ แลช่องชวนกันชี้ 
แผ่นฟ้นอยู่ใกล้กัน จริงเอย 
   หว่างทางมีแหล่งน้ า กว้างใหญ่ดูลึกล้ า 
เชื่อมด้วยล าคลองผ่าน แลนา 
หลังเดินส ารวจแล้ว คิดว่าถ้าจะแผ้ว 
ขุดสร้างคลองต่อกัน จะดี 
   ยิ่งดูยิ่งคิดได้ ขุดผ่านแหลงน้าไซร้ 
เสร็จแล้วต่อล าน้ า ไหลมา 
   เกิดเกร็ดที่แหล่งน้า ต่อเชื่อมก่อกลายกล้า 
ลดเลี้ยวล าน้าผ่าน บันลือ 
   เกิดเกาะมีน้าล้อม ชื่อเกร็ดปวงราษฎร์พร้อม 



 

 

เรียกไว้เป็นระเบง แบบนา 
 เกร็ดหมายถึงแหล่งน้ํา สร้างสรรค์ 
เกิดก่อล าน้าย้น ออกข้าง 
ทั้งสองต่อสายธาร น้าใหญ ่
เกิดแหล่งเรียกเกร็ดอ้าง กล่าวไว้นานมา 
คลองลัดเมื่อขุดแล้ว เกิดเกร็ด 
จากแหล่งธาราเสร็จ สู่น้า 
สองข้างต่อส าเร็จ คลองลัด 
กว้างหกวาว่าล้า ขุดสร้างเดิมมา 
ชื่อเกร็ดเรียกแต่นั้น สืบมา 
เกิดเกาะกลางธารา ผ่านล้อม 
นวมเกาะเกร็ดเรียกหา กันทั่ว 
ชื่อใหม่เพ่ิมเกร็ดพร้อม เพ่ิมไว้ตามมา 
ทิศเหนือปากเกร็ดร้อง เรียกขาน 
เดิมชื่อปากอ่าวนาน นับได้ 
คลองขุดเกิดเกร็ดการ ขานชื่อ 
ปากเกร็ดชื่อใหม่ไซร้ เกรยกไว  ้ตามมา 
ทิศเหนือปากเกร็ดร้อง เรียกขาน 
เดิมชื่อปากอ่าวนาน นับได้ 
คลองขุดเกิดเกร็ดการ ขานชื่อ 
ปากเกร็ดชื่อใหม่ไซร้ เรียกไว้ตามมา 
โฉนดที่ดินกล่าวอ้าง สารา 
เรียกชื่อผืนท้องนา แหล่งนี้ 
ว่าเกร็ดตะวันออกตรา ก าหนด 
ค าว่าปากเกร็ดบ่งชี้ ย่านนี้ส าคัญ 

 
2.4 พิพธภัณฑ์เครื่องป้ันดินเผามอญ 

ต านานเครื่องปั้น การท าเครื่องปั้นดินเผาของชาวไทยเชื้อสายมอญที่ต าบลเกาะเกร็ด อ าเภอ
ปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี สืบทอดมาจากบรรพบุรุษชนชาติมอญที่อพยพเข้ามาในประเทศไทยตั้งแต่
สมัยกรุงศรีอยุธยาตอนปลาย สันนิษฐานว่าคงจะมีอาชีพท าเครื่องปั้นดินเผามาตั้งแต่อยู่เมืองมอญ
ก่อนที่จะอพยพเข้ามาในประเทศไทย เมื่อชาวมอญได้รับพระบรมราชานุญาต ได้ตั้งบ้านเรือนบริเวณ



 

 

ปากเกร็ดซึ่งสภาพดินเหมาะสมในการท าเครื่องปั้นดินเผา เมื่อมาตั้งบ้านเรือนบริเวณเกาะเกร็ดหมู่ 1, 
6, 7 จึงกลายเป็นแหล่งผลิตเครื่องปั้นดินเผา ซึ่งมีชื่อเรียกตามภาษามอญว่า กวานฮาโม (บ้านล่าง) , 
กวานฮาตาว(บ้านบน), กวานอาม่าน, กวานโต้ และ กวานอะล้าด เครื่องปั้นดินเผาของชาวเกาะเกร็ด
มีหลายขนาดตั้งแต่ขนาดใหญ่จนถึงขนาดเล็ก ตกแต่งแบบเรียบง่ายหรืออาจมีการแกะสลักลวดลาย
บ้างเพียงเล็กน้อย ได้แก่ โอ่ง อ่าง ครก กระปุก และโอ่งพลู เป็นต้น ส่วนเครื่องปั้นดินเผาที่ท าขึ้นเพ่ือ
มอบแก่บุคคลส าคัญ ก็จะมีหลายรูปแบบ เช่น หม้อน้ า โอ่งสลักลายวิจิตร ซึ่งสามารถสั่งท าได้เกือบทุก
รูปแบบตามความต้องการของผู้สั่ง ทางราชการได้เห็นคุณค่าของการท าเครื่องปั้นดินเผาจึงได้ถือเอา 
หม้อน้ าลายวิจิตร เป็นตราสัญลักษณ์ประจ าจังหวัดนนทบุรี 
 
ขั้นตอนในการท าเครื่องปั้นดินเผา 
วัตถุดิบ วัตถุดิบที่ใช้ในการผลิตเครื่องปั้นดินเผา เกาะเกร็ดคือ ดินเหนียว โดยทั่วไปจะใช้ดินเหนียว
ท้องนา หรือดินเหนียวที่มีอยู่ทั่วไปบริเวณที่ราบลุ่มแม่น้ า ส าหรับแหล่งดินเหนียวคุณภาพดี แต่เดิมใช้
ดินเหนียวในพ้ืนที่ ปัจจุบันต้องซ้ือดินเหนียวจากอ าเภอสามโคก จังหวัดปทุมธานี ซึ่งซื้อขายกันเป็นล า
เรือ ราคาล าละ 3,000-4,000 บาท 
 แหล่งที่มาของวัตถุดิบ 
       ดินเหนียวที่มีคุณสมบัติเหมาะสมในการน ามาผลิตเครื่องปั้นดินเผา ได้แก่ ดินเหนียวท้องนา และ
ดินเหนียวตะกอนปากแม่น้ า ซึ่งเป็นดินเหนียวที่มีเนื้อละเอียด มีทรายและเศษวัสดุอ่ืน ๆ ปนอยู่น้อย 
จึงท าให้ไม่เสียเวลากรองเอาสิ่งเจือปนออกมามากนัก ปัจจุบันแหล่งดินเหนียวคุณภาพดีเริ่มหายากขึ้น 
เพราะท่ีดินมีราคาแพง ท าให้ผู้ที่ขุดดินมาขายต้องจ่ายค่าเช่าที่เพ่ือท าบ่อดินในราคาที่สูงขึ้นตามไปด้วย
แหล่งดินเหนียวคุณภาพดี ได้แก่ แหล่งดินเหนียวตะกอนปากแม่น้ าในอ าเภอสามโคก จังหวัดปทุมธานี  
การเลือกวัตถุดิบ 
      โดยทั่วไปดินเหนียวจากอ าเภอสามโคกนั้น จะเป็นดินเหนียวที่อยู่ลึกลงไปจากระดับหน้าดินเกิน
กว่า 20 เซนติเมตร เพราะดินบริเวณหน้าดินจะมีอินทรีย์สารและดินเลนผสมอยู่มากเกินไป ดินจึงมี
ความเหนียวน้อย ไม่เหมาะที่จะน ามาท าเครื่องปั้นดินเผา ดังนั้น หน้าดินส่วนนี้จะถูกขุดลอกทิ้ง ดินที่
ลึกจากระดับ 30 เซนติเมตร ลงไปอีก 80 เซนติเมตร หรือลึกไม่เกิน 1 เมตร 10 เซนติเมตร จะเป็นดิน
เหนียวที่มีคุณภาพดี สามารถน ามาผลิตเครื่องปั้นดินเผาได้ ส่วนชั้นดินที่ลึกลงไปเกิน 1 เมตร 10 
เซนติเมตร ก็จะมีทรายปนอยู่มากเกินไปจนไม่สามารถน ามาผลิตเครื่องปั้นดินเผาคุณภาพดีได้ 
 วัสดุอุปกรณ์ 
 1.เครื่องกวนดิน 2.ตะแกรงกรองกรวดทราย 3.เครื่องรีดน้ า 4.เครื่องนวดดิน 5.แป้นหมุนขึ้นรูป 
 6.แป้นแกะสลัก 7.เตาแบบใช้แก๊สเป็นเชื้อเพลิง หรือเตาไฟฟ้า 8.เครื่องมือแกะสลักลวดลาย 
การเตรียมวัตถุดิบ  



 

 

 1. ดินเหนียวที่ได้มักจะมีความชื้นไม่เท่ากันในแต่ละฤดูกาล อาทิ ฤดูน้ าหลาก บ่อดินจะถูก
น้ าท่วม ดินที่ขุดขึ้นมาจึงเปียกน้ ามาก ดังนั้น จึงต้องน าดินมาพักไว้ให้แห้งประมาณ 1 สัปดาห์ และ
เพ่ือให้ดินเหนียวแห้งเร็วยิ่งขึ้น ก็จะต้องใช้เสียมแซะให้ก้อนดินเหนียวมีขนาดเล็กลง 

 2. เมื่อดินแห้งได้ท่ีแล้ว น าดินมาหมักแช่น้ าทิ้งไว้ประมาณ 5-7 วัน 
 3. จากนั้นจึงน าดินที่หมักไว้มาเข้าเครื่องกวนให้ดินแตกตัวเข้ากับน้ า ซึ่งดินที่เข้าเครื่องกวน

แล้วก็จะกลายเป็นน้ าดินโคลน 
 4. ตักน้ าดินจากเครื่องกวนมากรองผ่านตะแกรง เพ่ือกรองเอากรวดทราย รากไม้ และเศษ

วัสดุที่ไม่ต้องการออก ก็จะได้น้ าดินที่มีความเข้มข้นสูง 
 5. น าน้ าดินที่ผ่านการกรองแล้วเข้าเครื่องรีดน้ าดิน โดยตักน้ าดินใส่ถังซึ่งมีท่อต่อเข้ากับ

เครื่องรีดน้ าดิน น้ าดินก็จะถูกดูดเข้าเครื่อง แล้วเครื่องก็จะค่อย ๆ บีบอัดเอาน้ าออกจากดินซึ่งจะใช้
เวลาประมาณ 7 ชั่วโมง ก็จะได้ดินเหนียว 100 กิโลกรัม ดินที่ออกจากเครื่องรีดน้ าจะต้องพักไว้เพ่ือรอ
เข้าเครื่องนวดดิน โดยจะต้องมีผ้าพลาสติกมาคลุมไว้เพ่ือไม่ให้ดินแห้งเร็วเกินไป 

 6. น าดินมาเข้าเครื่องนวดดิน เพ่ือคลุกเคล้าให้ดินเข้ากันเป็นเนื้อเดียวและมีความชื้นเท่ากัน 
นอกจากนี้ ยังเป็นการเพ่ิมความเหนียวให้กับดินอีกด้วย การนวดดิน ถือเป็นขั้นตอนสุดท้ายของการ
เตรียมวัตถุดิบ ดินที่ผ่านการนวดแล้ว จะมีเนื้อดินที่ละเอียด เหนียว และมีความชื้นพอเหมาะส าหรับ
การน าไปปั้นขึ้นรูป 

5. น าชิ้นงานที่แห้งพอที่จะแกะลายมาร่างโครงของลวดลายจนรอบทั้งชิ้นงาน 
 6. เริ่มแกะลายโดยใช้มีดปลายแหลมเน้นลวดลายให้ชัดขึ้นแล้วค่อย ๆ เพ่ิมรายละเอียดของ

ลวดลายจนเสร็จสมบูรณ์ 
 7. น าชิ้นงานที่แกะลายเรียบร้อยแล้วมาขูดแต่งพ้ืนผิวให้เรียบ และเก็บรายละเอียดเป็นครั้ง

สุดท้าย 
 8. น าชิ้นงานที่แกะลายเรียบร้อยแล้วผึ่งลมทิ้งไว้ประมาณ 5-7 วัน 
 9. เมื่อชิ้นงานที่ผึ่งลมทิ้งไว้แห้งแล้วจึงน าเข้าเตาเผาโดยใช้อุณหภูมิในการเผาประมาณ 800-

1,000 องศาเซลเซียส ใช้เวลาประมาณ 1 วัน จากนั้นจึงพักเตาให้ความร้อนค่อย ๆ คลายตัวอย่าง 
ช้า ๆ ซึ่งต้องใช้เวลาอีกประมาณ 1 วัน จากนั้นจึงน าเครื่องปั้นดินเผาออกจ าหน่าย  

วิธีการถ่ายทอดภูมิปัญญาหัตถกรรมเครื่องปั้นดินเผา เกาะเกร็ด  
การถ่ายทอดวิธีการปั้นเครื่องปั้นดินเผาใช้วิธีในการถ่ายทอดภูมิปัญญาจากรุ่นสู่รุ่น หรือผู้ที่มี

ความช านาญถ่ายทอดให้แก่ผู้ที่สนใจทั่วไป และมีความต้องการที่จะเรียนรู้ในการปั้นเครื่องปั้น โดย
ส่วนใหญ่วิธีการถ่ายทอดภูมิปัญญาหัตถกรรมเครื่องปั้นดินเผา เกาะเกร็ดนิยมท ากันแบบการถ่ายทอด
ภายในครอบครัว ซึ่งหมายถึง วิธีการสืบทอดจากรุ่นบรรพบุรุษปู่ย่า ตายาย พ่อแม่ รุ่นลูกรุ่นหลานนั้น 
เพ่ือเป็นการปลูกฝังและสืบทอดภูมิปัญญาต่อเพ่ือไม่ให้สูญไป ซึ่งสิ่งนี้แสดงให้เห็นว่าความส าคัญ



 

 

สถาบันครอบครัวนั้น มีผลอย่างยิ่งในการถ่ายทอดความรู้ เทคนิควิธีการปั้นเครื่องปั้นดินเผา ท าให้เกิด
มีอาชีพและรายได้เรื่อยมาจนถึงปัจจุบัน ส่วนขั้นตอนในการถ่ายทอดมักจะเป็นไปตามธรรมชาติอยู่
แล้ว เวลาว่างหรือเลิกเรียนตอนเย็น วันหยุดเสาร์อาทิตย์ ผู้ใหญ่หรือคนที่มีความรู้ความช านาญ มักจะ
ชักชวนลูกหลานให้ฝึกท าหรือบางทีให้มาช่วยงานปั้น มีการสาธิตวิธีการท า เทคนิค อย่างเป็นขั้นเป็น
ตอน เพ่ือให้เด็กช่วยจ าและถือว่าเป็นการปลูกฝังไปในตัว เพราะตั้งแต่เกิดมาบางครอบครัวก็คลุกคลี
อยู่กับอาชีพของผู้ปกครอง หรือญาติเพ่ือนบ้าน เกิดความเคยชินและต้องการสืบสานภูมิปัญญาที่มีมา
แต่รุ่นบรรพบุรุษ ปลูกจิตส านึกให้รักบ้านเกิดและอาชีพที่ใช้ในการท ามาหากินและเลี้ยงดู ชีวิต
ครอบครัวในทุกๆวันที่มีอยู่ได้ เพราะอาชีพการท าเครื่องปั้นดินเผา 

หัตถกรรมเครื่องปั้นดินเผา เกาะเกร็ด ต้นก าเนิดมาจากการที่ชาวรามัญหรือชาวไทยเชื้อสาย
มอญได้อพยพโยกย้ายถิ่นฐานมาตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยา ธนบุรี และรัตนโกสินทร์ตอนต้น อาศัยอยู่ที่
เกาะเกร็ด อ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี เครื่องปั้นดินเผาเกิดจากความต้องการที่ต้องก ารมี
เครื่องมือเครื่องใช้ในการด ารงวิถีชีวิต และเดิมทีชาวบ้านส่วนใหญ่มีความช านาญการปั้น
เครื่องปั้นดินเผา โดยเริ่มแรกชาวบ้านได้เริ่มผลิตเครื่องปั้นดินเผาที่เป็นเครื่องมือเครื่องใช้ในครัวเรือน
เช่น โอ่ง อ่าง กระถาง หม้อข้าว หม้อขนมครก และครก เดิมใช้เครื่องปั้นดินเผาสามารถเป็นสินค้า
แลกเปลี่ยนหรือข้าวสารแทนได้ จนพัฒนาก่อตั้งเป็นโรงงานผลิตเครื่องปั้นดินเผาประกอบธุรกิจขนาด
เล็ก และมีการท าในหลายๆครัวเรือนและได้สืบทอดจากรุ่นสู่รุ่น ในปัจจุบันเป็นรุ่นที่สืบทอดเป็นรุ่นที่ 
4 ย่างรุ่นที่ 5 “หม้อน้ าลายวิจิตร”หรือที่ช่างปั้นเรียกกันว่า เนิ่ง ยังคงเป็นเครื่องปั้นที่คงลวดลาย
งดงาม ประณีต เครื่องปั้นมีสีแดงส้ม และเป็นเอกลักษณ์เฉพาะ และมีการพัฒนาลวดลายมากขึ้น 
เพ่ือให้มีความหลากหลาย เป็นที่ต้องการของตลาดและผู้บริโภค เนิ่งจะมีส่วนประกอบ 3 ส่วน คือ ฝา 
ตัว และฐาน ลวดลายส่วนใหญ่จะปรากฏบริเวณฐาน คอ ตัว และฝา ความงดงามมีเอกลักษณ์เฉพาะ
ของเครื่องปั้นดินเผา เกาะเกร็ดจึงเป็นเสน่ห์ดึงดูดให้นักท่องเที่ยวมาเยี่ยมชม และเป็นงานศิลปะ
พ้ืนบ้านยกย่องที่สร้างชื่อให้แก่จังหวัดนนทบุรี และได้น ามาเป็นตราประจ าจังหวัดนนทบุรี การ
ถ่ายทอดภูมิปัญญากรรมวิธีการปั้นเครื่องปั้นดินเผา ใช้วิธีการสอนสืบทอดรุ่นสู่รุ่น ปลูกฝังลูกหลาน
ตั้งแต่ยังเยาว์วัย ซึ่งเป็นเครื่องมือท ามาหากินที่เป็นมรดกตกทอดสู่หลัง การปั้นเครื่องปั้นดินเผา
สมัยใหม่มีการน าเทคโนโลยีมาใช้ และมีการพัฒนาเครื่องปั้นหลากหลายรูปแบบเพ่ือให้เหมาะกับ
สังคมปัจจุบันที่มีการเปลี่ยนแปลงตลอดเวลา การคิดสรรค์สร้างลวดลายที่มีเอกลักษณ์เฉพาะตัวของ
เครื่องปั้นดินเผา เกาะเกร็ด จะท าให้ช่วยให้ดึงดูดความสนใจให้ผู้หันมาชื่นชอบงานศิลปหัตถกรรม
พ้ืนบ้าน ที่ยังคงรูปทรงที่มีเค้าดั้งเดิมและอนุรักษ์ศิลปะชิ้นนี้สืบต่อไป 
 

อย่างไรก็ตาม ดินเหนียวที่ใช้ท าเครื่องปั้นหาค่อนข้างยากและต้องเสียค่าใช้จ่ายในการขนส่ง
สูง และต้องรอนานพอสมควรกว่าดินจะมาส่งถึง และในบางช่วงดินขาด หรือมีอุปสรรคปัญหาต่าง ๆ 



 

 

เช่น เกิดน้ าท่วม ดินไม่อุดมสมบูรณ์พอเหมาะ จึงท าให้ไม่สามารถขุดเอาดินมาขายได้ และวัสดุ
อุปกรณ์เครื่องไม้เครื่องมือที่ใช้ท าบางส่วนสูญหายไป เนื่องด้วยเทคโนโลยีต่าง ๆ ที่เข้ามามีบทบาท
เปลี่ยนขั้นตอนการท า เช่น เดิมทีเคยใช้ฟืนในการก่อไฟเพ่ือเผาเครื่องปั้น แต่ปัจจุบันฟืนหาซื้อได้ยาก
และมีราคาแพง จึงจ าต้องใช้เครื่องเผาไฟฟ้าแทน อีกประการหนึ่งเนื่องจากเกาะเกร็ดล้อมรอบด้วย
แม่น้ าเจ้าพระยา เวลาที่มีน้ าหนุนสูง จะท าให้ได้รับผลกระทบน้ าท่วมโดยตรง เครื่องปั้นดินเผาหรือ
วัสดุอุปกรณ์บางส่วนได้รับความเสียหาย และไม่สามารถประกอบกิจการได้ชั่วคราว 
 
2.5 ข้าวแช่ 
ข้าวแช่เป็นอาหารพ้ืนบ้านของชาวมอญ โดยชาวมอญจะเรียกว่า “เปิงด๊าดจ์”  ซึ่ง “เปิง” แปลว่า 
“ข้าว” และ “ด๊าดจ์” แปลว่า “น้ า”“เปิงด๊าดจ์” จึงมีความหมายว่า “ข้าวน้ า” ที่นิยมท าข้ึนเพื่อถวาย
ทวยเทพในเทศกาลตรุษสงกรานต์ โดยท าถวายแด่พระสงฆ์ และน าไปให้ผู้เฒ่าผู้แก่ที่เคารพนับถือ เพ่ือ
ความเป็นสิริมงคลแก่ตนเอง 
 

 
 
 

ภาพที่ 4.4 ข้าวแช่มอญ (เปิงด๊าดจ์) 
ที่มา: ส านักงานวัฒนธรรม จังหวัดนนทบุรี 

 
 



 

 

ข้าวแช่กับสงกรานต์ 
จากต านานสงกรานต์มอญที่พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว โปรดให้จารึกไว้ ณ วัดพระเชตุพน
วิมลมังคลาราม จ านวน 7 แผ่น ระบุไว้ว่า มีเศรษฐีชาวมอญผู้หนึ่งอยากได้บุตรธิดามาก จนไป
บวงสรวงพระอาทิตย์พระจันทร์อยู่นานถึง 3 ปี แต่ก็ไม่ประสบความส าเร็จเสียที จนถึงวันนักขัตฤกษ์
ต้นปีใหม่ ซึ่งเป็นวันมหาสงกรานต์ เศรษฐีผู้นั้นจึงเปลี่ยนไปบวงสรวงพระไทรที่สิงสถิตในต้นไม้ใหญ่
ริมน้ า ด้วยการให้บริวารน าเมล็ดข้าวสารงามล้างน้ าถึง 7 ครั้งจนหมดมลทิน แล้วน าไปหุงเพ่ือบูชา
เทวดา และท าอาหารอันโอชะอย่างประณีตสวยงามอีกมากมายไปถวาย พร้อมตั้งจิตอธิษฐาน จนใน
ที่สุดเขาก็ได้บุตรชายสมดั่งที่ตั้งใจ จึงเป็นต านานความเชื่อสืบต่อกันมาของชาวมอญที่นิยมท าข้าวแช่
บูชาเทพยดาในวันสงกรานต์ เพ่ือความเป็นสิริมงคลและให้สมหวังดั่งใจปรารถนานั่นเองด้วยความที่
คนไทยกับคนมอญมีการติดต่อแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกันมาอย่างยาวนาน จึงท าให้ข้าวแช่ได้แพร่มาสู่
ส ารับไทย และเริ่มเข้าสู่ส ารับชาววัง เมื่อสตรีชาวมอญได้เข้ารับราชการฝ่ายในเป็นเจ้าจอมหม่อมห้าม
ของเจ้าฟ้าเจ้าแผ่นดิน จึงได้ปรุงข้าวแช่เพ่ือถวาย ต่อมา ม.ล.เนื่อง นิลรัตน์ ผู้ที่เคยท างานห้องเครื่อง
ต้นในสมัยรัชกาลที่ 5 ได้น าข้าวแช่ออกสู่ตลาด จึงท าให้ได้รับความนิยมโด่งดังมาจนถึงปัจจุบัน 

ในสมัยนั้นข้าวแช่ถือเป็นอาหารของชนชั้นสูง เรียกว่าเป็นอาหารในรั้วในวังก็ว่าได้  มีบันทึก
เอาไว้ว่ารัชกาลที่ 4 และรัชกาลที่ 5 ก็ทรงโปรดอาหารชนิดนี้เป็นพิเศษเลยทีเดียว ในรั้ววังจะเรียกข้าว
แช่ว่า “ข้าวเสวย” หรือ “ข้าวแช่เสวย” ซึ่งหมายถึงข้าวแช่ที่ปรุงขึ้นเพ่ือให้พระมหากษัตริย์เสวย
นั่นเอง ชาวบ้านธรรมดาเองก็ไม่มีโอกาสที่จะได้ทานอาหารชนิดนี้กัน แต่ต่อมาก็มีการถ่ายทอด
วัฒนธรรมการทานข้าวแช่ให้คนพื้นบ้านได้รู้จักและมีการพัฒนาต่อมาเรื่อยๆ 

คนไทยเองก็นิยมทานข้าวแช่กันในช่วงสงกรานต์เช่นเดียวกับชาวมอญ  เนื่องจากเดือน
เมษายนเป็นช่วงที่อากาศร้อนที่สุด จึงนิยมทานอะไรเย็น ๆ ดับกระหายคลายร้อน  ซึ่งจริง ๆ เมื่อ
ก่อนที่ยังไม่มีตู้เย็นไม่มีน้ าแข็งนั้น  คนโบราณเองก็จะใช้โอ่งดินมารองน้ าฝนเอามาท าข้าวแช่ เพราะ
น้ าฝนจะมีความเย็นในตัวมันเองอยู่แล้ว 
วิธีการรับประทานข้าวแช่ 

ท าความรู้จักกับข้าวแช่กันมาพอสมควรแล้ว หลายคนคงอยากลองกินข้าวแช่อร่อย ๆ ต้อนรับ
สงกรานต์กันแล้ว แต่มีอีกหลายคนที่ไม่คุ้นเคยกับวิธีการรับประทานข้าวแช่และไม่เคยกินข้าวแช่มา
ก่อน วันนี้ OpenRiceขอเผยเคล็ดลับ วิธีกินข้าวแช่ให้อร่อยและถูกต้องให้เพ่ือน ๆ ได้ลองชิมกันค่ะ 

1. ไม่ควรตักเครื่องเคียงมาใส่ลงในถ้วยข้าว เพราะจะท าให้ความคาวของเนื้อปลาและ
เครื่องปรุงต่าง ๆ ปะปนอยู่ในถ้วย ท าให้น้ าลอยดอกไม้มีกลิ่นคาวไม่หอมชื่นใจ 

2. รับประทานเครื่องเคียงก่อน แล้วค่อยตักข้าว แล้วซดน้ าลอยดอกไม้ตามจะฟินสุด ๆ คลาย
ร้อนได้ดี 

3. ลูกกะปิควรรับประทานคู่กับมะม่วงสดรสเปรี้ยวอมหวาน แนมกัน รสชาติเข้ากันดี 



 

 

4. กระชายอ่อน รับประทานคู่กับพริกหยวกสอดไส้จะเพ่ิมกลิ่นรสและความหอมให้กับเครื่อง
เคียง 
 วิธีการปรุงข้าวแช่ 

การหุงข้าวแช่ในอดีตจึงเป็นพิธีกรรมในการบูชาเทวดาอย่างหนึ่ง เป็นการหุงข้าวที่มีขั้นตอน
ซับซ้อน แฝงพิธีกรรมที่ศักดิ์สิทธิ์ กล่าวคือ ทุกขั้นตอนในการเตรียมข้าวแช่นั้น ต้องพิถีพิถัน เริ่มตั้งแต่
คัดข้าวสารเม็ดสวย น ามาซาวน้ า 7 ครั้ง ให้สะอาด และในการหุงข้าวนั้นต้องตั้งเตาไฟบนลานโล่งและ
ต้องอยู่นอกชายคาบ้าน ซึ่งขั้นตอนนี้มักจะเริ่มตั้งแต่บ่ายก่อนวันสงกรานต์ (ประมาณวันที่ 12 
เมษายน) หุงข้าวให้สุกพอเม็ดสวย แล้วน าไปซาวน้ า ขัดกับผนังกระบุงด้านในหรือภาชนะอะไรก็ได้ที่
พ้ืนผิวมีความสาก เอายางข้าวออก ปล่อยให้สะเด็ดน้ า 

ส่วนน้ าที่จะทานร่วมกับข้าวแช่นั้น เตรียมโดยการน าน้ าสะอาด ต้มสุก เทลงหม้อดินเผาใบ
ใหญ่ อบควันเทียนและดอกไม้หอม เช่น มะลิ กุหลาบมอญ กระดังงา ทิ้งไว้หนึ่งคืน ระหว่างนี้หน้าที่
ของพ่อบ้านก็คือ ต้องสร้างบ้านสงกรานต์ คนมอญเรียกว่า “ฮ๊อยซังกรานต์”เป็นศาลเพียงตา ซึ่งมี
ความสูงระดับสายตา ปลูกสร้างขึ้นชั่วคราวอย่างง่าย ๆ ตรงบริเวณลานโล่งหน้าบ้าน มักสร้างด้วยไม่
ไผ่ ขนาดไม่ใหญ่มากนัก กว้างยาวประมาณ 1 ศอก เพียงพอส าหรับวางถาดอาหารได้ 1 ส ารับเท่านั้น 
การตกแต่งศาลก็มีตั้งแต่ปูผ้าขาว ผูกผ้าสี ทางมะพร้าวตัดใบสั้นผ่าซีก ผูกโค้งตกแต่งเสาทั้ง 4 ประดับ
ด้วยดอกไม้สดเท่าที่จะหาได้ในแต่ละท้องถิ่น เพ่ือความสดชื่นสวยงาม บางถิ่นนิยมประดับด้วยดอก
ราชพฤกษ์ หรือดอกคูน คนมอญเรียกว่า “ปะกาวซังกรานต์”ที่แปลว่าดอกสงกรานต์ เพราะดอกไม้
ชนิดนี้จะออกดอกในช่วงเทศกาลสงกรานต์เสมอ และประพรมน้ าอบน้ าปรุง รอการถวายข้าวแช่บูชา
เทวดาในเช้าตรู่วันรุ่งขึ้น ส่วนกับข้าวที่จะรับประทานกับข้าวแช่นั้นบางชนิดมีการตระเตรียมล่วงหน้า
นานนับเดือน เช่น ปลาแห้ง เนื้อแห้ง ต้องจัดหาหรือซื้อมาท าเค็มเอาไว้ล่วงหน้า บางถิ่นมีกับข้าวหรือ
เครื่อง เคียงข้าวแช่ 5 ชนิด บางถิ่นมี 7 ชนิด รายละเอียดแตกต่างกันไป (ไม่มีข้อใดผิดข้อใดถูกชัดเจน 
เป็นไปตามสภาพแวดล้อม สภาวะทางเศรษฐกิจของแต่ละถิ่น และการประยุกต์ดัดแปลงของแต่ละคน 
ซึ่งรายการหลัก ๆ ได้แก่ 

1. ปลาแห้งป่น 
2. เนื้อเค็มฉีกฝอย 
3. หัวไชโป้เค็มผัดไข่ 
4. ไข่เค็ม 
5. กระเทียมดอง เป็นต้น 
 
 
 



 

 

2.6  ประเพณีส าคัญ 
ประเพณีสงกรานต์ 

ประเพณีสงกรานต์ เป็นประเพณีเก่าแก่ของคนไทยทั้งชาติ แต่คนไทยเชื้อสายมอญที่เกาะ
เกร็ด มีการปฏิบัติที่แตกต่างไปจากที่อ่ืน และเรียกประเพณีสงกรานต์ว่า “ปัจอะห์ต๊ะห์” โดยจะมีการ
ท าบุญเฉลิมฉลองกันอย่างมโหฬารทุกหมู่บ้านของชุมชนในเกาะเกร็ด เทศกาลสงกรานต์นี้ใช้เวลา
หลายวัน เริ่มตั้งแต่วันที่ 13 เมษายนไปจนถึงเดือนพฤษภาคมของทุกปี พิธีจะเริ่มจากการท าบุญฉลอง
สงกรานต์ ซึ่งประกอบด้วย การแห่ข้าวเช่ เเห่น้ าหวาน แห่สงกรานต์ ปล่อยปลา และท าบุญกลางบ้าน 
ก่อนวันสงกรานต์จะมีการกวนขนมกาละแม ข้าวเหนียวเเดง ข้าวเหนียวแก้ว และมีการท าคะนอม
จินหรือขนมจีนเพ่ือท าบุญด้วย ในตอนเย็นและกลางคืนตามหมู่บ้านต่าง ๆ จะมีการเล่นสะบ้ามอญ 
และทะเเยมอญ หลังวันที่ 15 เมษายนจะมีการท าบุญกลางบ้าน จากนั้นจะมีการท าบุญต่อเนื่องไปอีก
ด้วยการท าบุญสรงน้ าพระ แห่หางหงส์ และจบด้วยการร าเจ้าประจ าปีของแต่ละหมู่บ้าน 

 
 

 
ภาพที่ 4.5 ประเพณีสงกรานต์มอญที่เกาะเกร็ด 

ที่มา: ส านักงานวัฒนธรรม จังหวัดนนทบุรี 
ประเพณีการแห่ข้าวแช่ เป็นประเพณีที่คนมอญเรียกว่า “เปิงฮุงกราน” คือในเช้าวัน

สงกรานต์ชาวบ้านจะจัดเตรียมส ารับอาหาร และน าข้าวแช่ใส่ในหม้อดินเผา สาเหตุที่ใช้ภาชนะหม้อ
ดินเผาใส่ข้าวแช่ ก็เพราะจะช่วยท าให้ข้าวแช่เย็นและมีกลิ่นหอมน่ารับประทาน ที่เกาะเกร็ดจะมีการ
หุงข้าวแช่โดยจัดท ารวมกันเป็นหมู่บ้าน ชาวบ้านจะรวมกันออกค่าใช้จ่ายและรวมกันท าข้าวแช่ในที่
เดียวกัน เวลาน าข้าวแช่ไปถวายพระที่วัดจะจัดเป็นขบวนแห่ เรียกว่า “แห่ข้าวแช่” และจะจัดท าพิธี



 

 

บูชานางสงกรานต์ที่มอญเรียกว่า “มี๊ซงกรานต์” ด้วยการสร้างศาลเพียงตาหน้าบ้าน น าข้าวแช่พร้อม
เครื่องบูชามาวางไว้ จะมีการส่งส ารับข้าวแช่ให้แก่ญาติผู้ ใหญ่ที่เคารพนับถือด้วยเพ่ือเป็นการแสดง
ความเคารพ โดยปกติการแห่ข้าวแช่จะท ากันปีละ 2 ครั้งคือในวันสงกรานต์ครั้งหนึ่ง และในวันออก
พ ร ร ษ า อี ก ค รั้ ง ห นึ่ ง   (https://www.baanjomyut.com/library_2/extension-
2/tradition_on_the_kohket/04.html 

 

 
ภาพที่ 4.6 ประเพณีแห่ข้าวแช่มอญ 

ที่มา: ส านักงานวัฒนธรรม จังหวัดดนนทบุรี 
 
แห่น้ าหวาน 

การแห่น้ าหวานเป็นประเพณีที่ท าหลังจากวันสงกรานต์ประมาณหนึ่งสัปดาห์ โดยชาวบ้านจะ
มาร่วมท าบุญด้วยการจัดขบวนแห่น้ าหวานบรรจุขวด เพ่ือถวายพระภิกษุสงฆ์ไว้ฉันเวลากระหายน้ า 
เมื่อขบวนแห่ถึงวัดใดก็น าน้ าหวานที่จัดไว้ถวายพระสงฆ์และสามเณรทุกรูปในวัด ขบวนแห่น้ าหวานจะ
มีทั้งนกและปลาเพ่ือน าไปปล่อยตามวัดต่าง ๆ ด้วย ตามเส้นทางที่ขบวนผ่านจะมีโรงทานตั้งอยู่เป็น
ระยะๆมีน้ าดื่ม ขนมและของว่าง บริการแก่ผู้ร่วมขบวนหรือผู้ร่วมงานด้วย ซึ่งเป็นการให้บริการฟรี 
ประเพณีแห่น้ าหวานนี้ คนไทยเชื้อสายมอญท่ีเกาะเกร็ด ได้ปฏิบัติเพียงแห่งเดียวในประเทศไทย 
 
แห่หางหงส์ 

การแห่หางหงส์ เป็นประเพณีในเทศกาลสงกรานต์ ซึ่งคนไทยเชื้อสายมอญที่เกาะเกร็ด จะจัด
พิธีแห่หางหงส์เพ่ือเฉลิมฉลอง หางหงส์จะท าด้วยผ้ามาตัดเย็บเป็นรูปธงยาวผูกปลายไม้ แห่ไปตาม
หมู่บ้าน เพ่ือเป็นศิริมงคล ความร่มเย็นเป็นสุขของบ้าน และถวายเป็นพุทธบูชา ชาวบ้านมีศรัทธามา
ร่วมกันท าหางหงส์ ผู้มีศรัทธามักตัดผมตนเองไปผูกไว้ที่หางหงส์ แล้วแห่ไปถึงหมู่บ้าน เมื่อถึงวัด

https://www.baanjomyut.com/library_2/extension-2/tradition_on_the_kohket/04.html
https://www.baanjomyut.com/library_2/extension-2/tradition_on_the_kohket/04.html


 

 

ชาวบ้านจะท าการสักการะพระเจดีย์ที่ส าคัญของวัดนั้น แล้วเชิญหางหงส์ขึ้นสู่ยอดเสาหงส์ของวัด 
พระสงฆ์สวดชยันโตเพ่ือเป็นศิริมงคล ประเพณีแห่หางหงส์ยังท ากันในเกาะเกร็ดจนถึงปัจจุบันนี้
“หงส์” เป็นสัญลักษณ์ของชนชาติมอญมาแต่โบราณ ซึ่งมีต านานเกี่ยวกับ “หงส์” ในพงศาวดารมอญ
กล่าวไว้ว่า ครั้งหนึ่งเมื่อประมาณพันปีเศษมาแล้วมีส าเภาใหญ่ล าหนึ่งแล่นมาจากพิทยานคร ใน
ประเทศอินเดีย เพ่ือจะไปค้าขายยังสุวรรณภูมิลมได้พัดพาเรือส าเภาไปถึงบริเวณภูเขา สุทัศนะม
รังสฤษดิ์ บรรดาผู้คนในเรือส าเภานั้นแลเห็นหงส์ทองสองตัวก าลังเล่นน้ าอยู่ที่หาดทราย พราหมณ์ผู้รู้
จดหมายเหตุโบราณได้กราบทูลพระเจ้าบัณฑุราชาเจ้าผู้ครองพิทยานครว่า เมื่อครั้งพระพุทธเจ้ายังมี
พระชนมายุอยู่นั้น ได้เคยเสด็จมาถึงสถานที่หงส์ทองสองตัวลงเล่นน้ า ได้ทรงท านายว่าสถานที่นี้จะได้
เป็นพระมหานครต่อมา เจ้าชายสมละกุมารและเจ้าชายวิมลกุมารโอรสฝาแฝดของพระเจ้าเสนะคงคา
และพระนางวิมลาราชเทวีได้พาผู้คนมาตั้งบ้านเรือนและสร้างเมืองขึ้นมีพระอินทร์ลงมาช่วยสร้าง เหตุ
ที่มีหงส์ทองมาลงแล่นน้ าที่นั้น จึงขนานนามว่า “หงสาวดี” หงส์จึงเป็นสัญลักษณ์ของชนชาติมอญมา
แต่โบราณ และเพ่ือเป็นสิริมงคลจึงนิยมท าเสาหงส์ ไว้ตามวัดเป็นพุทธบูชา 

 

 
 

ภาพที่ 4.7 แห่หางหงส์ของชาวมอญที่เกาะเกร็ด 
ที่มา: ส านักงานวัฒนธรรม จังหวัดนนทบุรี 

 
สะบ้ามอญ 

การเล่นสะบ้ามอญ เป็นการละเล่นพ้ืนบ้านของคนมอญในเกาะเกร็ดระหว่างเทศกาล
สงกรานต์ คือในวันที่ 13-15 เมษายน ช่วงตอนเย็นและกลางคืนจะมีการเล่นสะบ้ามอญตามหมู่บ้าน
ต่าง ๆ เป็นการเปิดโอกาสให้หนุ่มสาวได้มีโอกาสรู้จักสนิทสนมกัน แต่ก็อยู่ในสายตาของผู้ใหญ่ เพราะ



 

 

สถานที่เล่นสะบ้ามอญนั้นจัดขึ้นในบริเวณหมู่บ้าน หรือในบริเวณบ้านใดบ้านหนึ่ง หรือหลายๆบ้านใน
หมู่บ้านนั้น สถานที่เล่นสะบ้ามอญ เรียกว่า “บ่อน” ท าบนลานดิน ต้องปรับที่ทุบดินให้เรียบ ที่
กว้างขวางพอที่จะให้สาวๆนั่งเรียงกันได้ตั้งแต่ 8 - 12 คน ประดับประดาบริเวณด้วยกระดาษสีและผ้า
สีต่าง ๆ มีการเตรียมอาหารและเครื่องดื่มไว้รับรองแขกด้วย หนุ่มๆที่จะมาเล่นสะบ้ามอญต้องจัดมา
เป็นกลุ่มเป็นพวก มีหัวหน้าซึ่งอาวุโสกว่าบุคคลอ่ืน พวกรุ่นน้องต้องเชื่อฟังอย่างเคร่งครัด นอกจากนี้
ยังมีกลุ่มหนุ่มๆพร้อมด้วยเครื่องดนตรี ซึ่งกลุ่มหนุ่มเหล่านี้จะร้องร าท าเพลงเรียกว่า “กล่อมสะบ้า” 
ท าให้บรรยากาศสนุกสนานยิ่งขึ้น 
 
2.7 ข้อเสนอแนะ 
ด้านสื่อภาษาอังกฤษ 

การสัมภาษณ์นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติที่เป็นกลุ่มตัวอย่างจากทวีปยุโรปอเมริกาและเอเชีย
จ านวน 20 คนท าให้ผู้วิจัยจาแนกความต้องการออกเป็น 3 กลุ่มดังนี้ 

กลุ่มท่ี 1 ความต้องการสื่อภาษาอังกฤษที่เกี่ยวข้องกับสถานที่ต่าง ๆ  
กลุ่มท่ี 2 ความต้องการสื่อภาษาอังกฤษที่เกี่ยวข้องกับเรืองปั้นดินเผา 
กลุ่มท่ี 3 ความต้องการสื่อภาษาอังกฤษที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมประเพณี 

 
ความต้องการสื่อภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวข้องกับสถานที่ต่าง ๆ  

จากการสัมภาษณ์นักท่องเที่ยวที่เป็นกลุ่มตัวอย่างทั้งทวีปยุโรปอเมริกาและเอเชียจ านวน20 
คนส่วนใหญ่นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติต้องการสื่อสารเกี่ยวกับด้านประวัติศาสตร์ความเป็นมาของ
สถานที่เพ่ิมมากขึ้นเพ่ือการเรียนรู้ด้วยตนเอง ส าหรับจังหวัดนนทบุรีนั้น ชุมชนเกาะเกร็ด วัดเอียง 
เครื่องปั้นดินเผา และวิถีชัวิต ของชาวมอญ น่าสนใจ 

จากการสัมภาษณ์กลุ่มมัคคุเทศก์ได้ความเห็นตรงกันว่า จังหวัดนนทบุรี อยู่ใกล้กรุงเทพ จึง
เป็นการเที่ยวแบบเช้าไปเย็นกลับได้ สถานที่ท่องเที่ยวที่ชาวต่างชาติรู้จักคือเกาะเกร็ด มีชื่อเสียงโด่งดัง
ในเรื่องวิถีชิวิตของชาวมอญที่อพยพหนีพม่าในอดีต และท าเรื่องปั้นดินเผาตั้งแต่ในอดีต จนเป็น
เอกลักษณ์ของที่นี่ ดยไฮไลต์ของเครื่องปั้นดินเผาที่ไม่ควรพลาดชมคือ หม้อสลัก หรือ หม้อลายวิจิตร 
ที่มีสัดส่วนและลวดลายที่สวยงามจนกลายมาเป็นสัญลักษณ์ ตราประจ าจังหวัดนนทบุรี 

 
ความต้องการสื่อภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวข้องกับเรืองป้ันดินเผา 

กลุ่มชาวต่างชาติ 



 

 

เครื่องปั้นดินเผาชาวมอญมีมานาน จนเป็นเอกลักษณ์ของที่นี่ โดยไฮไลต์ของเครื่องปั้นดินเผา
ที่ไม่ควรพลาดชมคือ หม้อสลัก หมู่บ้านเครื่องปั้นดินเผาแสดงให้เห็นภูมปัญญาของชุมชนชาวมอญ ซ่ึง
เริ่มจากท าใช้ในครัวเรือนจนมีชื่อเสียงในคุณภาพ และท าเป็นอุตสาหกรรมท้องถิ่นได้ 

 
ความต้องการสื่อภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวข้องกับประเพณีวัฒนธรรมมอญ 

กลุ่มชาวต่างชาติ 
ที่นี่มีวัฒนธรรมประเพณีของมอญที่แปลกตา และน่าสนใจเช่น การเล่นสงกรานต์  รวมทั้ง

อาหารที่เป็นเอกลักษณ์ของเกาะเกร็ด เช่น ข้าวแช่ หน่อกะลา  และท่ี นอกจากนี้มุคุเทศน์ให้ความเห็น
ว่า ชาวต่างชาติไม่ทราบว่าข้าวแช่ต่างกันยังไง เช่นคนไทยจะรู้ว่าเรื่องเคียงของข้างแช่สูตรคนไทยและ
สูตรคนมอญไม่เหมือนกันและวิธีการกินข้าวแช่ ควรกินอะไรก่อน รวมทั้งดอกไม้ที่ลอยอยู่ต้องกินด้วย
ไหมที่ส าคัญที่เกาะเกร็ดเป็นสัญลักษณ์ของวิถีชิวิตที่ สโลว์ไลฟ์ ในจังหวัดนนทบุรีเพราะพอจะได้ข้อมูล
ในเบื้องต้นจาก blogger ที่เป็นภาษาอังกฤษโดยวิถีชิวิตชาวบ้านถ้าจะดูต้องเดินลึกเข้าไป  มีประเพณี
ชาวมอญที่เป็นเอกลักษณ์ค่ืองานสงการนต์ และข้าวแช่ที่นิมกินกันในเทศกาลสงกรานต์ 
 
3. ผลการออกแบบเนื้อหาภาษาอังกฤษในเอกลักษณ์ของเกาะเกร็ด 

ผู้วิจัยได้ออกแบบเนื้อหาภาษาอังกฟษในการสื่อเอกลักษณ์ของจังหวัดนนทบุรี ดังมี
รายละเอียดดังนี้ 
 
1. เจดียเ์อียงช่างแปลกตา 
Wat Poramaiyikawas 

This second classed royal temple of Wat Poramaiyikawas, formally called Wat 
Pak-aw. The temple was presumably built after the digging the the canal, named 
klongLadkret, a small artificial waterway as shortcut from the main canel 
(Klongladkretyai) after King Taisa reign of Ayuddha Kingdom.  After the total collapse 
of the Ayddhaya Kingdom, the temple was left abandon for a period of time.  

Until in 2317, the group of Mon refugeesinMuangMaotama and Krung 
Honsawadee in Myanmar came to Thailand. He allowed them to set up here. Mon 
people, led by a senior Mon monk, Prasuthamethijarn (Tao), built their community by 
building the Jedi, which named “Rang koon”This jadiimited the real one in Myanma, 
In addition, he build a Buddha image “Pangsiwichai”. 



 

 

After King Rama succession to the throne of   Rattanakosin reign, he paid a visit 
to the temple for ThodKathin ceremony, the annual making-merit ceremony. This 
reminded him of his grandmother who took care of him when he was young. So he 
restored the temple in 2417. The temple was given a new name, Wat Poramaiyigaram 
which meant the temple for grandmother to pay respect to her at that time. 

The temple had the Ubosot (the origination hall) was imitated Mon styled 
agriculture, toldestmonbuddhist scripture in Thailand. The four walls were firmly built 
from imported material from Europe. In front of the temple, stayed two poles on two 
sides one poles describing the history of the place in Mon, the other translating that 
history of the place in Thai. Behind Ubosotstayes, a jedi (the incline stube or jadiian 
surrounded with a red cloth on the top of the island. It contained Buddhistdiscriture. 
This Jadiinag is the highlight of the place. It was presumed that the red cloth reflected 
real Raman agritechture.  

The twist of stube was caused by the changing tile of direction in ChaprayaRiver. 
At one point it stared to sinking down a slope in the water. Years later, reinforcement 
were made and stube was saved in its latest shape until it has been the symbol of 
Kohkret so far. 

 
2. เครื่องปั้นดินเผาเอกลักษณ์ของชาวอมญ 
Kwan a mann 

This learning place was called “ Kwan a mann”, which means earthware village 
in Mon. As we know that Mon was good at making pottery since their settlements in 
Ewawadeeriver in Myammar. The earthware products reflected unigue Mon style of 
Mon here. The earthware products were in many varieties of containers. The classic 
one is a big well design pot with unigue carving pot called Morlai vi chit. It was popular 
and was the symbol of Nonthaburi province 

Mon pottery was registered as a Thai cultural heritage and it was important to 
keep it for sustainable life. In the past, all process was manually performed. It involved 
a group of senior and junior in a team helping performing tasks starting from preparing 
clays, how to select good clays, mixing them.This process encourages the uniting Mon 



 

 

people tightly together in the community. This was the way preserving their cultures. 
In the past the pottery was made for only household use. 

The original Mon pottery style was plain. Later, it was carved in different designs 
to suit users. 
 
3. ประเพณีสงกรานค์แบบดั้งเดิมไม่เหมือนใคร 
Songkran festival  

Songkran festival (Patarta)is typical for Thai and Raman as well as some coutries. 
Raman is a bit different from other countries. There are big celebration among Mons. 
A day before the festival , there was a typical playing called “saba mon”. This was the 
chances for men and women in the Mon community to get to know each other which 
could be said for a matching.And this festival last longer than others  that in other 
countries .  During Songkran days Mon, there are parades of Mon, wearing their 
traditional clothes and along the way to the temple. 

Many parades include 
Kaechae parade: Mon will gether in a group in a community and every help 

making it in order to offer to a monk at the temple. Along with this, they will offer 
NANGSONAKRAN which stay on the small litter house in front of the house.   
 
4. จากข้าวแช่มอญสู่ข้าวแช่ชาววัง 
Kahochae 

Boiled rice comes soaked in an aromatic iced water soup. This is accompanied 
by a small assortment of dried fish condiments and Thai herbs. 

KhaoChae which means “rice soaked in water” was poupar meal among Mon 
people. In the past, it was made to offer to offer to monks in Songkran festival and 
this will bring them good luck. KhaoChae was knowned as “Puengdaj” which means 
“Khao Nam” .Pueng means “water” for Mon. The main component of KhaoChae is 
rices, thus it easy to digrest and cool down the temperature. This is because it is very 
hot in April. The process of cooking Khaochae is delicated starting from the selection 
of rice, sofltly scrub, rinse 7 times prior to cook it outside, not in the kitchen. Then 



 

 

scrub the cooked rice softly again to ensure thatis no more left so that the water is 
clear enough. 

Concerning Floatin Flower water for Khaochae, Mon bake scented candle and 
flower in a pot until it has smell and boled water in a bowel. They use some specific 
types of flower such as jasmine, chomnad and kadanga. Then they would offer it to 
parents, grandparents including siprit including sirit of Nansongkarn   in the little house 
(Karnpiengta) that is put the umbrella on and decorated with Koon flowers. This liltte 
house stays in front of their places. 

Nowsaday, Khaochae are mded to serve torusist and this generate income for 
Mon ‘family and community during the year. Howerver, they still selectively preserve 
how to make KahoChae such as selecting rice, scurbing rice, baked scented candle.  
These meal are availbalbeinsoi 7. At the time of eating it, one can start eating rice or 
sidedishe. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

 

 
บทที่ 5 

สรุป อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 
 

การวิจัยครั้งนี้เป็นการสื่อความหมายเอกลักษณ์แหล่งท่องเที่ยวของอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรีที่ 
สรุปผลการวิจัยดังนี้ 

1. วัตถุประสงค์ของการวิจัย   
1. เพ่ือศึกษาการรับรู้ความเป็นเอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรีว่า

มีอะรบ้าง 
2. เพ่ือออกแบบแบบเนื้อหาภาษาอังกฤษที่เป็นเอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด 

จังหวัดนนทบุรี 
2. วิธีด าเนินงานวิจัย 

กลุ่มตัวอย่างคือ ผู้ดูแลรับผิดชอบอ าเภอปากเกร็ดนนทบุรี จ านวน 3 ท่าน  
นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ จ านวน 20 คน และกลุ่มมัคคุเทศก์ จ านวน 3 คน  

3. เครื่องมือในการด าเนินงานวิจัย 
แบบสัมภาษณ์   การสัมภาษณ์แบบก่ึงโครงสร้าง 

4. การรวบรวมข้อมูล 
ผู้วิจัยได้ด าเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลในการวิจัยตามข้ันตอนดังนี้คือ 
1. การรวบรวมข้อมูล เริ่มจากศึกษากรอบแนวคิดทฤษฎีรวมทั้งผลงานการศึกษาวิจัยใน

ประเทศไทยและต่างประเทศเก่ียวข้องกับหัวเรื่องทีศึกษาวิจัย รวมทั้งได้มีการสัมภาษณ์ผุ้ที่เก่ียวข้อง 
2. ประสานงานเพ่ือท าการสัมภาษณ์ พร้อมลงพ้ืนที่ในระหว่างเดือน กุมภาพันธ์ ถึงเดือน

เมษายน 2561  
3. ก าหนดประเด็นในการสัมภาษณ์เพ่ือด าเนินการสัมภาษณ์กลุ่มตัวอย่างทั้งสามกลุ่ม 
4. น าข้อมูลจากแบบสังเกตมาประกอบในการวิเคราะห์เนื้อหา 

 
5.1 สรุปผลการวิจัย 
 1. เอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี อันดับแรกคือสถานที่ท่องเที่ยวเชิง
ประวัติศาสตร์ที่เป็นสถานที่เช่น วัดปรมัยยิการาม วัฒนธรรมหัตกรรมเครื่องปั้นดินเผา ประเพณีชาว
มอญ และอาหารท้องถิ่นของชาวมอญที่ได้เป็นส่วนหนึ่งอของอาหารไทยไปแล้วคือข้าวแช่ 



 

 

2. การสื่อความหมายเอกลักษณ์ดังกล่าวเน้นในเรื่องการให้ความรู้ ความเข้าใจเรื่องราวทาง
ประวัติศาสตร์ส าหรับนักท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม 

 
5.2 อภิปรายผล 

ในการอภิปรายผลครั้งนี้ผู้วิจัยจะอภิปรายใน 2 ประเด็นคือเอกลักษณ์ของชุมชนเกาะเกร็ด 
และการออกแบบเนื้อหาภาษาอังกฤษตามเอกลักษณ์ของชุมชนเกาะเกร็ด ดังต่อไปนี้ 

5.2.1 ด้านเอกลักษณ์ของชุมชนเกาะเกร็ด จังหวัดนนทบุรี 
ชุมชนเกาะเกร็ดเป็นแหล่งท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมที่มีชื่อเสียงในจังหวัดนนทบุร มีนักท่อ

งอที่ยวทั้งชาวต่างชาติและชาวไทยเป็นจ านวนมาก ส่วนใหญ่มเที่ยววันเดียวเช้าไปเย็นกลับ ในสาวนที่
เป็นตลาดขายอาหารและขายของที่ระลึกจะเปิดท าการวันเสาร์อาทิตย์ 9.00-17.00 น นักท่องเที่ยวมี
จ านวนมากในวันหยุด และจะแน่นมากในวันหยุดนักขัตฤกษ์ ส่วนวันธรรมดา จะเงียบ บนเกาะเกร็ดมี
ทั้งส่วนที่เป็นบ่านพักอาศัยของผู้คนที่ท าอาชีพเครื่องปั้นดินเผา และท าสวนเกษตร ผู้คนมีชิวิตเรียบ
ง่าย เป็นชุมชนพหุสังคมที่ทั้งชาวไทยมอญ ชาวไทยจีน และไทยมุสลิม ตั้งบ้านเรือนและอยู่ร่วมกัน
อย่างสงบสุขมาช้านานตั้งแต่อดีตถึงปัจจุบัน  สถานที่อยู่ใกล้กรุงเทพ จึงสะดวกในการเดินทางหากจะ
มาเท่ียวด้วยตนเอง หรือนั่งเรื่อเท่ียว  ทางหน่วยงานรัฐให้ความส าคัญกับสถานที่ที่สะดวกในการเข้าถึง
หลายจุด แต่จะอย่างไรก็ตามต้องลงเรือข้ามไปเกาะ การรักษารูปแบบวิถีชีวิตของผู้คนมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชุมชนเกาะเกร็ดโดยทางรัฐบาลให้ความส าคัญของชุมชน  จึงได้มีการจัดการ
ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ ซึ่งเป็นการต่อยอดจากการท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม และหนึ่งในนั้นคือ
โครงการนักปั้น มีการแสดงกิจกรรมเครื่องปั้นดินเผา และ เยี่ยมชมพิพิธภัณฑ์เครื่องปั้นดินเผาเป็นการ
สร้างรายได้เพ่ิมให้กับชุมชน และยังเป็นการสืบสานภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมและประเพณีของอัน
เก่าแก่ให้คงอยู่สืบไปกิจกรรมที่ส่งเสริมการเรียนรู้เกี่ยวกับเครื่องปั้นดินเผาของชาวมอญ เป็นการให้
ความรู้ที่สัมผัสได้ ท าให้นักท่องเที่ยวมีประสบการณ์การท่องเที่ยวที่ดี นอกจากการสัมผัสด้วยตา ยังได้
มีการสัมผัสจากการใช้มือและมีกาพูดคุยปฎิสัมพันธ์กับคนในท้องถิ่น  ท าให้เกิดความเข้าใจ  เห็น
คุณค่าทางวัฒนธรรมของท้องถิ่นนั้น 

5.2.2 ด้านการออกแบบเนื้อหาเอกลักษณ์ของชุมชนเกาะเกร็ด จังหวัดนนทบุรี 
ป้ายบอกทางที่มีอยู่ตามเส้นทางนั้นไม่ท าให้นักท่องเที่ยวหลง เพราะถ้าเดินไปตามป้ายก็

จะพานักท่องเที่ยวอ้อมกลับมาที่เดิมได้ไม่ยาก แต่เมื่อไปถึงสถานที่เนื้อหา สื่อที่มีเป็นภาษาอังกฤษไม่
เพียงพอต่อการสร้างความเข้าใจให้กับนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ เช่นนักท่องเที่ยวชาวไทยอาจมีความรู้
เบื้องต้นว่างานสงกรานต์ของที่เกาะเกร็ดต่างจากที่อ่ืน และการแห่ข้าวแช่เป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรม
ของชาวมอญหลังวันเทศกาลสงกรานต์ โดยการท าแผ่นพับในการประชาสัมพันธ์หรือเพ่ิมเว็ปไซด์ที่มี
เนื้อหาเป็นภาษาอังกฤษ เนื่องจากเนื้อหาที่สื่อความหมายภาษาอังกฤษของชาวต่างชาติตาม blogger 



 

 

ต่างต่างเป็นการให้ภาพรวมเสียส่วนมาก ยังเนื้อหาในเชิงให้ความรู้ ความเข้าในในประวัติศาสตร์เชิง
วิชาการ 

นอกจากนี้ในสถานเรียนรู้เครื่องปั้นดินเผาหรือสถานที่ท่องเที่ยวที่เป็นเอกลักษณ์ใน
ชุมชนเกาะเกร็ดควรจะมีบุคลกรที่สามากสื่อสารภาษาอังกฤษได้เพื่อตอบค าถามนักท่องเที่ยว อีกท้ังยัง
เป็นการแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรมอีกด้วย  ส าหรับวัฒนธรรมการกินข้างแช่นั้น หากมีการเผยแพร่
ข้อมูลในเรื่องประวัติ ความเป็นมา ความพิถีพิถันและรายละเอียดในการท าแล้ว จะเป็นการเพ่ิมมูลค่า
ให้กับสินค้าได้  
 
5.3 ข้อเสนอแนะเชิงปฏิบัติการ 

ผลจากการวิจัยผู้วิจัยได้เสนอข้อเสนอแนะแก่ชุมชนเกาะเกร็ดดังนี้ 
5.3.1 ควรสร้างเว็บไซต์สื่อภาษาอังกฤษเพ่ิมเติมเนื้อหาในการประชาสัมพันธ์ของชุมชนเกาะ

เกร็ด 
5.3.2 ควรใช้ภาษาอังกฤษในการบอกเรื่องราว เให้นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ เข้าในใน

วัฒนธรรม และภูมิปัญญาทางวัฒณธรรม รวมทั้งความส าคัญทางประวัติศาสตร์ของสถานที่ อย่าง
ครบถ้วน เช่น การรับประทานข้าว 
 
5.4 ข้อเสนอแนะส าหรับการวิจัยต่อไป 

5.4.1 วิธีการวิจัยในงานวิจัยครั้งนี้สามารถนาไปประยุกต์ไปใช้กับการวิจัยแหล่งการท่องเที่ยว
ทางประวัติศาสตร์ หรือทางวัฒนธรรมอ่ืน ๆ หรือชุมชนอ่ืน ๆ ที่มีประวัติศาสตร์ขนบธรรมเนียม
ประเพณีเพ่ือแสวงหามีเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมในท้องถิ่นเพ่ือในการพัฒนาเป็นแหล่งท่องเที่ยวและ
ด ารงวิถีชิวิตของชุมชนไว้ได้ 

5.4.2 งานวิจัยครั้งนี้สื่อภาษาที่ออกแบบเป็นภาษาอังกฤษควรมีการวิจัยที่ออกแบบสื่อที่เป็น
ภาษาอ่ืน ๆ เช่นภาษาจีนภาษาเกาหลีและภาษารัสเซียเพ่ือได้นักท่องเที่ยวกลุ่มใหม่  ๆ ตามแนว
ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ของภาครัฐ 

5.4.3 การวิจัยเพื่อพัฒนาการผลิตสื่อออกแบบเนื้อหาเป็นภาษาอังกฤษในรูปแบบบทสนทนา
สาหรับมัคคุเทศก์หรือผู้ประกอบการในชุมชน เพ่ือสื่อความหมายเอกลักษณ์ ของชุมชน ให้กับ
นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ 
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ภาคผนวก 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

แบบสัมภาษณ์เพ่ือการวิจัยเร่ืองการสื่อสารภาษาอังกฤษภายใต้เอกลักษณ์ 
อ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี 

 
แบบสัมภาษณ์กลุ่มผู้รับผิดชอบ/กลุ่มมัคคุเทศก์ 
วัน/เดือน/ปีที่สัมภาษณ์............................................................................................ ... 
 
ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับงผู้ที่ให้สัมภาษณ์ 
1. ชื่อ................................................. นามสกุล....................................................... 
2. เพศ......................... อายุ...............................ปี 
3. ระดับการศึกษา.............................................สถานภาพ สมรส/ โสด…………………… 
4. ตาแหน่ง.............................................................................................................  
5. ระยะเวลาในการทางานในอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี............................................ปี 
 
ตอนที่ 2 แนวประเด็นค าถามเกี่ยวกับเอกลักษณ์ของอ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี 
1. อ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี มีความเป็นมาอย่างไร? 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………….. 

2. เอกลักษณ์อ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรีในทัศนะของท่านเป็นอย่างไร? อะไรบ้าง? 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………… 
3. มีสิ่งใดบ้างในอ าเภอปากเกร็ด ที่ท่านต้องการจะสื่อความหมายให้กับนักท่องเที่ยวเพ่ือเป็นการ
ส่งเสริมการท่องเที่ยวในอ าเภอ? 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………… 
 
4. อ าเภอปากเกร็ดเป็นที่รู้จักส าหรับนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติในประเด็นใดบ้าง? 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………….. 
5. ท่านช่วยการสงวนรักษาสถานที่ท่องเที่ยวในอ าเภอปากเกร็ดอย่างไร 



 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………… 
6.  ท่านมีความคิดเห็นเกี่ยวกับปัญหา อุปสรรค หรืออันมีผลกระทบต่อนักท่องเที่ยวชาวต่างประเทศ
ในสถานที่ท่องเที่ยวในอ าเภอปากเกร็ดอย่างไรบ้าง? 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………… 
7. ท่านมีข้อเสนอแนะต่อการส่งเสริมการท่องเที่ยวในอ าเภอปากเกร็ดอย่างไรบ้าง? 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………… 
8. ในภาพรวมท่านมีความคิดเห็นต่อสถานที่ท่องเที่ยวในอ าเภอปากเกร็ดอย่างไรบ้าง 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

แบบสัมภาษณ์เพ่ือการวิจัยเร่ืองการสื่อสารภาษาอังกฤษภายใต้เอกลักษณ์อ าเภอ 
ปากเกร็ด จังหวัดนนทบุร ี

 
กลุ่มนักท่อเงเที่ยวชาวต่างชาติ 
วัน/เดือน/ปีที่สัมภาษณ์...............................................................................................  
 
ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ถูกสัมภาษณ์ 
1. Name............................................... Surname...................................................  
2. Male/Female................................................... Age.................................................  
3. Education........................................ Marital Status ……………………………… 
4. Country........................................... Continent................................................... 
5. How often do you visit Pak Kret District? 
     …………….………..Times 
 
ตอนที่ 2 แนวค าถามในการสัมภาษณ์ 
1. How do you know Pak Kret District? 
 ……………………………………………………………………………………………………………….. 
2. In your opinion what is the identity of Pak kret District? Name some. 
……………………………………………………………………………………………………………….. 
3. Which places would you recommend to a visitor to Pak Kret District? 
………………………………………………………………………………………………………………. 
4. In what matter do foreign tourists recognize Pak Kret District? 
……………………………………………………………………………………………………………….. 
5. How can you help preserving the tourist spots in Pak Kret District? 
………………………………………………………………………………………………………………… 
 
6. What are the problems affecting foreign tourists at Pak Kret district? 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
 



 

 

7. What  do you think of the s your suggestion to promote tourism at Pak Kret 
district? 
…………………………………………………………………………………………………………………. 
8. What is your overview  of tourism spots at Pak Kret District? 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
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